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 The objective of this research is to study the composition of stories, themes, plots, characters, 
scenes, and dialogs in Sao Khrue Fa’s Musical Plays. Also, to acknowledge how beauty of language 
and the art of literature are in this famous performance and the relation between the plays and the 
opera of Madama Butterfly. In addition to analyze the social and cultural reflections. 
 
 The information in the research was collected from  Sao Khrue Fa’s Musical Plays authored  
by Naratipprapanpong, Prince of second class, and the opera of Madama Butterfly authored by  
Puccini, translated by Dutsadeemala. 
 
 The results of the study found that Sao Khrue Fa’s Musical Plays had composition of stories, 
themes, plots, characters, scenes, and dialogs completely similar to short stories or novels. The 
language expression was in such the way of using words which were rhyme in syllables and vowels, 
same words but different meaning, complex words for meaning and sound, foreign words, ancient 
words, and dialect. Besides, art of literature was written in form of figure of speech including simile, 
oxymoron, hyperbole, onomatopoeia, and symbol. In term of eloquence, literature style of narrated, 
simile and descriptive had been used. Speaking of the relation between Sao Khrue Fa’s Musical Plays 
and the opera of Madama Butterfly, Sao Khrue Fa’s Musical Plays was dupicatedly adapted from the 
latter play by keeping the preceding plot but other elements were thoroughly changed into Thai style in 
the plot of exposition, conflict, proceed, climax and ending. The society and culture obviously were 
reflected from the way of life in Northern Thailand community.  For the social reflection, many 
aspects were shown such as occupation, economy, family member and community relation. On the one 
hand, the Northern Thai cultures were in form of costume, marriage, behavior of obeying the people 
who had more knowledge and power, values of choosing perfect couple, art and music and also super 
natural belief. 
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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความเปนมาและความสําคญัของปญหา 
 
 สาวเครือฟาเรื่องราวแหงโศกนาฏกรรมอันเนื่องมาจากความรักของผูหญิงชาวลานนาหรือ
ชาวเหนือที่ชํ้าใจและผิดหวังในความรัก ดวยเหตุที่มีผูชายจากกรุงเทพฯ เขามาหลอกลวงแลวทอดทิ้ง
ไปจนตองฆาตัวตาย กลายเปนเรื่องราวที่กอเกิดความสะเทือนใจและเปนตํานานเลาขานอันโดงดัง
ของผูหญิงชาวลานนาทีแ่ฝงไวดวยขอคิด ขอเตือนใจในเรื่องของความรัก  ดังที่ สลุงเงิน (2548: 32) 
กลาวถึงสาวเครือฟาในบทความไววา เร่ืองราวของสาวเครือฟานั้น มกัจะถูกยกมาสัง่สอนหญิงสาว
ชาวลานนาเสมอวา อยาเผลอตัวเผลอใจหลงรักคนใตซ่ึงก็คือคนไทยภาคกลาง อาจจะเนนลงไปวา 
เปนคนเมืองกอกนครหลวงก็ได  เพราะหนุมเหลานั้นเปนคนที่ไมรักจริง หลอกลวง เหมือนกับที่สาว
เครือฟาเจอมาแลว  
 
 เร่ืองราวของสาวเครือฟาเปนเรื่องที่หลายคนยังจดจําไดด ี แมวาเวลาจะผานลวงเลยมายาวนาน
แลวก็ตาม กลาวไดวาตาํนานสาวเครือฟายงัใหความสับสนกับเดก็รุนใหมอยูเสมอ ดวยคดิวาเรื่องราว
นั้นเปนเรื่องที่เกิดขึ้นจริง อีกทั้งไดมีผูนํามาสรางเปนภาพยนตร ละคร และละครเวทีอยูหลายครั้ง 
เนื่องจากเปนเรื่องที่ไดรับความนิยม และมผูีนํามาจัดแสดงเสมอ (สลุงเงิน, 2548: 32) แทจริงแลว
เร่ืองสาวเครือฟานั้นเปนบทละครรองในพระนิพนธพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศ 
โดยใชนามแฝงวา “ประเสริฐอักษร”  เพื่อใชแสดงละครรองสลับพูด (ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 ละครรองสลับพูดนี้ กรมพระนราธปิฯ ไดดัดแปลงแกไขมาจากละครทางมลายูที่เรียกวา 
“บังสะวนั” (Malay Opera) มาใชเลนกันในโรงละครปรดีาลยั คนจงึเรยีกละครชนิดนี้วา ละครปรดีาลยั
อีกดวย เนื้อเร่ืองจะมีแตบทรอง ไมมีบทเจรจา แตเมื่อถึงคราวที่มีบทเจรจาสลับนั้น ผูแสดงจะคิด 
บทสนทนาเองสดๆ บนเวที ฉะนั้นทําใหละครปรีดาลัยดซํู้าหลายๆ รอบโดยไมมีเบื่อ ละครรองเรื่อง
ที่นิยมนํามาแสดงทั้งบนเวทแีละแพรภาพทางโทรทัศน ทั้งยังนํามาทาํบทภาพยนตร ตลอดจนวทิยุ
หลายครั้ง คือ เร่ืองสาวเครอืฟา (จันทมิา  พรหมโชติกุล, 2518: 77) กวาจะมาเปนบทละครรองนี้ไดนัน้ 
เกิดจากการดดัแปลงจากอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย โดยที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา
เจาอยูหวัเสดจ็ประพาสยุโรปครั้งที่ 2 เมื่อ พ.ศ. 2450 ณ เมืองปารีส ประเทศฝรั่งเศส และในค่ําคืน
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วันพุธที่ 25 กันยายน พ.ศ. 2450 ในครั้งนั้นพระองคไดเสด็จพระราชดําเนินไปทอดพระเนตรละคร
อุปรากร พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั (2497: 437) ทรงเลาไวในพระราชนิพนธไกล
บานไววา  
 
 “ค่ําไปดูละครคอมิกออปรา ตามที่ไดกะไวแตแรก เปนเรือ่งที่เล่ืองฦๅวาดีนัก เรียกชื่อเร่ือง
วา มาดามบัตเตอไฟลย ผูที่เปนมาดามบัตเตอไฟลยนั้น คือ มาดามคาเร ที่เคยดูแลวแตกอน เสียง
เพราะแลใชบทดมีาก เร่ืองทีเ่ลนนี้ ผูกเปนเรื่องยี่ปุน ฉากแลเครื่องแตงตัว ผูหญิงยี่ปุนทั้งนั้น...” 
 
 ละครอปุรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนี้เปนอุปรากรของ เกยีโคโม ปชุชินี ซ่ึงกไ็ดเคาเรื่อง
มาจากนวนยิายของ จอหน  ลูเธอร  ลอง มาดามบัตเตอรฟลายเดนดังทัง้เนือ้เร่ืองและโดยเฉพาะเพลงที่
ไพเราะของปชุชินีคีตกวีชาวอิตาเลียนผูมช่ืีอเสียงเลื่องลือเปนอมตะ (จาโคโม  ปุชชินี, 2535: คํานํา) 
เมื่อพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวเสดจ็นวิัตพิระนครแลว ทรงเลาเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย
อันเปนเรื่องราวของหญิงสาวที่ช่ือโจโจซังที่ผิดหวังในความรักกับนายเรอืเอกพิงเคอรตนัทหารอเมริกนั 
พระราชทานใหพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศฟง หลังจากนั้นกรมพระนราธิปฯ 
จึงทรงดัดแปลงเปนบทละครรองในเรื่องสาวเครือฟาแสดงถวายหนาพระที่นั่ง (สลุงเงนิ, 2548: 33)   
 
 จากการที่บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาดัดแปลงมาจากอปุรากรเรื่อง มาดามบัตเตอรฟลาย
ซ่ึงเปนเรื่องราวของบริบททางญี่ปุน เมื่อนํามาเปนบทละครรองจึงจําเปนตองปรับเปลี่ยนใหเขากบั
สังคมไทย มีองคประกอบในบทละครรองตามแบบของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิป
ประพันธพงศ แบงออกเปนโครงเรื่องซึ่งสวนมากบรรยายเรื่องราวและพฤติการณของตัวละคร การสราง
ตัวละคร การสรางฉากและบรรยากาศ บทสนทนา (จนัทิมา  พรหมโชติกุล, 2518: 244) ส่ิงเหลานี้
ปรากฏในบทละครรองพรอมกับการดําเนินเรื่องที่แฝงไวดวยแนวคิดอนันาสนใจ  ทั้งนี้ บทละครรอง 
จะปรากฏแตเพียงองคประกอบของเรื่องอยางเดียวมไิด ตองมีถอยคาํภาษาและกลวิธีของการประพนัธ
เพื่อใหผูอานหรือผูชมเกิดการซึบซาบเรื่องราวและไดอรรถรสตางๆ จากบทละครรองผานศิลปะการใช
ของภาษา  ดังที่ จนัทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 273-276) กลาวถึงลักษณะทวงทาํนองการเขยีนในบท
ละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศสรุปไดวาสวนใหญเปนการใชถอยคํา
ภาษาทีใ่ชคํางายใหความหมายชดัเจน มกีารเลียนเสยีงธรรมชาต ิ และการใชคําที่ใหความรูสึกและเกดิ
ภาพพจน ซ่ึงในบทละครรองเร่ืองสาวเครือฟานัน้ก็ปรากฏการใชถอยคาํภาษาทีใ่ชคํางายใหความหมาย
ชัดเจน แมจะมีลักษณะของการประพันธที่สวนมากเปนกลอนคํารองที่มีการใชเครือ่งหมายจุลภาค
แบงขอความออกเปน 3 ชวง  เพราะตองการใหมีลักษณะคลายบทสนทนา แตผูอานก็ยอมเขาใจถึง



 3 

เร่ืองราวของบทละครรองเรื่องนี้ผานศิลปะการใชถอยคําหรือภาษาไดเปนอยางดี ดังตัวอยางการใชคํา 
เชน  
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู) รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
 ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย  
 ยิ่งพิศโฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง 
 
           (ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
 
 กลอนบทละครขางตนปรากฏการใชถอยคําภาษาที่มีลักษณะของการประพันธเปนกลอน
คํารองโดยการใชเครื่องหมายจุลภาคแบงขอความออกเปน 3 ชวง การใชคําเปนลักษณะการซ้าํคํา 
เพื่อใหเกดิการเลนคําและเนนความหมายของคํา แสดงถึงความสามารถในการใชภาษาของผูประพนัธ
ที่ซํ้าคําเดิม คือ คําวา “ยิ่ง” ใหมีความหมายที่เดนชัด เนื้อความแสดงถึงการยิ่งมองหรือยิ่งดูรูปราง 
หนาตาซึ่งไมวาจะมองมุมใดก็ยิ่งหลงใหล เปนศิลปะการใชถอยคําหรือภาษาที่มีลีลาอยางนาสนใจ  
 
 นอกจากยังปรากฏการใชคําที่แสดงภาพพจนชนิดตางๆ ยกตวัอยาง เชน 
 
   ลงสรงลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวปราโมทย, โสดสรง, ศริรกาย 
 ขมิ้นละลาย, ชะโลมลูด, ผุดผอง  ลางสบู, ถูผง, มตูมรอง 
 งามเหมือนทอง, เนื้อส่ี, ศรีนวลตรู 
 
        (ประเสริฐอักษร, 2506: 29) 
 
 งามเหมอืนทองเนือ้ส่ี เปนภาพพจนชนดิอุปมา คือ การเปรยีบสิ่งหนึง่วาเหมือนกบัอีกสิง่หนึง่ 
ในที่นี้นาํความงามมาเปรียบกับทอง โดยมีคําวา “เหมือน” เปนคําเชื่อม แสดงถึงผูหญิงที่สวยงามมี
สีผิวลักษณะขาวเหลือง ผิวพรรณนั้นผุดผองเปรียบดั่งเนื้อทอง 
 
 บทละครรองนอกจากมีองคประกอบและศิลปะการใชถอยคําภาษาแลวนั้น บทละครรอง
เร่ืองสาวเครือฟายังสะทอนถึงสภาพสงัคมและวฒันธรรมไทยดานตางๆ ของทางภาคเหนือเสมือนเปน
การบอกเลาเรื่องราวผานการสะทอนภาพสังคม บริบททางสังคมลานนาและวฒันธรรมในระยะเวลาที่
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ผูประพันธมีชีวิตอยู โดยสอดแทรกไวในองคประกอบของเรื่องและกลวิธีการแตงอันงดงาม ดงัที่ 
เต็มสิริ  บณุยสิงห (2514: 239) ไดกลาววา ละครยอมแสดงใหเหน็ขนบธรรมเนียมประเพณี ตลอดจน
การแตงกาย ภาษาที่ใชของแตละสมัย แสดงใหเห็นแนวความคิดของประชาชนแตละชั้นฐานะ สอน
ศีลธรรม มุงหมายใหคตแิละแนะใหคิด ดังตัวอยางสภาพสังคมและวัฒนธรรมดานประเพณีที่ปรากฏ
ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาวเชียงใหม 
 ชุมนุมใน, สวนสนุก, กันทุกหนา  สโมสร, ตอนรับ, ประดับประดา 
 สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี   ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรารส 
 แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี  แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตงอินทรีย 
 ใครไดเหน็, เปนไมม,ี ไมปรีดา 
 
   ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)   ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
 แหขันหมาก, ขนานโต, โออา  ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา 
 สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน   ทานพระราม, พละพาย, สหายเกา 
 เคียงเจาบาว, ดําเนิน, เชิญพุมขวัญ  เครื่องเสนไหว, ใบศรี, มีทุกอัน 
 จัดกันเปน, ขบวน, สูสวนนาง 
 
 (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
 กลอนบทละครขางตนสะทอนถึงสภาพสังคมและวัฒนธรรมดานประเพณใีนการแตงงาน
ของชาวเหนือ ประการแรกสะทอนใหเหน็ถึงสภาพสังคมที่มีความสัมพันธของผองเพื่อนซึ่งเปนสมาชิก
ทางสังคมอยางหนึ่ง เมื่อมีงานบุญ งานมงคลตางๆ ก็มารวมงานกัน เปนวิถีชีวิตและสภาพสังคมของ
คนไทยที่มีความเปนน้ําหนึ่งใจเดยีวกันและชวยเหลือเกือ้กูลกันมาเสมอ ประการตอมาสะทอนถึง
วัฒนธรรมดานประเพณีการแตงงานของชาวเหนือ โดยมีลักษณะของการจัดงานที่เปนไปอยางรื่นเริง 
มีความใหญโตและเปนหนาเปนตาของเจาภาพ ทั้งนี้ประเพณีการแตงงานของทางภาคเหนือที่ปรากฏ
ในบทละครเรือ่งนี้มีความเปนเอกลักษณ กลาวคือ มีการบายศรีและตระเตรียมเครื่องเซนไหวผีปูยา 
หรือบรรพบุรุษเพื่อความเปนสิริมงคล และจัดพานพุมดอกไมประกอบการแหขันหมากเพื่อใชใน
ขบวนพิธีไปสูบานเจาสาวอยางเหมาะสมกับยศถาบรรดาศักดิ์ของเจาบาวที่มียศทางทหาร วัฒนธรรม
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ที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา จึงแสดงถึงความเจริญงอกงามและถายทอดความเปน
เอกลักษณของชาวเหนือผานเรื่องราวที่ควรคาแกความบนัเทิงอยางเต็มอรรถรส 
 
 จากเรื่องราวของบทละครรองสาวเครือฟาที่ไดกลาวมาแลวขางตนนั้น ผูวจิัยเห็นวา เปนแหลง
ความรูควรแกการศึกษาคนควา ทั้งในรูปแบบขององคประกอบของเรือ่ง แนวคิด การใชภาษาและ
วรรณศิลป รวมไปถึงความสมัพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาทีป่รับมาจากโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลายเพื่อใหมีความเหมาะสมกับสภาพสังคมไทย ตลอดจนปรากฏภาพสะทอนสังคมและ
วัฒนธรรมไทยในชวงเวลาหรือสมัยนั้นผานบทละครรองอันนาสนใจยิ่ง ดวยเหตุนี้ผูวิจยัจึงสนใจ
ศึกษาเรื่อง “การศึกษาวเิคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา” 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 
 1. เพื่อศึกษาวิเคราะหองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาในดานเนื้อเร่ือง  
แกนเรื่อง โครงเร่ือง ตัวละคร ฉาก และบทสนทนา 
 
 2. เพื่อศกึษาวิเคราะหภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 3. เพื่อศึกษาวิเคราะหความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมา 
ดามบัตเตอรฟลาย 
 
 4. เพื่อศึกษาวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่อง      
สาวเครือฟา 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 
 การศึกษาวิจยัคร้ังนี้ ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตของการวิจยัไวดังนี ้
 
 1. ศึกษาเฉพาะบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา พระนิพนธในพระเจาบรมวงศเธอ  
กรมพระนราธปิประพันธพงศ 
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 2. ศึกษาบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาในดานเนื้อเร่ือง องคประกอบและภาษาที ่
ปรากฏในบทละครรองเทานั้น 
 
 3.   ศึกษาภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

นิยามศัพท 
 
 ละครรอง หมายถึง ละครที่ใชศิลปะการรองสลับกับการแสดง มีทั้งเพลงประกอบ บทรอง
และบทเจรจาของตัวละครแทรกเขามาเพียงเล็กนอย หากตัดบทพดูออกทั้งหมดเหลอืแตบทรองกย็ัง
ไดเร่ืองสมบูรณ ละครรองแบงเปน ละครรองลวนๆ กับละครรองสลับพูด 
 
 บทละครรอง หมายถึง บทประกอบการแสดงละคร ประกอบดวยบทสนทนาที่ดําเนินไปตาม 
ทองเรื่องและรูปแบบของการแสดงไทยมลีะครหลายชนิดทั้งละครรองที่เนนบทรอง แสดงทาทาง
ประกอบ และมีฉากเปลี่ยนแปลงใหเขากับเรื่องโดยตลอด 
 
 บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา หมายถึง บทประกอบการแสดงละครที่ใชศิลปะการรอง
ดําเนินเรื่องเร่ืองสาวเครือฟา อันเปนเรื่องราวเกีย่วกับโศกนาฏกรรมของความรักระหวางสาวชาวเหนอื 
ช่ือเครือฟากับนายทหารหนุมจากเมืองบางกอกคือรอยตรีพรอม ที่ไดววิาหกนัดวยความรักแตกลับตอง
ประสบกับความผิดหวงั เมือ่รอยตรีพรอมแตงงานกับสาวคนใหม ทาํใหเครือฟาเสยีใจอยางมาก ทั้งรัก 
ทั้งแคน ทั้งนอยใจจึงตัดสินใจฆาตัวตาย 
 
 ละครรองแบบปรีดาลัย หมายถึง ละครรองที่พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ 
ทรงริเร่ิมคิดขึ้น 
 
 โอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย หมายถงึ มหาอุปรากรที่เปนเรื่องราวเกีย่วกับความรัก
ระหวางหญิงสาวชาวญี่ปุนผูมีสมญานามวา “บัตเตอรฟลาย” กับนายทหารเรือชาวอเมรกิัน ซ่ึงในไทย
ไดมีการสรางเปนละครเวทใีนชื่อเร่ือง “โจโจซัง” และไดมีการดดัแปลงเปนบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟา 
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 คุณคา หมายถึง ส่ิงที่ผูอานไดรับจากวรรณกรรมในดานตางๆ ไดแกในดานอารมณ ดาน
ปญญา ดานศีลธรรม ดานวัฒนธรรม และดานบันเทิง 
 
 วรรณศิลป หมายถึง ศิลปะการใชภาษาที่เกิดจากการเลือกใชถอยคํา สํานวน โวหาร ที่มี
ความไพเราะงดงามทําใหเกดิอารมณ ความรูสึกที่ซาบซึ้งหรือสะเทือนใจ 
 
  ภาพสะทอน หมายถึง การสื่อบางสิ่งออกมาในลักษณะอยางใดอยางหนึ่งหรือเปนการแสดง
ใหเห็นภาพเพือ่ใหเหน็สิ่งที่เกิดขึ้น 
 
 สังคมภาคเหนอื หมายถึง กลุมบุคคลที่อยูรวมกันในสังคมทางตอนเหนือของประเทศไทย 
มีความสัมพันธติดตอระหวางกัน เกดิการปฏิสัมพันธซ่ึงกันทางสังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม
อยางใกลชิด บริบททางสังคมภาคเหนือใหความเคารพและยําเกรงผีปูยาอันเปนสิ่งที่คอยควบคุม
ความประพฤติของผูคนระบบสังคมอยู 
 
 วัฒนธรรม หมายถึง ทุกสิ่งทุกอยางที่มนษุยสรางขึ้น เปนสิ่งซึ่งคงไวแสดงถึงความเจริญ
งอกงามและสบืทอดจากคนรุนหนึ่งไปยังคนอีกรุนหนึ่ง 
 
 ลาว หมายถึง คนเมือง ไทยเหนือ หรือไทยลานนา เปนกลุมชาติพันธุชาวไทกลุมหนึ่งที่ตั้ง
ถ่ินฐานทางตอนเหนือของประเทศไทย ในอดีตคนลานนามีคําเรียกตนเองหลายอยาง เชน ยวน ไต 
หรือไท เพื่อแยกตวัใหตางจากคนใต (ชาวสยาม) และถึงแมในปจจุบันชาวลานนากลายเปนพลเมือง
ของประเทศไทยแลวก็ตาม แตก็มกัเรียกตนเองวา "คนเมือง" เพื่อใหสอดคลองกับกับอักษร และ
ภาษาลานนาทีเ่รียกกันวา "คําเมือง" ทั้งนี้ ภาคกลางมกัเขาใจวาลาว หมายถึง คนที่นุงซิ่น รับประทาน
ขาวเหนียวเปนอาหาร 
 

ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 
 1.  ทําใหทราบถึงองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง 
โครงเรื่อง ตัวละคร ฉากและบทสนทนา 
  
 2.  ทําใหทราบถึงภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
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 3.  ทําใหทราบถึงความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย 
  
 4. ทําใหไดทราบถึงภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมไทยจากบทละครรองเรื่อง 
สาวเครือฟา 
 
 
 
 
 



บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 

 
 ในงานวิจยันี้ ผูวิจัยไดศึกษาคนควาและรวบรวมขอมูลที่เกี่ยวของจากหนังสือ เอกสารและ
งานวิจยัตางๆ ที่เกี่ยวของ  เพือ่เปนแนวทางในการวิจัย ดังนี้ 
 
 1. เอกสารที่เกี่ยวของกับบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
  1.1 ความเปนมาและความหมายของละครรอง 
  1.2 ที่มาและเรื่องราวของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
  
 2. เอกสารที่เกี่ยวของกับองคประกอบของบทละครรอง 
 
  2.1 เนื้อเร่ือง 
  2.2 แกนเรื่อง 
  2.3 โครงเรื่อง 
   - การเปดเรื่อง 
   - ปญหาความขัดแยง 
   - การดําเนินเรือ่ง 
   - จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
   - การปดเรื่อง 
  2.4 ตัวละคร 
  2.5 ฉาก 
  2.6 บทสนทนา 
 
 3. เอกสารที่เกี่ยวของกับการใชภาษาและวรรณศิลป 
 
  3.1 การใชภาษา 
   - เอกสารเกีย่วกับคํา 
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  3.2 การใชวรรณศลิป 
   - เอกสารเกีย่วกับภาพพจน 
   - เอกสารเกีย่วกับโวหาร 
 
 4. เอกสารที่เกี่ยวกับความสัมพนัธระหวางบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่อง
มาดามบัตเตอรฟลาย 
 
 5. เอกสารที่เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
  5.1 ความหมายของสังคม 
  5.2 ความหมายของวัฒนธรรม 
  5.3 ประเภทของวฒันธรรม 
  5.4 ความหมายของคานิยม 
  5.5 ความหมายของความเชื่อ 
  5.6 ความหมายของประเพณ ี
  5.7 สภาพสังคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
 6. งานวิจยัที่เกี่ยวของ 
   
  6.1 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการละครไทย 
  6.2 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการใชภาษา 
  6.3 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม 
 



 11 

เอกสารที่เก่ียวของกับบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
ความเปนมาและความหมายของละครรอง 
  
 ความเปนมาของละครรอง  
 
 ในอดีตนั้นศิลปะการแสดงของไทยในดานที่ใหความบนัเทิง และเปนทีน่ิยมกนัอยางแพรหลาย
นั้นมีหลายประเภท หนึ่งในนั้น คือ การละคร ดังที่ เต็มสิริ บุณยสิงห (2514: 29) ไดกลาวถึงความ
เปนมาของการละครไทยวา ละครจัดเปนมหรสพที่ใหความบันเทิงใจไดอยางดียิ่งในอดีต ละครรํา
เจริญสูงสุดในสมัยพระเจาอยูหัวบรมโกษฐและสมยัสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย แตอยางไรก็ตาม 
สิทธา  พินิจภูวดล (2515: 363) ไดกลาววา ละครรําเจริญสูงสุดในสองสมัยดังกลาวนี้เจริญอยูแตเพียง
ในราชสํานักเทานั้น ไมไดเผยแพรออกสูประชาชนมากนัก จนกระทั่งถึงในสมัยรัชกาลที่ 5 ซ่ึงเปน
ยุคที่อารยธรรมจากยุโรปไดเขามาเผยแพรในประเทศไทย จึงเกิดละครสมัยใหมขึน้หลายประเภท 
ไดแก ละครพันทาง ละครดึกดําบรรพ ละครรองและละครพูด ละครจึงไดเผยแพรออกมาสูประชาชน 
และไดรับความนิยมอยางรวดเร็ว  
 
 ละครรองจึงถือกําเนิดขึน้ในสมัยรัชกาลที่ 5 เปนละครรองสลับพูด กอบกุล อิงคุทานนท 
(2539: 91) ไดกลาวถึงตนกําเนิดของละครรองวา ละครรองสลับพูด ซ่ึงมักจะเรียกตดิปากตามภาษา
ชาวบานวา ละครรอง เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 5 ผูใหกําเนดิคือ พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิป
ประพันธพงศ สําหรับที่มาของละครประเภทนี้ไมแนชัดวาทรงรับอิทธพิลมาจากแหลงใด แตทรงนาํ 
มาดัดแปลงขึน้ใหมเปนละครรองแบบไทยๆ มิไดลอกเลียนหรือรับเอามาโดยตรง จนทําใหสูญเสีย
ลักษณะไทยในโดยสิ้นเชิง ดังที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั เคยทรงวิจารณบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา โดยมพีระราชหัตถเลขาจากพระราชวังสวนดุสิต ลงวันที่ 25 เมษายน ร.ศ. 128 
(พ.ศ. 2452) ถึงพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปฯ ตอนหนึ่งวา 
 
 ...บทรองทีแ่ตง แตงดีนกั แตจะเรยีกวาออปราอยางฝรัง่ไมได เปนเธียเตอรมีรองเรือ่งออปรา 
 เห็นวาจะเปนไปไมได หากวารองแลพณิพาทยของเรา ยังเปนอยูเชนนี้ ฝร่ังมันรองพรอม
 กับซอไดหลายสิบคัน เหตดุวยมันหอนเหมือนหมา รองอยางเรามันเปนบน พณิพาทยดัง    
 ก็กลบหมด พณิพาทยเบาก็ไมเปนรส... 
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 นอกจากนี้ ยังมีผูกลาวถึงจุดกําเนิดและความเปนมาของละครรองหรือละครรองสลับพูด
เพิ่มเติมวา ละครรองเรื่องแรก คือ อาหรับราตรี โดยพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ 
ทรงเปนผูกอตั้งคณะละครนฤมิตร และทรงริเร่ิมสรางสรรคใหมีการแสดงละครรองครั้งแรกใน
ประเทศไทย ละครรองเรื่องแรกที่แสดง คือ เร่ือง “อาหรับราตรี” โดยแสดงครั้งแรกที่โรงละคร      
ดึกดําบรรพของเจาพระยาเทเวศนวงศววิฒัน ซ่ึงตั้งอยูระหวางถนนบานหมอกับถนนอัษฎางค ตอมา
ในปพุทธศักราช 2453 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวโปรดใหหมอมหลวงตวนพระชายา 
ในพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศจดัการแสดงละครเพื่อฉลองในโอกาสที่ทําขวญั
ตนล้ินจี่ซ่ึงออกผล ณ พระราชวังดุสิต จึงเกิดคณะละครหลวงนฤมิตรขึ้น ละครหลวงนฤมิตรแสดง
ละครรองหลายเรื่อง แตตองเลิกการแสดงเพราะโรงละครวมิานนฤมติรถูกไฟไหม (พวงเพ็ญ  สวางใจ, 
2549: 125) ตอมาพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงปรับปรุงละครขึ้นใหมและ
ทรงมีโรงละครของพระองคเองชื่อวา “ปรีดาลัย” ผูชมตางเรียกละครรองที่ทรงปรับปรุงแบบใหมนี้
วา “ละครปรีดาลัย” ตามชือ่โรงที่กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงสรางขึ้น ละครโรงปรีดาลัยใช
บทละครหลวงนฤมิตรบาง นิพนธขึ้นใหมบาง ผูแสดงใชผูหญิงลวน ดําเนินเรื่องดวยการขับรอง
เพลงไทย มีเจรจาแทรกความตามเนื้อเร่ือง การแตงตัวตามสมัยนิยม (สายวรุณ  นอยนิมิตร, 2549: 63) 
ทั้งนี้ กัลยรัตน  หลอมณีนพรัตน (2535: 27) กลาววา ละครรองสลับพูดหรือที่เรียกกนัโดยทัว่ไปวา 
“ละครรองแบบปรีดาลัย” เพราะเคยแสดงอยูประจาํที่โรงละครปรีดาลัยในบริเวณวังที่แพรงนรา 
ถนนตะนาว มีลักษณะเปนละครรองที่มีทั้งบทรองและบทพูดของตวัละครแตยึดเอาการรองเปนสิ่ง
สําคัญในการดาํเนินเรื่อง การพูดจะแทรกเขามาเพียงเล็กนอย เพื่อความสนุกสนาน หรือเปนการพดู
ทวนบทรองเพื่อย้ําความเทานั้น หากตัดบทพูดออกทั้งหมดเหลือแตบทรองก็ยังไดเร่ืองสมบูรณ 
  
 ละครรองแบบปรีดาลยันัน้ มลัีกษณะและรปูแบบของละครรองที่มีทั้งรองและพูด ซ่ึงการรอง
ถือเปนสิ่งสําคัญที่ทําใหเกดิความนิยมและเปนที่ช่ืนชอบของผูคนในสมัยนั้น ดังที ่พวงเพ็ญ สวางใจ 
(2549: 125-127) กลาวไววา ละครแบบปรดีาลยันีไ้ดรับการกลาวขวัญมากเพราะคนในสมัยนัน้ชืน่ชอบ  
ทั้งนี้ ละครรองมีความแปลกใหมจากละครรํา ความแปลกใหมในละครรอง เชน มีการปรับเปลี่ยน
มาเปนละครทีใ่หความสําคญักับการรอง และมีการเลือกเฟนตวัผูแสดงที่มีความสามารถดานการขับ
รองเพลงไทย ตัวละครมีการแสดงออกดวยกิริยาทาทางและอารมณอยางสมบทบาท สําหรับการพูด
ที่เรียกวาบทเจรจามใีนตอนทายของแตละเพลง โดยเปนบทพูดทบทวนบทที่รองมาแลวเทานัน้ วธีิการ
แสดงแบบใหมนี้เองจึงเปนที่ช่ืนชอบของคนในสมัยนั้น 
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 นอกจากมีความเปนมาและจดุกําเนดิของละครรองแลว ยังมีผูใหความหมายของละครรอง
โดยกลาวไวแตกตางกัน ดังนี้ 
  
 ความหมายของละครรอง  
  
 อุดม  รุงเรืองศรี (2522: 19) ไดใหความหมายของละครรองดังนี้ ละครรอง หมายถึง ละคร
ที่เกิดขึ้นจากการที่กรมพระนราธิปประพนัธพงศ ทรงคิดแปลงมาจากการแสดง Opera เพียงแตไมมี
การรํา เนนที่บทรอง แสดงทาทางประกอบ มีฉากเปลี่ยนแปลงใหเขากบัเรื่องโดยตลอด 
 
 กัลยรัตน  หลอมณนีพรัตน (2535: 21) ไดกลาวถึงละครรองวา ละครรองเปนละครแบบใหม
อีกรูปแบบหนึง่ในสมัยรัชกาลที่ 5 ที่ไดรับอิทธิพลจากการแสดงละครโอเปราของตะวันตก 
 
 ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ (2525: 236) ไดอธิบายถึงละครรองวา ละครรองเปนละครที่ใชศิลปะ
การรองดําเนนิเรื่อง นับเปนละครแบบตะวนัตกอยางแรกที่เขามาในไทย มีกําเนดิในรชัสมัยพระบาท 
สมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั แบงออกเปน 2 ประเภทใหญๆ คือ ละครรองลวนๆ กับละครรอง
สลับพูด  
 
 ละครรองลวนๆ เปนละครที่ดําเนินเรื่องดวยการรองไมมคีําพูดแทรก ตวัละครใชทีทาอยาง
สามัญชน อาจมีรําแทรกบางก็ได มีการเปลีย่นฉากตามทองเรื่อง โดยพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา
เจาอยูหวั ทรงเปนผูกําเนดิละครประเภทนี้ โดยทรงเลียนเบบมาจากอุปรากรที่เรียกวา Operatie 
Libretto วิธีการแสดงทรงกาํหนดใหตวัละครขับรองบทกลอนโตตอบและเลาเรื่องเปนทํานองแทน
คําพูด ตวัอยางของบทละครรองลวนๆ คือ สาวิตรี พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา
เจาอยูหวั เร่ืองพระเกยีรติรถ ทรงแปลจากบทละครรํา เร่ืองพระรวง ทรงปรับปรุงมาจากละครพดู  
คํากลอน 
 
 ละครรองสลับพูด ละครประเภทนี้ยดึอาการรองเปนสวนสําคัญ การพูดนั้นเปนการแทรก
เขามา และพดูตามบทที่รองเปนการย้ําความซึ่งแมจะตดับทพูดออกทั้งหมดเหลือแตบทรองก็ยังไดเร่ือง
สมบูรณ ละครประเภทนี้คนทั่วไปรูจกักนัในชื่อวา “ละครกรมพระนราธิป” หรือ “ละครปรีดาลัย” 
ทั้งนี้ เพราะพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงเปนผูใหกําเนิด วิธีการแสดง      
ผูแสดงในละครรองสลับพูดนี้ใชผูหญิงยกเวนตัวตลกใชผูชายแทน การแสดงใชเพลงประกอบมีทั้ง
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เพลงโบราณ เพลงที่ประดิษฐขึ้นใหมมพีูดสลับเพียงตอนบทที่รอง หรือแทรกใหตลกขบขันเทานัน้ 
เนื้อเร่ืองมักเปนเรื่องคนธรรมดา ยดึหลักสมจริง ตัวละครแเตงกายอยางชาวบานธรรมดาและมีการ
เปลี่ยนฉากตามทองเรื่อง ตัวอยางละครรองสลับพูด คือ สาวเครือฟา พระนิพนธของพระเจาบรม
วงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ นอกจากนี้มี ตุกตายอดรัก ขวดแกวเจยีรไน มหาราชวงศพมา 
สีปอมินทร บทละครรองสลับพูดของผูอ่ืน มีจันทรเจาขา ของพรานบูรพ ละครแบบนี้นิยมมากใน
รัชกาลที่ 6-7  
 
 จากการกลาวถึงความเปนมาของและความหมายของละครรองสรุปไดวา ละครรองเปนละคร
ที่เกิดขึ้นหลังจากละครพันทาง เลนเรื่องแรก คือ อาหรับราตรี พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิป
ประพันธพงศทรงนิพนธ ละครรองเนนที่บทรอง มีการพูดเปนการแทรกเขามาและแสดงทาทาง
ประกอบ แมจะตัดบทพดูออกทั้งหมดเหลอืแตบทรองกย็ังไดเร่ืองสมบูรณ  
 
ท่ีมาและเรื่องราวของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
  
 “สาวเครือฟา” เปนบทละครพระนิพนธของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศ 
โดยใชนามแฝงวา “ประเสริฐอักษร” เพื่อใชแสดงละครรองสลับพูด สายวรุณ นอยนิมติร (2549: 91) 
กลาวถึงที่มาวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนบทละครรองที่มีเนื้อเร่ืองหลากหลายกวาบทละคร
ดึกดําบรรพ เร่ืองที่มีช่ือเสียงมักเปนเรื่องทีแ่ตงขึ้นใหม เชน เร่ืองสาวเครือฟา กรมพระนราธิปฯ ทรง
ดัดแปลงและนําเคาเรื่องมาจากอุปรากรชื่อ มาดามบัตเตอรฟลาย ของปูชินี ละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ไดรับความนยิมมาก กรมพระนราธิปฯ แตงละครรองเรื่องใหมตอจากสาวเครือฟา คือ เร่ืองพอเครือ
ณรงค ลูกของเครือฟา และเร่ืองสาวเครือดิน เพื่อใหคูกันกับเรื่องสาวเครือฟา สวน พวงเพ็ญ  สวางใจ 
(2549: 130) ไดกลาววาถึงสาวเครือฟาวา ละครรองที่เปนเรื่องของสามัญชนและไดรับความนิยมมาก
ในชวงปลายรัชสมัยรัชกาลที่หาไดแก เร่ืองตุกตายอดรักและสาวเครือฟา เร่ืองตุกตายอดรักเปนเรื่อง
รักของชายหญิงที่มีความสุขสมหวังและเปนเรื่องรักเบาสมอง สวนเรื่องสาวเครือฟานั้น กรมพระ
นราธิปฯ ทรงดัดแปลงเนือ้เรือ่งเปนวา  สาวเชียงใหมทุมเทความรักใหแกหนุมกรุงเทพฯ และทายที่สุด
ความผิดหวังในความรักทําใหกระทําอัตวนิิบาตกรรม โศกนาฏกรรมของ ตัวละคร “สาวเครือฟา” 
กอใหเกิดความรูสึกสะเทือนอารมณแกผูชมเปนอยางยิง่ นอกจากนี ้วารุณี พลบูรณ (2548: 2-3) ได
กลาวถึงสาวเครือฟาไววา ช่ัวระยะเวลาเพยีงไมกีเ่ดอืนละครของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธปิ
ประพันธพงศ ก็เปนที่ตองการของประชาชน เปนที่นิยมแพรหลายมขีอยืนยนัจากพระราชหัตถเลขา 
ในพระบาทพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวัถึงพระอัครชายาเจาดารารัศมีเชนกัน  พระราช 
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หัตถเลขา ลงวนัที่ 2 กรกฎาคม ร.ศ. 128 ความตอนหนึง่วา “สังเกตความนยิมของคนชั้นหลังนี ้เหน็
จะนยิมเรื่องสาวเครือฟายิ่งกวาเรื่องอืน่ๆ จนไดรับหนงัสือไปรษณยีขอใหเลนซ้ําในวกินี้ ขอทีน่ยิมเหน็
จะดวยเหตหุลายๆอยางๆ หนึ่งนั้นเปนเรื่องละครฝรั่ง อีกอยางหนึ่งนัน้คงโปรดจึงเลาไวในหนังสอื
ไกลบาน”  
 
 เร่ืองราวของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเปนเรื่องที่ใช
เคาโครงเรื่องฝรั่ง แตชักจูงเขามาหาไทย เชน ฉากแตงงานสาวเครือฟา คนชมละครเรื่องนี้ไดกําไร
เกินเงนิที่จายคาตั๋วละคร เพราะไดเห็นพิธีแตงงานของชาวเชียงใหมไปดวย ตลอดจนฉากสุดทายมี
เพลงทํานองเศราโศกคลอยตามอารมณของตัวละคร จึงทําใหคนดูบางคนหลั่งน้ําตาใหเครือฟาดวย
ความเหน็อกเห็นใจ หมอมพรอม วรวรรณ หมอมคนหนึ่งของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธปิ
ประพันธพงศ แสดงเปนตวัสาวเครือฟา เมื่อแสดงตอนเชือดคอตาย ไดรับพระราชทานรางวัลจาก
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวถึง 100 บาท เนื่องจากแสดงสมบทบาท บทละครเรื่องสาว
เครือฟานี้ช่ือติดปากคนดไูปนาน ความนยิมมีมากจนพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ
ตองทรงแตงเรื่อง “พอเครือณรงค” (ลูกเครือฟา) เปนภาคจบ 
 
 เร่ืองราวของสาวเครือฟาเปนเรื่องรักรันทดของหนุมชาวกรุงเทพฯ ช่ือรอยตรีพรอมกบัสาว
ชาวเชียงใหมช่ือเครือฟาที่ไดววิาหกนัดวยความรัก แตเครือฟาตองประสบกับความผิดหวังอยางยิง่
เพราะรอยตรีพรอมจําเปนตองกลับไปราชการกรุงเทพฯ และแตงงานใหมกับชาวบางกอกชื่อจําปา 
ตอมาไดรับเลื่อนยศเปนนายรอยเอก ไดมบีรรดาศักดิ์เปนหลวงณรงครักษ และกลับมาเชียงใหมอีกครั้ง
พรอมกับภรรยาใหม ทําใหเครือฟาเสียใจอยางมาก ทั้งรัก ทั้งแคน ทั้งนอยใจและดวยความหึงหวง 
จึงตัดสินใจฆาตัวตาย ดังกลอนตอนหนึ่งในเรื่องวา 
 
 โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ  ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน 
 มีทองคร่ํา, คําจา, รึกโบราณ  เสียชีพอยา, เสียช่ืออาน, กระจางตัว 
 โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั  ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว   
 เมียอาภพั, คับชีวนั, ประหวัน่รัว   ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    
 คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่    เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม  
 จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย   เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน  
 พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี   จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค 
 พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ   มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรดีคอ  
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 เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง   เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ  
 พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละหนอ   ปากพูดจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)   พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือดตกเปรี้ยง  
 ก็แววเสยีง, ผัวเรียก, สําเหนียกได   แคนกแ็คน, รักก็รัก, สลักใจ เหลือ 
 อาลัย, แลวคลาน, ซานออกมา   โลหิตไหล, กายส่ัน, อยูริกริก เหงื่อซิก 
 ซิก, ซมซวน, กําสรวลหา   หนามืดหวึง, จวนจะถึง, ทวารา สาว 
 เครือฟา, ส้ินชีวาตม, ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
  
 จากเรื่องราวของสาวเครือฟา กลาวไดวา สาวเครือฟาประสบโศกนาฏกรรมอันเนื่องมาจาก
ความรัก ดวยเปนความรักทีม่ีตอชายตางถิ่นและตางวัฒนธรรม บางทีอาจเปนดวยบริบททางสังคม 
ทัศนคติที่แตละฝายตางมีตอกันก็เปนได ส่ิงเหลานีจ้ึงเปนแนวคดิของเนื้อหาในบทละครรองของ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ ดังที ่สลุงเงิน (2548: 32)  กลาวไววา สังคมและ
วัฒนธรรมทางลานนาถือเร่ืองผี เชื่อมั่นอยูในรีตเการอยเดิมของตน เชื่อในผีปูยา เชื่อในรีตบาน
คลองเมืองที่คงมีอิทธิพลในสังคม แตผูชายที่มาจากเมืองบางกอกเปนสังคมอีกแบบหนึ่งยอมไมเขาใจ
บริบททางสังคมลานนาที่ใหความเคารพและยําเกรงผีปูยา อันเปนสิง่ที่คอยควบคมุความประพฤติ
ของผูคนระบบสังคมอยู การมองที่แตกตางกันยอมกอใหเกิดปญหา ในความคดิของชาวบางกอก
สมัยนั้น รูจักเชียงใหมในนามของลาวที่กนิปลารากินอึ่งอาง แตงตัวแปลกๆ ไมนาพิสมัย นอกจากนี้
ชาวบางกอกยงัมองผูหญิงชาวเชียงใหมวา เกงในทางทาํเสนหคุณไสย ดังเชนนางสรอยฟา ในเรื่อง
ขุนชางขุนแผน และแมของรอยตรีพรอม ก็ยอมวาดภาพของเครือฟาไมตางจากความนึกคิดของคน
บางกอกทั่วไปในสมัยนัน้ เมื่อมาจากสังคมเละวัฒนธรรมที่แตกตางกัน ความรักจึงเกิดปญหาขึ้นจน
กลายเปนโศกนาฏกรรม 
 

เอกสารที่เก่ียวของกับองคประกอบของบทละครรอง 
 
 วรรณกรรมการละครของไทยเปนวรรณกรรมสําหรับอาน และใชเปนบทสําหรับการแสดง 
ซ่ึงมีลักษณะหรือจุดมุงหมายเหมือนกับวรรณกรรมการละครของประเทศอื่นๆ คือ เปนวรรณกรรม
เพื่อความบันเทิง และนําไปแสดงไดอยางถูกตองตรงตามหลักเกณฑของศิลปะการแสดง กลาวคอื 
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ส่ิงใดที่ผูเขยีนมุงหวังจะใหกบัผูชมจะตองมศีิลปะในการใหโดยผูชมไมรูสึกตัว แตผูชมจะรับรูไดจาก
ประสบการณที่ผานมากับเหตุการณในละครแลวเกิดอารมณรวมหรืออารมณสะเทือนใจไปกับละคร
นั้นๆ ดวย (จิตรลดา  สุวัตถิกุล, 2526: 49-50) 
 
 ละคร หมายถึง การแสดงที่ผูกเปนเรื่อง มนุษยทกุเชื้อชาติยอมมีการแสดงละคร โดยปรากฏ
เร่ืองราวที่กอใหเกิดความสนกุสนาน เพลิดเพลิน บันเทิงใจแกมนุษยและมนุษยไดแสดงธรรมชาติ
ของตนออกมา (สุมนมาลย  นิ่มเนติพันธ, 2532: 5) ละครนั้นมีหลายประเภท โดยละครรองเปนละคร
ที่ใชศิลปะการรองดําเนนิเรื่อง นบัเปนละครแบบตะวันตกอยางแรกที่เขามาในไทย มกีําเนิดในรัชสมัย
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว แบงออกเปน 2 ประเภท คอื ละครรองลวนๆ กับละคร
รองสลับพูด (ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ, 2525: 236) 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูแบงองคประกอบของละครทั่วไปไวแตกตางกัน ดังนี ้
 
 สุมนมาลย  นิม่เนติพันธ (2532: 5) ไดแบงองคประกอบของละครไวออกเปน 4 ประการ 
ดังนี ้
 
 1.   ตองมีเร่ือง (Story) ผูชมการแสดงจะรูเร่ืองไดโดยวิธีฟงบทเจรจาของตัวละคร ละครจะ
มีคุณคาไดก็อยูที่ผูประพันธบทจะตองมีความสามารถในเชิงกวีโวหาร แสดงออกซึ่งลักษณะนสัิย
ของตัวละครในวรรณคดเีร่ืองนั้นๆ 
 
 2.   ตองมีเนื้อหาสรุป (Subject) หมายถึง เนื้อหาสรุปเกี่ยวกบัความตองการนั้นๆ เชน ความ
รักชาติ หรือแนวคิด (Theme) ที่กอใหเกิดสติปญญา สอนคติธรรม เชน ธรรมะยอมชนะอธรรม ทาํดี
ยอมไดดี การชวยเปลื้องทุกข ความรักเปนทุกข เปนตน 
 
 3.   นิสัยตัวละคร (Characterization) ตองตรงกับเนื้อหาสรปุ บุคลิกลักษณะ กิริยาทาทาง 
ตองตรงกับนสัิยตัวละครในเรื่อง 
 
 4. บรรยากาศ (Atmostphere) หมายถึง การสรางบรรยากาศรอบๆ ที่เกี่ยวกับตวัละครจะ 
ตองกลมกลืนกับการแสดงของตัวละคร ซ่ึงบรรยากาศจะชวยใหผูชมละครมีความรูสึกคลอยตามไป
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กับเรื่องได เชน บรรยากาศแจมใส เศรา ดเุดือดในฉากตอสู  ฉะนัน้ การสรางบรรยากาศใหกับตวัละคร 
เปนกลวิธีอันสําคัญอยางหนึ่งของบทละคร 
 
 อัครา  บุญทิพย (2525: 113-114) ไดศกึษาองคประกอบตางๆ ของวรรณกรรมการละครไว
ดังนี ้
 
 1. แกนเรื่อง (Theme) ผูศึกษาตองคนควาขอคิดสําคัญ และขอคิดประกอบในเรื่องใหได 
เพื่อไปสูความรูความเขาใจเกี่ยวกับแกนเรือ่ง 
 
 2. โครงเรื่อง (Plot) ศึกษากลวิธีในการเขยีน โครงเรื่องใหญ (main plot) และโครงเรื่องยอย 
(Sub plot) ซ่ึงประกอบกนัอยู พิจารณาการเปดเรื่องหรือการเริ่มเรื่อง (Exposition) ปญหาที่เร่ิม
ปรากฏในเรื่อง (The Inciting Force) ความขัดแยง (conflict) ความยุงยากที่เปนผลมาจากเหตุตางๆ 
ในตอนตน (complication) ไปจนถึงจุดสดุยอด (Climax) ซ่ึงไดรับการคลี่คลายดวยวธีิที่สมเหตุสมผล
หรือไม 
 
 3. ตัวละคร (Character) พิจารณาความคิด พฤติกรรม และอุปนิสัยของตัวละครวาชัดเจน
และเหมาะสมหรือไม เพียงใด 
 
 4. บทสนทนา (Dialogue) หรือการใชภาษาในบทละครพิจารณาความเหมาะสมระหวาง
ภาษาทีใ่ชกับลักษณะตวัละคร ความชัดเจน และเหมาะกบัสมัย 
 
 5. ขอคิดเห็นที่ปรากฏ (Ideas) ไดแก ขอคิดอื่นๆ ที่นอกเหนือจากแกนเรือ่ง 
 
 6. บรรยากาศ (Atmosphere) ศึกษา ฉาก แสง เสียง เครื่องแตงกาย ตัวละคร การจัดฉาก  
วามีความเหมาะสมกลมกลืนกันเพียงใด ในกรณีของบทละครรําควรพิจารณาจากเพลงประกอบ   
บทละคร สวนบทละครพูดศกึษาจากคําอธิบายฉาก คําอธิบายตัวละคร 
 
 7. ขอมูลทางสังคมและวัฒนธรรม เนื่องจากบทละครเปนการสะทอนภาษาชีวิตของสังคม
ในยุคตางๆ จงึควรพิจารณาวาภาพสะทอน เชน ประเพณี ความเปนอยู ความเชื่อ การแตงกาย ฯลฯ 
เหมาะสมถูกตองหรือไม 
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 สดใส  พันธุมโกมล (2524: 90) ไดแยกองคประกอบของวรรณกรรมการละครไวเปน 6 อยาง 
ตามแนวของอริสโตเติล ดังนี้ 
 
 1. โครงเรื่อง (plot) โครงเรื่องที่ดีจะตองมีความสมบูรณในตัวเอง มีความยาวพอเหมาะ 
ประกอบดวยตอนตน ตอนกลาง และตอนจบ เหตกุารณทุกตอนมีความสัมพันธกนัอยางสมเหตุสมผล
ตามกฎแหงกรรม กลาวคือ เร่ืองราวที่เกิดขึน้ในฉากหนึ่งจะตองมีผลสืบเนื่องมาจากการกระทําในฉาก
ที่นํามากอน และจะเปนสาเหตุของเรื่องราวที่จะเกดิขึ้นในฉากตอไป โครงเรื่องที่ดีจึงไมควรมีความ
เปนเอกเทศในแตละตอน 
 
 2. ตัวละครและการวางลักษณะนิสัยตัวละคร (Character and Characterization) ตัวละคร
ตองมีลักษณะนิสัยที่มีความเหมาะสมกับเรือ่งราวและอาจมีการพัฒนาหรือการเปลี่ยนแปลงลักษณะ
นิสัยไดหากมีเหตุการณตางๆ มากระทบ 
 
  ลักษณะตัวละครโดยทั่วไปมี 2 แบบ คือ 
 
  2.1   ตัวละครที่มีลักษณะเปนแบบตายตัว (Typed Character) คือ ตัวละครที่มีลักษณะ
ปรากฏเดนชดัเพียงดานเดยีว แสดงนิสัยเพียงแงมมุเดยีว ดีอยางเดยีว หรือรายอยางเดยีว เปนการสราง
ตัวละครอยางงายๆ ซ่ึงผูอานมักคาดเดาการกระทําของตัวละคร และเหตกุารณของเรื่องไดงาย 
 
  2.2   ตัวละครที่เหน็ไดรอบดาน (Well-rounded Character) คือ ตัวละครที่มีลักษณะ
ซับซอน เขาใจยาก สรางไดยากกวาตวัละครแบบตายตวั มีลักษณะสมจริงเหมือนคนในชีวิตจริง ซ่ึง
มีทั้งสวนดี และสวนบกพรอง ตองติดตามศึกษาโดยละเอียด จึงสามารถเขาใจได ตัวละครประเภทนี้
มักมีการเปลี่ยนแปลงหรือพฒันานิสัยใจคอ ตลอดจนทัศนคติไดเมื่อมีเหตุการณตางๆ มากระทบ  
ในตอนตนเรื่องอาจเปนคนด ี ตอมาอาจกลายเปนคนเลว เพราะมีปจจัยเหตุปจจัยบางอยางเขามา
เกี่ยวของ ตัวละครแบบนี้จะทําใหเร่ืองนาสนใจ มีคุณคาและชวนติดตาม 
 
 3. ความคิด (Thought) หรืออาจเรียกวา แกนของเรื่อง (Theme) หรือจุดมุงหมายของเรือ่ง 
(premise) หมายถึง แงคิด หรือความเหน็เกี่ยวกับสิ่งตางๆ ในชีวิตทีผู่เขียนตองการสื่อสารตอผูชม 
และสามารถพิสูจนใหเห็นไดวาเปนจริงจากเรื่องราวและเหตุการณที่เกิดขึ้นในละคร การใหความคิด
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ในบทละครจะตองแนบเนยีน กลมกลืนกบัโครงเรื่อง และลักษณะนิสัยของตัวละคร ไมใชเปนการ
ส่ังสอนผูชม 
 
 4. การใชภาษา (Diction) คือ คําพูดหรือบทสนทนาของตัวละคร อาจเปนบทรอยแกว 
หรือรอยกรองตามลักษณะและเหตุการณแตละตอนของบทละคร การใชภาษาที่ดีนัน้จะตองมีศิลปะ 
กลาวคือ ตองเหมาะสมกับประเภทของบทละคร ลักษณะนิสัยของตัวละคร และเหมาะสมกับเหตุการณ
แตละตอนในเรื่อง ควรเปนภาษาที่มีความชัดเจน คมคาย สามารถแสดงลักษณะนิสัย ความคิดอาน
และอารมณของตัวละคร มีความหมายแฝงที่นําไปสูการแสดงออกของตัวละคร และมีผลตอการ
ดําเนินเรื่อง 
 
 5. เพลง (Song) คือ ศิลปะในการถายทอดเรื่องราว และความคิดของผูประพันธออกมา
ทางบทเพลงที่ตัวละครจะตองขับรอง หรือเสียงดนตรีที่บรรเลง หรือเสียงที่ปรากฏบนเวที ตลอดจน
ความเงียบในบางขณะ บางอารมณของตัวละครเนื่องจากเพลงเปนเครือ่งชวยสรางบรรยากาศ สราง
อารมณ และสรางปฏิกิริยาของผูชม เพลงที่ดีจึงควรสอดคลองกับโครงเรื่องของละครเรื่องนั้นดวย 
 
 6. ภาพ (Spectacle) หมายถึง บทบาทของตัวละครที่นํามาแสดง และถายทอดใหเหน็ได
ดวยใบหนา ทาทาง และจังหวะของการเคลือ่นไหวที่แนบเนียน 
 
 องคประกอบทัง้ 6 นี้ ควรมีความดีเดน และมคีวามสัมพันธกันอยางแนนแฟน เพราะโครงเรื่อง 
ตัวละคร และความคิด คือเนื้อหาสาระ สวนบทเจรจา บทเพลง เสียงและภาพที่ปรากฏบนเวทีเปน
ศิลปะในการแสดงออก มีหนาที่ถายทอดเนื้อหาสาระไปสูผูชม หากสวนใดสวนหนึ่งบกพรอง หรือ
ขาดความสัมพันธกันกจ็ะเปนผลใหบทละครนั้นดอยคณุคาไปได 
 
 นอกจากองคประกอบขางตนแลว ผูวิจยัขอกลาวเพิ่มเตมิถึงเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง จุดสุดยอด 
(Climax) โครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนา และฉาก ดังนี ้
 
เนื้อเร่ือง  
 
 เต็มสิริ  บุณยสิงห (2514: 335) ไดกลาวถึงเนื้อเร่ืองไววา เนื้อเร่ืองเปนการบรรจุเหตุการณ 
มีหลักอยูเพยีงนิดเดยีวเทานัน้ ละคร คือ การเอาเหตุการณที่สําคัญๆ ของตัวละครแตละตัวมารวมกนั 
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มีความสําคัญสอดคลองกันจนแลดูเปนเรือ่งเดียวกัน เหตุการณทุกเหตุการณจะตองมีความจําเปน 
ตัดออกไมไดจะทําใหเนื้อเร่ืองเสีย  
 
 ธวัช  ปุณโณทก (2527: 92) ไดกลาวถึงเนือ้เร่ืองไววา เนือ้เร่ือง หมายถงึ จุดมุงหมายอันเปน
แกนของเรื่อง (Theme) และสาระสําคัญของเรื่อง รวมถึงการสมเหตุสมผลในการดําเนินเรื่องอีกดวย 
 
 ยุรฉัตร  บุญสนิท (2538: 15) ไดกลาวถึงเนื้อเร่ืองไววา เนื้อเร่ืองคือการบรรยายวาอะไรจะ
เกิดขึ้นตอไปตามลําดับ เนือ้เร่ืองจึงทําหนาที่เสมือนเปนกระดกูสันหลัง สอดรอยเหตุการณที่จะ
เกิดขึ้นไปตลอดทั้งเรื่อง ถอยคําที่อธิบายเนื้อเร่ืองอาจแทรกเรื่องของฉาก เวลา ตวัละครหรือส่ิงที่
ผูเขียนตั้งใจจะบอกกับผูอานในเรื่องอื่นๆ เพื่อใหเขาใจสิ่งที่เกิดขึ้นตามลําดับที่ผูเขียนตองการ 
 
 เมื่อเนื้อเร่ือง คอื เหตกุารณสําคัญในละครและมีความสําคัญสอดคลองกนัจนเปนเรื่องเดยีวกนั
แลวนั้น ในงานประพันธยอมตองมีองคประกอบสําคัญที่ผูเขียนสรางสรรคใหสอดคลองกับเนื้อเร่ือง 
ส่ิงนั้นซึ่งก็คือแนวเรื่อง  วิภา  กงกะนนัทน (2533: 70) ไดกลาวถึงแนวเรื่องไววา แนวเรื่องเปนสิง่ที่
ผูเขียนกําหนดไวกอนที่จะลงมือสรางสรรคงานแตละชิน้ เพื่อทําใหทราบถึงจุดประสงคในการแตง
และชวยทําใหรูความตองการหรือเจตคติของผูเขียนที่มตีอวรรณศิลป การกําหนดแนวเรื่องมีวิธีกําหนด
หลายแนว ดังนี้ 
 
 1. การใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก คือ กําหนดเรื่องใหเปนเรื่องรัก หรือโศกเศรา 
ลึกลับ เปนตน 
 
 2. การกําหนดลักษณะเนื้อหา เชน เร่ืองปรัชญา ศาสนา ผจญภัย ชีวิต สังคม ฯลฯ 
 
 3. การใชแนวเรื่องแบบฉบับ เชน แมผัวลูกสะใภ แนวเจาเงาะรจนา ปลาบูทอง ฯลฯ 
 
 4. การใชนามธรรมเปนแนวเรือ่ง เชน ธรรมมะชนะอธรรม การเสียสละ เปนตน 
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แกนเรื่อง 
 
 สมพร  จารุนัฏ (2541: 46) ไดกลาวถึงแกนเรื่องไววา แกนเรื่อง (Theme) คือ สาระสําคัญ
หรือหัวใจของงานเขียนเรื่องใดเรื่องหนึ่งทีผู่เขียนหรืองานเขียนนั้น สะทอนหรือแสดงใหผูอานเหน็
หรือเขาใจ ผูอานจะเขาใจและสรุปความหมายของแกนเรื่องไดตอเมือ่ไดอานเรื่องราว เหตุการณ 
และชีวิตของตวัละครที่ผูแตงแตงขึ้นตั้งแตตนจนจบ 
 
 สายทิพย  นุกลูกิจ (2543: 182) ไดกลาวถึงแกนเรื่องไววา แกนเรื่อง คอื แนวความคดิหรือ
จุดสําคัญของเรื่องที่ผูแตงมุงจะสื่อใหผูอานทราบ  
 
 ยุวพาส ชัยศิลปวัฒนา (2545: 153) ไดกลาวถึงแกนเรือ่งไววา แกนเรื่อง (Theme) หรือ
เรียกวา สารัตถะของเรื่อง หรือแนวคิดสําคัญของเรื่อง คือ ความคิดหลักที่ผูแตงตองการเสนอ
ความหมายรวมของเรื่องทั้งเรื่อง แกนเรื่องแสดงลักษณะอันเปนวิสัยธรรมดาธรรมชาติของโลกและ
มนุษยที่ผูแตงมองเห็น และมุงหมายที่จะแสดงลักษณะนัน้ออกมาปรากฏแกผูอาน 
 
 สุดารัตน  เสรีวัฒน (2522: 12) ไดกลาวถึงแกนเรื่องไววา แกนเรื่อง ไดแก แนวคิด หรือ
จุดสําคัญของเรื่องซึ่งปรากฏตั้งแตตนจนถงึปลายเรื่องเปนสิ่งที่เชื่อมโยงเรื่องเขาดวยกัน แกนเรือ่ง
แบงออกเปน 4 ชนิด คือ  
 
 1.  แกนเรื่องแสดงทัศนะ คือ การแสดงความคดิเห็นตอส่ิงใดสิ่งหนึ่ง เชน คานิยมในสังคม 
คุณธรรม หรือส่ิงที่ตรงขามกับคุณธรรม 
 
 2.  แกนเรื่องแสดงอารมณ คือ แกนเรื่องที่มุงแสดงอารมณ ความรูสึกของตัวละคร เพื่อให
ผูอานรับรูอารมณและความรูสึกนั้นได 
 
 3.  แกนเรื่องแสดงพฤตกิรรม คอื แกนเรื่องทีมุ่งเสนอพฤติกรรมของตัวละครและพฤติการณ
ที่เกิดขึ้นในเรือ่ง 
 
 4.  แกนเรื่องแสดงสภาพเหตกุารณ ไดแก แกนเรื่องที่แสดงสภาพบางอยางหรือเหตุการณ
บางตอนของชีวิตตัวละคร 
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 จากความหมายของแกนเรื่องขางตน สรุปไดวา แกนเรื่อง คือ แนวคิดหลักหรือสาระสําคัญ
ของเรื่องที่ผูแตงตองการสื่อใหผูอานทราบ แกนเรื่องแบงออกเปน 4 ชนิด คือ แกนเรื่องแสดงทัศนะ 
แกนเรื่องแสดงอารมณ แกนเรื่องแสดงพฤติกรรม และแกนเรื่องแสดงสภาพเหตกุารณ 
 
โครงเรื่อง 
 
 โครงเรื่อง คือ การลําดับเหตุการณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกี่ยวเนือ่งสัมพันธกัน จนนํา 
ไปถึงจุดสําคัญสูงสุดหรือจุดสุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย โดยประทีป เหมือนนิล (2523: 
15) ไดแบงโครงเรื่องออกเปน 3 ตอน คือ 
 
 1. การเปดเรื่อง คือจุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดงึดูดความสนใจของ
ผูอานใหติดตามเรื่องราวตอไปมีหลายวิธี ดงันี้ 
 
  1.1  การเปดเรื่องโดยการบรรยาย มักเปนการเริ่มตนเลาเรื่องอยางเรียบๆ แลวคอยๆ ทวี
ความเขมขนของเรื่องขึ้นเปนลําดับ อาจเปนการบรรยายฉาก บรรยายตัวละคร หรือเหตุการณอยางใด
อยางหนึ่งก็ได 
 
  1.2 เปดเรื่องโดยการพรรณนาฉาก พรรณนาตวัละครหรือพรรณนาเหตกุารณอยางใด
อยางหนึ่งก็ได คลายวิธีการบรรยาย เพยีงแตเนนที่จะสรางภาพเพื่อปพูืน้อารมณใหผูอานเกิดความรูสึก
นึกคิดเคลิบเคลิ้มคลอยตามเปนพิเศษ 
 
  1.3  เปดเรื่องโดยใชนาฏการหรือการกระทําของตัวละครที่กอใหเกิดความสนใจ
โดยเร็ว การเปดเรื่องวิธีนี้สามารถทําใหผูอานกระหายทีจ่ะติดตามเรื่องราวตอไปไดมากเปนพิเศษ 
 
  1.4  เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา สามารถเรียกรองความสนใจของผูอานไดดวีิธีหนึ่ง 
ถาถอยคําที่นํามาเริ่มตอไปอยางแนบเนยีนดวย 
  
  1.5  เปดเรื่องโดยใชสุภาษิต บทกวี บทเพลง หรือขอความที่คมคาย ชวนคิด ชวนให
ฉงนสนเทห นาติดตาม 
 



 24 

 2. การดําเนนิเรื่อง เปนตอนกลางของเรื่องนับวามีความสําคัญอยูมากเชนเดียวกัน เพราะ  
ผูแตงจะตองดงึความสนใจของผูอานใหติดตามเรื่องอยางจดจออยูเสมอ   ดังนั้น จึงตองสรางความ
ขัดแยง (Conflict) ที่เราใจแลวคล่ีคลายความขัดแยงเหลานั้นอยางแนบเนียนไปจนถึงเปาหมายสุดยอด
ในตอนปดเรื่อง  ทั้งนี้ ตองอาศัยกลวิธีเกีย่วกับการดําเนินเรื่อง และกลวิธีการเลาเรื่องที่เหมาะสม
ประกอบดวย ซ่ึงอาจแยกรายละเอียดเพิ่มเตมิไดดังนี ้
 
  2.1 ความขัดแยง (Conflict) ส่ิงที่กอใหเกิดการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือ
ภายในใจก็ได นับเปนจุดสาํคัญในการแตงบันเทิงคดี เพราะความขัดแยงที่ทําใหสองฝายพยายาม   
ที่จะเอาชนะซึง่กันและกัน จะทําใหเร่ืองราวดําเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพื่อทราบผล
ในตอนจบ โดยอาจแบงความขัดแยงออกไดดังนี ้
 
   2.1.1 ความขัดแยงระหวางมนุษยกบัมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยง
ระหวางตัวละครดวยกันเอง อาจเปนการตอสูระหวางมนษุยตั้งแตสองคนขึ้นไป เชน สามีกับภรรยา 
ซ่ึงนํามาแตงเปนเรื่องราวไดมากมาย 
 
   2.1.2   ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขัดแยงทีเ่กิดขึน้
ภายในจิตใจของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทุกขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมกัเปน
การตอสูระหวางความปรารถนาจะกระทําการอยางหนึ่ง กับความรูสึกผิดชอบวาการกระทํานัน้    
ไมถูกตองเหมาะสม 
 
   2.1.3   ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก (Man against Outside Force) คือ 
ความขัดแยงระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกับธรรมชาติ สังคม 
สัตว รวมไปถงึความขัดแยงกับพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง 
 
   2.1.4   ความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นเนื่องจากความเห็นไมตรงกัน (Idea against Idea) คือ
ความขัดแยงระหวางความคดิสองแบบที่แตกตางกัน โดยมีกลุมตัวแทนของความคิดแตละฝาย 
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  2.2 กลวิธีเกีย่วกับการดําเนนิเรื่อง 
 
   2.2.1  เลาเรื่องตามลําดับปปฏิทิน คือ การเลาเรื่องไปตามลําดับเวลากอนหลังของ
เหตุการณที่เกดิขึ้น ซ่ึงเปนการเริ่มเรื่องจากจุดเริ่มตนกอน แลวจึงดําเนินเรื่องไปตามลําดับเหตกุารณ
ที่เกิดขึ้นกอนหลัง 
 
   2.2.2  เลาเรื่องยอนตน (Flash back) คือการดําเนินเรื่องที่เลายอนสลับกันไปมา
ระหวางอดีตกบัปจจุบัน  ดังนั้นเรื่องจึงอาจเริ่มตนที่ตอนใดตอนหนึ่งก็ได 
 
   2.2.3  เลาเหตุการณเกิดตางสถานทีส่ลับกันไปมา การดําเนินเรื่องแบบนี้แมจะ
เลาเหตุการณที่เกิดตางสถานที่สลับกันไปมา แตเร่ืองราวมักตอเนื่องกันไปตลอด 
 
 3. การปดเรื่อง คือ จุดจบของเรือ่ง เปนชวงทีม่ีความสําคัญมาก เพราะเปนตอนที่ประมวล 
ผลใหรูวาผูอานประทับใจตอวรรณกรรมเรื่องนั้นมากนอยเพียงใด โดยท่ัวไปมวีิธีการปดเรื่องที่นิยม
กันอยูหลายวิธี ดังนี ้
 
  3.1 ปดเรื่องแบบหกัมุม หรือพลิกความคาดหมายของผูอาน (Surprise ending หรือ 
Twist ending) คือ การปดเรื่องที่ทําใหผูอานเกิดความแปลกประหลาดใจ หรือฉงนสนเทห 
 
  3.2 ปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic ending) คือ การจบเรื่องดวยความตาย ความ
ผิดหวัง ความสูญเสีย หรือความลมเหลวในชีวิต การปดเรื่องแบบนี้มักเรียกรองความเห็นใจ ความ
ซาบซึ้งสะเทือนใจจากผูอานไดเปนอยางด ี
 
  3.3 ปดเรื่องแบบสขุนาฏกรรม (Happy ending) คือ การจบดวยความสุข หรือความ 
สําเร็จของตัวละคร 
 
  3.4 ปดเรื่องแบบสมจริงในชวีิต (Realistic ending) คือ ใหแนวคิดอยางใดอยางหนึ่ง
แกผูอาน คือ การจบเรื่องแบบทิ้งปญหาไวใหผูอานคิดหาคําตอบเอง เพราะในชวีิตจริงมีปญหาหลาย
อยางที่ไมสามารถแกปญหา หรือหาคําตอบใหแกปญหานั้นได 
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 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 245-292) อธิบายถึงลักษณะเนื้อเร่ืองหรือองคประกอบใน
บทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศไวในงานวิจยั สรุปไดวา โครงเรื่อง
ประกอบไปดวย 
  
 การเปดเรื่อง (Exposition) บทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธ
พงศ สวนมากจะเริ่มเรื่องดวยการบรรยายเรื่องราวหรือพฤติการณของตัวละคร กลาวคือ 
 
 1. ใหลูกคูเปนผูบรรยายเรื่องราวหรือพฤติการณของตัวละคร 
 
 2. ใหตวัละครเปนผูบรรยายเรือ่งราวหรือพฤติการณของตัวละครเอง 
 
 3.    เร่ิมเรื่องดวยการสนทนาของตัวละคร 
 
 4. เร่ิมเรื่องดวยการบรรยายฉากและตวัละคร 
 
 ปญหาที่เร่ิมปรากฏ (The inciting or exciting force, challenge) เปนสวนแรกของการ
ดําเนินเรื่องดวยการทําเหตุการณใหนาสนใจ 
  
 จุดสุดยอดหรอืจุดวกิฤตมักอยูใกลตอนจะจบจบของเรื่องหรือตอนจบของเรื่อง 
 
 จุดคลี่คลายในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศประเภท
ดังกลาวนี้ สวนมากคลี่คลายและจบลงดวยดี เชน อาจจบโดยการแตงงานของตัวละครเอกของเรื่อง 
หรือเปนเรื่องเขาใจผิดในระหวางตวัละครที่เปนสามีภรรยากัน หรือคูรัก เร่ืองก็จะคลี่คลายและจบ
ลงดวยการเขาใจกนัได 
 
 การสรางตวัละคร (Characterization) ตัวละคร คือ บุคคลทีส่มมติขึ้นวากระทําเหตุการณนั้นๆ 
หรือไดรับผลแหงเหตุการณที่เกิดขึ้น บทบาทของตัวละครในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ 
กรมพระนราธปิประพันธพงศ ชวนใหตดิตามและแสดงลักษณะนิสัยทีท่ําใหเร่ืองดําเนินไปไดอยาง
นาสนใจ และเนื่องจากลักษณะการแสดงละครรองนัน้ ตวัละครจะรองโตตอบกันเปนสวนใหญ ดังนั้น 
เราจะรูจักตัวละครไดจากบทรองโตตอบกันระหวางตวัละครเปนสวนมากเชนเดียวกนั 
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 การสรางฉาก (Setting) ฉากเปนเครื่องสนับสนุนการดําเนินเรื่อง ทําใหเห็นจริงขึ้น 
 
 บทสนทนา (Dialogue) บทสนทนาก็คือ การสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่อง 
ซ่ึงในเรื่องที่แตงจะเปนเครื่องชวยใหผูอานเขาใจนิสัยใจคอของตัวละครดีขึ้น (วิทย ศิวะศรยิานนท, 
2514: 112) บทสนทนา ในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศได
ชวยสรางตวัละคร แสดงใหเห็นถึงลักษณะนิสัยของตวัละคร ดงักลาวไปแลวในเรื่องการสรางตวัละคร 
บทสนทนาดังกลาวนี้ไดแสดงทั้งรูปสมบัติ คุณสมบัติ และอุปนิสัยใจคอของตัวละครอยางชัดเจน 
ทั้งยังชวยแสดงความสัมพันธและทาทีที่ตวัละครมีตอกนัอีกดวย นอกจากนี้ยังชวยแสดงลักษณะ 
เชื้อชาติ และลักษณะพเิศษบางประการของตวัละคร ตลอดจนชวยบอกเลาถึงเรื่องราวและพฤตกิารณ
บางประการของตัวละครดวย นอกจากบทสนทนาในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระ 
นราธิปประพันธพงศ จะแสดงสิ่งตางๆ ดังกลาวขางตนนี้แลว ผูทรงนิพนธยังทรงจัดสรางบทสนทนา
ไดเหมาะสมกบัฐานะและสภาพของบุคคลอีกดวย นอกจากนี้บทสนทนาบางบทก็เขมขน เขาถึงอารมณ
และบทบาทของตัวละครอยางเหมาะสม 
  
 แนวคดิของเรือ่ง (Theme) ไมวาจะเปนนวนยิายเรื่องสัน้หรือละคร จะตองมแีนวคดิของเรื่อง
หรือสถานการณนาฏกรรมเสมอ แนวคดิของเรื่องที่ปรากฏในบทละครรองประเภทดังกลาวของ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศสวนมากเปนเรือ่งเกี่ยวกับความรักที่มีอุปสรรค 
ซ่ึงตัวละครจะตองตอสูฝาฟนอุปสรรคนั้นๆ โดยที่บางเรื่องตัวละครเอกของเรื่องกส็ามารถเอาชนะ
อุปสรรคของความรักดังกลาวได อันมีผลทําใหเร่ืองจบลงดวยดี เชนเรื่อง ชูโชค กําเกวยีนกงเกวียน 
แปลงกาย สายชนวน เปนตน แตในบทละครรองบางเรื่อง ตัวละครเอกของเรื่องไมอาจเอาชนะ
อุปสรรคของความรักได ซ่ึงมีผลทําใหเร่ืองจบลงอยานาเศรา หรือจบลงอยางไมดีนกั เชนเรื่องผะอืด
ผะอม หลงกล และเรื่อง สาวเครือแมวฤาพนัธุกรรม เปนตน 
 
ตัวละคร  
 
 สุพรรณี  วราทร (2519: 3) ไดกลาวถึงตวัละครไววา ตวัละคร หมายถึง ผูประกอบพฤติกรรม
ตามเหตุการณในเรื่อง หรือเปนผูที่ไดรับผลจากเหตกุารณที่เกิดขึน้ตามโครงเรื่องที่ผูประพนัธกําหนด
ขึ้น ตัวละครที่ดีจะตองมีชีวิต สวนลักษณะและอุปนิสัยของตัวละครนั้นผูประพันธอาจนํามาบุคคล
จริงๆ หรือจากจินตนาการ ซ่ึงตองพรรณนาใหผูอานมองเห็นรูปราง ลักษณะและเขาใจอุปนิสัยของ
ตัวละครที่สรางขึ้นอยางชัดเจนและสมจริง 
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 สมพร  จารุนัฏ (2541: 46) ไดกลาวถึงตวัละครไววา ตัวละคร (Characters) เปนศูนยกลาง
ของเรื่อง ตัวละครแบงได 2 แบบ คือ แบบที่ 1 ตัวละครที่มีลักษณะแบบเดียว ถาเปนตัวดีจะดีตั้งแต
ตนจนจบ ถาเปนตัวรายก็รายตั้งแตตนจนจบ แบบที่ 2 คือ ตัวละครที่มีลักษณะหลายดาน คอื           
มีคุณสมบัติที่ดีและไมดีอยูในตัว 
 
 ยวุพาส  ชัยศิลปวัฒนา (2545: 121-122) แบงตัวละครออกเปน 2 ประเภทใหญๆ คือ ตวัละคร
มิติเดียว และตวัละครหลายมติิ สรุปไดดังนี ้
 
 ตัวละครมิติเดยีว (Flat Character) เปนตวัละครที่สรางขึ้นใหผูอานรับรูบุคลิกภาพ ลักษณะ
นิสัยของตัวละครเพียงดานเดียว ไมซับซอนและไมมพีัฒนาการในเรื่องนิสัยใจคอ เรียกตวัละคร
ประเภทนี้วา ตัวละครสถิต (Static Character)  
 
 ตัวละครหลายมิติ (Round Character) เปนตัวละครที่มลัีกษณะหลายดาน มีความลึกและมี
พัฒนาการทางดานพฤติกรรม อุปนิสัย ตลอดจนการเปลีย่นแปลงทางความคิดและทัศนคติ ตัวละคร
ประเภทนี้มีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงไมหยดุนิ่ง เรียกวา ตวัละครพลวัต (Dynamic Character) 
 
 จากความหมายของตัวละครขางตน สรุปไดวา ตัวละคร คือ ผูมีพฤติกรรม หรือ การกระทํา
ในเรื่อง ซ่ึงเปนสวนที่ผูประพันธกําหนดขึน้เพื่อใหเกดิเหตกุารณตางๆ ขึ้นในเรื่อง ตัวละครแบงออก 
เปน 2 ประเภท คือ 1) ตัวละครมิติเดียว เปนลักษณะตัวละครแบบดานเดยีว 2) ตัวละครหลายมิติ 
เปนตัวละครที่มีลักษณะความซับซอนหลายดาน 
 
ฉาก 
 
 ธวัช  ปุณโณทก (2527: 92) ไดกลาวถึงฉากไววา ฉาก (Setting) คือ มโนภาพที่ผูเขยีนได
แสดงออกมาสูผูอานดวยคําพูดและเปนการสรางเงื่อนไข เหตุการณใหเขาใจแกผูอาน 
 
 สมพร  จารนุัฏ (2541: 46) ไดกลาวถึงฉากไววา ฉาก (Setting) คือ  เวลาและสถานที่ทีเ่ร่ืองราว
และเหตุการณตางๆ เกิดขึ้นตามเคาโครงเรื่อง เร่ืองราว เหตุการณ ตวัละคร ส่ิงที่ตัวละครทํา คิด และ
รูสึก อาจเกิดขึ้นในอดีต ในปจจุบันหรือในอนาคต สถานที่ ฉากอาจรวมถึงสิ่งมีชีวิตและไมมีชีวติ  
ที่ปรากฏอยูในสถานที่ที่ตัวละครมีชีวิตสัมผัสเกี่ยวของอยูดวย 
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 เจือ  สตะเวทนิ (2518: 79) ไดกลาวถึงฉากไววา ฉากมีความหมายอยู 2 ประการ คือ  
 
 1.   หมายถึง สถานที่แหงหนึ่งแหงใดที่มเีหตุการณบังเกิดขึน้ โดยเกีย่วของถึงตัวละครดวย  
 
 2.   หมายถึง บรรยากาศหรือส่ิงแวดลอมทั้งปวงที่เปนสวนประกอบในเรื่อง มีความหมาย 
ที่เดนขึ้น 
 
 จากความหมายของฉากขางตน สรุปไดวา ฉาก คือ สถานที่ เวลา บรรยากาศหรอืส่ิงแวดลอม 
ที่เกิดขึ้นในเรือ่ง ฉากเปนเครื่องมือที่ทําใหทราบวาเรื่องราวหรือเหตุการณเกิดขึน้ในที่แหงใด 
 
บทสนทนา  
 
 สายทพิย  นุกลูกิจ (2543: 185) ไดกลาวถึงบทสนทนาไววา บทสนทนา (Dialogue) หมายถึง 
คําพูดหรือการเจรจาโตตอบกันระหวางตวัละครที่มีลักษณะแตกตางกนัไปตามฐานะของตัวละคร 
จุดมุงหมายในการใชบทสนทนา คือ เพื่อชวยใหเร่ืองดําเนินไปแทนการบรรยายของผูประพันธ และ
เพื่อชวยใหรูจกัตัวละครในเรื่อง 
 
 สุพรรณี วราทร (2519: 3) ไดกลาวถึงบทสนทนาไวในองคประกอบของนวนยิายวา บท
สนทนา คือ การสนทนาโตตอบระหวางตัวละครในนวนิยาย เปนสวนที่ทําใหนวนิยายมีลักษณะ
คลายความจรงิมากที่สุด 
 
 ประทีป  เหมือนนิล (2523: 21) ไดกลาวถึงบทสนทนาไวในเรื่องสั้นวา บทสนทนา (Dialogue) 
คือ คําพูดที่ตัวละครใชพดูจาตอบโตกัน ซ่ึงเปนองคประกอบสําคัญที่ทําใหเร่ืองสั้นนาอานมากกวา
นิทานทั่วไป 
 
 จากความหมายของบทสนทนาขางตน สรุปไดวา บทสนทนา คือ คําพูดที่ตัวละครใชเจรจา  
พูดโตตอบกันในเรื่อง บทสนทนาเปนเครื่องมือที่เผยใหเห็นลักษณะของตัวละครมากยิ่งขึ้น 
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 จากองคประกอบของละครขางตน ผูวิจยัขอกลาวถึงเรื่องสั้นที่เปนงานวรรณกรรม โดยมี
องคประกอบที่คลายคลึงกับละคร ดังนี ้
 
 ธวัช  ปุณโณทก (2527: 71-76) กลาวถึงลักษณะสําคัญของเรื่องสั้น สรุปไดดังนี ้
 
 1. โครงเรื่อง (Plot) หมายถึง การผูกเคาโครงเรื่องหรือการสรางเรื่องคราวๆ โดยมุงเนน
ความขัดแยงเพื่อนําไปสูจุดยอดของเรื่อง มีวิธีการปดเรือ่งแบบฉับพลัน โครงเรื่องมีลักษณะงายและ
ไมซับซอน ดําเนินเรื่องเร็วเพือ่ไปสูจุดสุดยอดในเวลาจํากดั ฉะนั้น โครงเรือ่งจึงประกอบดวย ขอขัดแยง 
อุปสรรค และการตอสู 
 
 2. แกนร่ือง (Theme) หรือแนวคิด ไดแก แนวคิดหรือจุดสําคัญที่ปรากฏในเรื่องนัน้ๆ 
ตั้งแตตนจนจบ ซ่ึงแกนของเรื่องผูเขียนอาจนําเสนอได 4 ลักษณะ คือ 
  
        2.1 แกนของเรื่องแสดงทัศนะ ผูเขียนมุงเสนอหรือแสดงทัศนะความเห็นตอคานยิม
ของสังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ หรือส่ิงที่ตรงขามกับคุณธรรม 
 
       2.2 แกนของเรื่องแสดงอารมณ คอื แกนของเรื่องที่ผูเขียนมุงทีแ่สดงอารมณ ความรูสึก 
ของตัวละครในอาการตางๆ เชน วาเหว ความอิจฉาริษยา ความรัก เปนตน 
 
       2.3 แกนของเรื่องแสดงพฤติกรรม คือ แกนของเรื่องที่มุงเสนอทางพฤติกรรมของ  
ตัวละคร เพื่อเปนแบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยที่ควรปฏิบัติตาม 
 
                    2.4 แกนของเรื่องแสดงภาพและเหตุการณ เปนแกนเรื่องที่มุงใหเห็นสภาพชีวิต และ
สังคม สวนใดสวนหนึ่ง 
 
 3. ตัวละคร (Character) ตัวละครในเรื่องสัน้ควรมีนอยประมาณ 1-5 ตวั เพื่อไมใหเกิดทัศนะ
และพฤติกรรมหลายรูปแบบ ซ่ึงมีผลทําใหโครงเรื่องซับซอนหรือสับสน จนจุดของเรื่องไมชัดเจน 
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 4. บทสนทนา (Dialogue) เปนลักษณะเดนอยางหนึ่งของเรื่องสั้น เพื่อเปนการแยกเรือ่ง
ส้ันออกจากนทิาน นิยายโบราณของไทย การมบีทสนทนาทําใหเร่ืองสั้นดเูหมอืนจริงมากขึน้โดยผาน
ทัศนะของตัวละครสูผูอาน 
 
 5. ฉาก (Setting) คือ สถานที่ เวลา และบรรยากาศในทองเรื่องที่ผูเขียนบอกใหทราบวา 
เหตุการณนั้น เกิดขึ้น ณ ที่ใด เมื่อไร โดยใชวิธีการบรรยายที่ตรงไปตรงมา กระชับความ ใชฉากที่
สมจริง 
 
 6. การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนหนึ่งของโครงเรื่องที่แสดงถึงจุดเดนของเรื่องสั้นนั้นวา
ไมเพียงแตมีแกนที่ดีเทานั้น แตยังตองมกีารปดเรื่องที่อยางดีอีกดวย การปดเรื่องที่นิยมมี 4 วิธี คือ 
 
  6.1 การปดเรื่องแบบหักมุม หรือพลิกความคาดหมาย หรือบางทานเรียกวา การปด
เร่ืองแบบบิดเกลียว (Twist Ending หรือ Surprise Ending) ซ่ึงเปนการจบเรื่องแบบทีผู่อานคาดไมถึง 
 
  6.2 การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบเรื่องดวยการผิดหวัง 
ความสูญเสีย ความลมเหลวในชีวิต ซ่ึงวิธีนี้เปนที่นยิมอยูมาก และนกัเขียนปจจุบันนิยมกนั เพราะ
เปนการเปลี่ยนทัศนคติของวรรณกรรมไทยที่นิยมจบทายเรื่องดวยความสุข 
 
  6.3 การปดเรื่องแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) การจบเรื่องแบบสาํเร็จในชวีิต
หรือประสบสุข หรือไดพบชวีิตใหมที่ตัวละครตองการ 
 
  6.4 การปดเรื่องแบบเปนจริงในชีวิต (Realistic Ending) คือ การจบเรื่องแบบสมจริง 
และใหแนวคดิอยางใดอยางหนึ่งแกผูอาน ผูเขียนจะไมจบเรื่องโดยเดด็ขาดแตปลอยใหผูอานคิดเอง 
 
      จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวขององคประกอบของละครขางตน ผูวิจัยจะนําไปเปนแนวทาง
สรางเกณฑการวิเคราะห เกีย่วกับเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ซ่ึงแบงเปน การเปดเรื่อง ปญหา
ความขัดแยง การดําเนนิเรื่อง จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง และการปดเรื่อง ตลอดจนตวัละคร    
บทสนทนา และฉาก  
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เอกสารที่เก่ียวกับการใชภาษาและวรรณศิลป 
 
การใชภาษา 
 
 ภาษาเปนมรดกทางวัฒนธรรมที่มนุษยสรางขึ้น และถายทอดสืบตอกันมาจนถึงปจจุบัน 
ภาษาไทยสามารถใชประโยชนไดทั้งการพูดและการเขียน มีลักษณะที่ไมเหมือนภาษาใดในโลก 
ทั้งนี้ เพราะภาษาไทยเปนภาษาที่รูจักยืดหยุน มีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาอันเนื่องมาจาก
การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม สังเกตไดจากการที่มีภาษาตางประเทศมาไวในภาษาไทย 
และรูจักการสรางคําใหมๆ ขึ้นมาเพื่อใหทนักับโลกปจจบุัน (สุวรรณา  ตั้งฑีฆรักษ, 2545: 1) 
 
 เอกสารเกี่ยวกับการใชคํา 
 
 การใชคําเปนสิ่งที่มีอิทธิพลมากในการใชภาษา อาจกอใหเกดิความรูสึกกระทบกระเทือน
อารมณผูอานไดทั้งความรูสึกที่สดชื่น และความเศราสะเทือนใจ การใชคําที่ถูกตองผูศึกษาตองรูจัก
ลักษณะของคําแตละชนดิและคุณสมบตัิของคํา (ชํานาญ  รอดเหตุภยั, 2522: 71) 
 
 ในสวนนี้ผูวิจยัขอนําเสนอการใชคําที่ปรากฏในวรรณกรรมการละคร การสรางคําและประเภท
ของคําทั่วไป ดังนี ้
 
 สดใส พันธุมโกมล (2524: 90) ไดกลาวถึงภาษาที่ใชในวรรณกรรมการละครวา การใชภาษา 
(Diction) คือ คําพูดหรือบทสนทนาของตัวละคร อาจเปนบทรอยแกว หรือรอยกรองตามลักษณะ
และเหตุการณแตละตอนของบทละคร การใชภาษาที่ดีนัน้จะตองมีศิลปะ กลาวคือ ตองเหมาะสมกับ
ประเภทของบทละคร ลักษณะนิสัยของตวัละคร และเหมาะสมกับเหตกุารณแตละตอนในเรื่อง ควร
เปนภาษาที่มีความชัดเจน คมคาย สามารถแสดงลักษณะนิสัย ความคิดอานและอารมณของตัวละคร 
มีความหมายแฝงที่นําไปสูการแสดงออกของตัวละคร และมีผลตอการดําเนินเรื่อง 
 
 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 273-311) อธิบายถึงการใชถอยคําภาษาในบทละครรองของ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ สรุปไดดังนี้  
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 1.   การใชคําเลียนเสียงธรรมชาติ (Onomatpocia) ดังตัวอยาง 
 
  “…เอกอิ๊เอก, วิเวกวนา, ไกปาเกริ่น…” 
 

(เร่ือง จูบของคนยาก) 
 
 2.   การใชคําศัพทสูงๆ คําศัพทสูงๆ ดังกลาวนี้หมายถึง คําราชาศัพท ซ่ึงมักปรากฏในเรื่อง
ที่เกี่ยวกับกษัตริย 
 
   “พมาพรึบ  (มเหษี) พระปตุรงค, ทิวงคต, 
       หมดกษัตริย ราชสมบัติ, พระบิดร, ยังรอนเร 
 

(เร่ือง มหาราชวงศพมาฯ) 
 
 3.   การใชคําภาษาตางประเทศ ไดแก ภาษาฝรั่ง ภาษาจีน ภาษาลาว ภาษามอญ และภาษา
พมา เปนตน โดยเฉพาะคําภาษาฝรั่งนั้นมแีทรกอยูมาก สวนภาษาจีน ภาษามอญ และภาษาพมานัน้ 
มีแทรกอยูบาง เพื่อใหเหมาะสมกับลักษณะของเรื่อง ดังตัวอยาง 
     
  การใชคําภาษาฝรั่ง 
 
   “...พี่ไมหยิ่ง, ทิ้งสยาม, แมยามปลอดลอยเรือยอช, 
     เยี่ยมแควน, แสนหรรษา พี่เฝาหวัง, วังสวรรค, มีขวัญตา 
     เปนทิพยา, ลัยศรี, คะลีฟอเนยี 
 

(เร่ือง ลาภหาย) 
 
 4. การใชคําภาษาปาก (Colloquial) เปนลักษณะเฉพาะของผูทรงนิพนธเอง และคําภาษา
ปากที่นิยมใชกันในสมัยรัชกาลที่ 5 ดังตัวอยาง 
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   “...ยายวิ่งหอบ, รอบกระทะ, เอื้อมจะลวง 
       ฤทธิ์หวง, ผานุง, คล่ังยุงเก...” 
 

(เร่ือง อีสดกะสือ) 
 
 5.   การใชคําอุทาน (Exclamation) เนื่องจากบทรองในบทละครรอง เปนบทสนทนาของ
ตัวละครเปนสวนใหญ ดังนัน้ จะมีคําอุทานซึ่งเรานิยมใชในภาษาพูดปะปนอยูมาก ดังตัวอยาง 
 
   “...มาขอยาย, ๆ เผยอ, ไปเอออวย 
       โอยฉันขวย, ขาํใจ, กระไรเลย” 
 

(เร่ือง ตครุบกบ) 
 
 การใชคําสัมผสั 
 
 การสัมผัสหรือการคลองจองกันในคําประพนัธจะทําใหถอยคําไพเราะรืน่หู จดจาํไดงาย และ
นําไปประกอบดนตรีหรือขบัรองไดกลมกลืนกัน สัมผัสแบงตามตัวอักษรมีสัมผัสสระ และสัมผัส
พยัญชนะ (มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมมาธิราช, 2529: 339) 
 
 พระยาอุปกิตศลิปสาร (2531: 353-355) กลาวถึงคําสัมผัสในหนังสือหลักภาษาไทย สรุป 
ไดวา 
 
 สัมผัสที่นิยมกันในภาษาไทยมี 2 ชนิด คือ 
 
 1. สัมผัสสระ คือ เสียงสระพองกันตามมาตรา เชน กะ กับ จะ ฉีก กับ หลีก เปนตน 
 
 2. สัมผัสอักษร คือ ใชตัวอักษรพองกัน เชน เขา – ขัน, คู – ค่ํา เปนตน 
 
 วิเชียร เกษประทุม (2550: 17) กลาวถึงคําสัมผัสไววา คําสัมผัสเปนการใชคําคลองจอง     
คําประพันธทกุชนิดจําเปนตองมีสัมผัส ชนิดของคําสัมผัสมี 4 อยาง คือ 
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 1. สัมผัสสระ คอื คําที่มีเสยีงสระตรงกนั ถามตีัวสะกดก็ตองเปนตวัสะกดในมาตราเดยีวกนั 
เชน คน สัมผัสกับ จน ลน  
 
 2. สัมผัสอักษร คือ คําที่ใชพยัญชนะตนเสยีงเดยีวกัน อาจเปนตวัอักษรที่เปนพยัญชนะ
เดียวกันหรือพยัญชนะที่มเีสียงสูงต่ําเขาคูกนั หรือพยัญชนะควบชดุเดยีวกันก็ได เชน กาง สัมผัสกับ 
กีด กัน้ กอด กุง  
 
 3. สัมผัสนอก เปนสัมผัสบังคับที่จะตองมีในบทประพันธตางๆ ไดแก สัมผัสที่สงและรับ
กันระหวางวรรค ระหวางบาท และระหวางบท และตองเปนสัมผัสเทานั้น 
 
 4. สัมผัสใน เปนสัมผัสไมบังคับไดแก สัมผัสที่คลองจองกันอยูภายในวรรคเดียวกนั อาจ
เปนสัมผัสสระหรือสัมผัสอักษรก็ได สัมผัสในนั้นจะชวยใหบทประพนัธที่มีความไพเราะขึ้น 
 
 วัชราภรณ  อาจหาญ (2535: 103) ไดกลาวถึงรายละเอียดของเสียงสัมผัสไว สรุปไดดงันี้ 
 
 สัมผัสพยัญชนะ มีช่ือเรียกตางๆ ดังนี ้
 
  คําคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชดิกันสองคํา  
 
  คําเทียบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกันสามคํา  
 
  คําเทียมรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกนัสี่คํา  
 
  คําทบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกนั 
 
  คําแทรกคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา 
 
  คําแทรกรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
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 สัมผัสสระ 
 
  คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคํา 
 
  คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา 
 
  คําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกนัสองคู 
 
  คําแทรกเคียง คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา 
 
  คําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่คั่นกลางสองคํา 
 
 การสรางคํา 
 
 การสรางคํา (word formation) เปนกระบวนการเพิ่มคาํใหมใหแกภาษาโดยการนําคําหรือ
หนวยคําที่มีใชอยูในภาษามารวมกัน (สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขึ้นพืน้ฐาน สํานักวิชาการ
และมาตรฐานการศึกษา  สถาบันภาษาไทย, 2549: 10) 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูกลาวถึงการสรางคําไวดังนี ้ 
 
 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2529: 343) และสุนันท  อัญชลีนุกูล (2546: 24-116) ได
กลาวถึงการใชคําในภาษาไทยไวดังนี ้
 
 1. คาํซ้ํา หมายถึง การซ้ําคําคําเดียวและหมายรวมทั้งการซ้ําขอความที่มีมากกวา 1 คํา    
ขึ้นไป คือ มีทัง้ซ้ําคํา และซ้ําความ ซ่ึงอาจซ้าํในตําแหนงทีต่ิดกนั หรืออยูหางกันมไิด เชน รักววัใหผูก 
รักลูกใหต,ี ปราชญยอมปกครองโดยไมปกครอง เปนตน 
 
 2. คําซอน เปนการเรียกชื่อคําอกีประเภทหนึ่งที่เกิดจากการนําคําตั้งแต 2 คํา มาซอนกัน
คําที่นํามาซอนกัน แตเดิมมกัใชคําที่มีความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกัน คําซอนแบงออกเปน 
2 ชนิด ดังนี ้
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  2.1   คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มีความหมายเหมือนกนั ใกลเคียงกัน 
ทํานองเดียวกนัหรือตรงขามกันมาซอนกนั เชน ทรัพยสิน จิตใจ เปนตน 
 
  2.2 คําซอนเพื่อเสียง คือ การนาํคําพยางคเดยีวหรือคําหลายพยางคที่มีเสียงพยัญชนะ
ตนเหมือนกันและเสียงพยัญชนะตวัสะกดอาจเหมือนกันหรือตางกันแตประสมดวยเสียงสระตางกัน
ซอนกัน เชน โชกโชน จริงจัง เปนตน 
 
 3. คําประสม คือ คําที่เกิดจากการสรางคําขึ้นใชในภาษาไทยโดยการนาํคํามาประสมกัน
และเกดิเปนคาํใหมที่มีความหมาย 1 หนวยความหมาย หรือเกดิสิ่งใหม 1 ชนิด โดยอาจจะมีเคา
ความหมายเดมิอยูมากหรือนอยก็ได 
 
 4. คําผสาน มีลักษณะคลายคําประสม คือ ประกอบดวยหนวยคําอยางนอย 2 หนวย ซ่ึง
ตองเปนคําที่ไมอิสระอยางนอย 1 หนวย โดยอาจจะปรากฏตนคําหรือทายคําก็ได หรือเปนหนวยคาํ
ที่ไมอิสระทั้ง 2 หนวย 
 
 ประเภทของคาํ 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูแบงประเภทของคําไว ดังนี ้
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภยั (2522: 71 – 81) ไดจําแนกคําเปนประเภทตางๆ สรุปไดดังนี ้
 
 1. คําที่มีความหมายโดยตรง หมายถึง คําที่มีความหมายตรงตามพจนานุกรม ซ่ึงเปน
ความหมายที่ใชเปนปกตใินชีวิตประจําวันของคนทั่วๆ ไป เชน กิน หมายความวา เคี้ยวกลืน 
  
 2. คําที่มีความหมายโดยนัย หมายถึง ความหมายทีแ่ฝงอยูเปนความหมาย ที่เกดิจาก
สัมพันธภาพ คือ ตองมบีริบทเปนเครื่องกํากับคิดถึงความหมายอยางอื่น  เชน กิน หมายถึง โกง 
 
 3. คําแสดงอารมณ หมายถึง คําที่เปนเสียงอันเกิดจากอารมณสะเทือนใจมนษุย เชน โธ 
โธ เอย ฯลฯ 
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 4. คําเลียนเสียงธรรมชาติ เชน หวือ หวอ ปง ปง เพลง เปรีย้ง โพละ ฯลฯ คําแหลานีใ้ห
ความรูสึกสมจริงและกระตุนใหเกิดจินตภาพ 
 
 5. คํามีศักดิ์ หมายถึง คําที่ใหความรูสึกอันสูงสงกวาคําธรรมดาทัว่ๆ ไป รวมทั้งคําราชาศพัท 
เชน กิน คํามีศกัดิ์ คือ รับประทาน เสวย 
 
 6. คํารูปธรรม หมายถึง คําที่มีความหมายและความเขาใจในรูปรางหรือในทางสัมผัสทั้ง 
5 คือ ตา หู จมูก ล้ิน และกาย เชน ตา คําที่รับรูได คือ สูง ดํา ขาว, หู คําที่รับรูได คือ เปรี้ยง ปง เผละ 
ขวับ, จมูก คําที่รับรูได คือ หอม เหมน็ ฉนุ, ล้ิน คําที่รับรูได คือ เปรี้ยว หวาน และกาย คําที่รับรูได 
คือ รอน เย็น หยาบ เปนตน 
 
 7. คํานามธรรม หมายถึง คําทีใ่หความหมายไดอยางชัดเจน หรือเปนคําที่รับความหมาย
ไดทางประสาทที่ 6 คือ ทางใจ เชน ความดี ความชั่ว สวย รวย อรอย รัก เกลียด ชอบ ชัง ไกล ใกล 
บาป บุญ คุณ โทษ เปนตน 
 
 8. ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค เปนคําที่สรางใหมเพือ่ใชในกิจการอยางใดอยางหนึ่ง   
ในระยะแรกหากคําที่บัญญัติไมไดรับความนิยมกจ็ะเลิกไป แตหากคนนิยมและพากนัใชก็อาจกลาย 
เปนคําศัพททัว่ไป เชน ประชาธิปไตย รัฐสภา ประสบการณ สหภาพ ฯลฯ 
 
 9. คําเฉพาะกลุม หมายถึง คําที่บุคคลแตละกลุมคิดขึ้นใชกนัภายในกลุมตน เชน คําเฉพาะ
กลุมนิสิตนักศกึษา คือ โดด รมไมกาง ไทร เปนตน 
 
 10. คําสแลง หมายถึง คําที่ใชวปิลาส คลาดเคลื่อนไปจากปกติในดานใดดานหนึ่ง สแลงซึ่ง
อาจเปนในดานเสียง การเขยีน และความหมาย เชน สแลงในดานความหมาย ไมอยากเซด เซ็ง
ระเบิด เปนตน 
 
 11. คําภาษาตลาด หมายถงึ คําที่เปนภาษาพูดของคนทั่วๆ ไป ไมคํานึงถึงความถูกตองหรือ
ความเหมาะสม แตสามารถสื่อความหมายไดเปนอยางดี เชน เมียนอย ชีชํ้า ฯลฯ 
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 12. คําต่ําหรือคําหยาบ เชน คําดา คําสบถสาบาน และคําเสียดสีที่สอไปในทางหยาบคาย 
คําประเภทนีไ้มเหมาะทีจ่ะนาํมาใชไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียน 
 
 13. คําภาษาถิ่น หมายถึง คําที่ใชกันตามทองถ่ินตางๆ ซ่ึงมีลักษณะแตกตางไปจากภาษากลาง
อันเปนภาษามาตรฐานของชาติ เชน ภาษาถิ่นเหนือ รถถีบ กําเดยีว ภาษาถิ่นอีสาน จัก๊หนอย แซบ
อีหลี มักหลาย เปนตน 
 
 14. คําภาษาตางประเทศ หมายถึง คําจากตางประเทศที่เขามาใชมาปะปนอยูในประเทศไทย
เปนอยูมาก ไดแก ภาษาจนี ภาษาบาลี ภาษาอังกฤษ ฯลฯ 
 
 15. คําภาษาหนังสือพิมพ หมายถึง คําที่นักหนังสือพิมพสรางขึ้น เพื่อใหเกิดความตืน่เตน 
เราความสนใจผูอาน เชน ประชาธิปไตยครึง่ใบ 
 
 16. คําภาษาพาณิชย หมายถึง คําที่ใชในการโฆษณาประชาสมัพันธ เพื่อใหสะดุดความสนใจ 
เชน คุณภาพดมีีคาเกินราคา 
 
 17. คําผวน หมายถึง คําที่เมื่ออานยอนกลับหรือสลับกันแลวมีความหมายใหม บางครั้ง
ความหมายหยาบคาย สวนใหญใชสนทนาลอเลียนผูที่คุนเคย 
 
 18. คําลอเลียนภาษาตางประเทศ เปนการนําคาํมาพูดทับศัพทเพื่อเกิดอารมณขัน ผอนคลาย 
เชน เวรกัมทูแบงคอก ฯลฯ 
 
 19. คํายอ หมายถึง คาํที่เขียนอยางยนยอเพื่อประหยดัถอยคํา ถอยคําหรือไมเปลืองเนื้อที่ใน
การพิมพ เชน ด.ญ. นายกฯ ทานรองฯ เปนตน 
 
 20. คําเลียนเสียงพดู หมายถึง คําที่เขียนถายออกมาใหเหมือนเสียงพดูใหมากที่สุด เชน ใชมัย้ 
อยางดีนะเนีย่ ฯลฯ 
 
 นอกจากนี้ ผูวจิัยขอเพิ่มลักษณะของการใชคําในภาษาไทยอีก  เพื่อใหเหมาะสมกับงานวิจยั 
ดังนี ้
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 การใชคําภาษาไทยโบราณ 
 
 ประทีป  วาทกิทินกร (2523: 10) ไดกลาวถึงการใชคําโบราณไววา  คําเกาหรือคําโบราณ
เปนคําที่ใชกนัในสมัยกอน ซ่ึงปจจุบันอาจเลิกใชไปแลว หรือยังใชในคนที่มีอายุมากไมไดใชกัน
โดยทั่วไป เชน ลางที แล จําเดิมแต เปนตน 
 
 เปลื้อง ณ นคร (2542: 53) ไดกลาวถึงคาํโบราณไววา คําโบราณ (Archaic) เรียกกันวา
โบราณศพัท ถือเปนคําเกา ใชอยูในครั้งโบราณเปนคําอยูในเรื่องทีแ่ตงเปนรอยกรองมาจนถึงปจจุบนั 
คนสมัยใหมไมคอยเขาใจกนั เชน กนัดาล (กลาง) ทาว (ลม) เปนตน 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา คําภาษาไทยโบราณ หมายถึง คําเกาที่ใชกันในสมยักอน 
คนสมัยใหมไมคอยเขาใจและในปจจุบนัเลิกใชไปแลว 
 
 การใชคําภาษาถิ่น  
 
 วิไลศักดิ์ กิ่งคาํ (2544: 1) ไดกลาวถึงภาษาถิ่นไววา ภาษาถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใชติดตอ 
ส่ือสารตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมายเขาใจกันในทองถ่ินนั้นๆ ซ่ึงแตละถ่ินอาจใชคําแตกตางกนั
ไปจากภาษาไทยมาตรฐาน ทั้งในดานเสียง คํา และการเรียงคําบาง แตความหมายคงเดิม 
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภยั (2522: 74) ไดกลาวถึงคําภาษาถิ่นไววา คําภาษาถิ่น หมายถึง คําที่ใช
กันตามทองถ่ินตางๆ ซ่ึงมีลักษณะแตกตางไปจากภาษามาตรฐาน 
 
 เสาวณยี  สิกขาบัณฑิต (2534: 74) ไดกลาวถึงการใชภาษาถิ่นในการเขียนไววา ภาษาถิ่นใช
สําหรับการเขียนเรื่องที่เปนบทสนทนาของคนในทองถ่ินตางๆ เพื่อใหเร่ืองราวสมจริง แตควรใช
ภาษาถิ่นที่เขาใจความหมายไดสําหรับบุคคลทั่วไป 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา ภาษาถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใชส่ือความหมายใหเกิดความ
เขาใจกนัในทองถ่ินนั้นๆ แสดงถึงความเปนพวกเดยีวกนัและเกิดความสัมพันธอยางเปนกันเองทีใ่ช
ภาษาเดียวกนั 
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 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับประเภทและชนิดของคําขางตน ผูวิจัยไดสรุปเพือ่นําไป 
สูเกณฑการวิเคราะห ดังนี้ คําซ้ํา คําซอน คําประสม คําผสาน คําที่มีความหมายโดยตรง คําที่มี
ความหมายโดยนยั คําแสดงอารมณ คาํเลยีนเสยีงธรรมชาติ คําสแลง คําภาษาตลาด คาํต่ําหรือคาํหยาบ 
คําภาษาถิ่น คําภาษาตางประเทศ คําผวน คํายอ คาํสัมผัส และคําภาษาไทยโบราณ 
 
การใชวรรณศลิป 
 
 มนุษยใชภาษาในการติดตอส่ือสาร แตในขณะเดยีวกนัการสื่อสารดวยภาษาไดแฝงเอาความงาม 
ความไพเราะไวในถอยคําดวย ความงามนี้เองที่ทําใหเกิดความพึงพอใจในการสื่อสารและชวยให
การสื่อสารสัมฤทธิผลยิ่งขึ้น ทั้งนี้ ไมวาจะเปนการติดตอส่ือสารทั่วไปในชีวิตประจําวัน  การใชภาษา
ในงานประพนัธ รวมถึงการพูดในทกุสถานการณลวนตองการความไพเราะ สวยงาม สอดคลองกับ
เหตุผล อารมณและสถานการณ ความงามดังกลาว อาจเรียกชื่อตางๆ กันไดวา ความงามในภาษา 
ศิลปะทางการประพันธ ภาษาวรรณศิลป (สมเกียรติ  รักษมณ,ี 2550: 5) 
 
 การใชภาพพจน 
 
 ภาพพจนหรือโวหารภาพพจน (Figure of speech) เปนกลวิธีทางภาษาที่มุงใหเกิดความรู
ความเขาใจแจมแจง ทั้งความหมายนยัตรงและนยัแฝงเรน เนนใหเกดิทั้งอรรถรสและสุนทรียรสใน
การสื่อสาร อันเปนปรากฏการณอยางหนึ่งทางวรรณศิลป (สมเกียรติ  รักษมณ,ี 2550: 71) 
 
 ในสวนนี้ผูวิจยัขอนําเสนอความหมายและประเภทของภาพพจน ดังนี ้
 
 ความหมายของภาพพจน 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายเกี่ยวกับการใชภาพพจนไว ดังนี ้
 
 ปรีชา ชางขวญัยืน (2525: 215) ไดกลาวถึงภาพพจนวา เปนวิธีใชภาษาซึ่งคําหรือสํานวนที่ใช
มีความหมายไมตรงตามตวัหนังสือ การใชถอยคําลักษณะดงักลาวทาํใหผูฟงเกิดจินตภาพหรืออารมณ
บางอยาง ซ่ึงยากแกการบรรยายดวยการใชภาษาอยางตรงไปตรงมา 
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 จุไรรัตน ลักษณะศิริ (2543: 44) ไดกลาวถึงภาพพจนไววา ภาพพจนตรงกับภาษาอังกฤษวา 
(Figures of Speech) คือ ถอยคําที่ทําใหเกิดภาพในใจโดยใชกลวิธีหรือช้ันเชิงในการเขยีนเรยีง
ถอยคําใหมีพลังที่จะสัมผัสอารมณของผูอานจนเกิดความประทับใจ เกิดความเขาใจลึกซึ้งและเกิด
อารมณสะเทือนใจมากกวาถอยคําที่กลาวอยางตรงไปตรงมา 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 28) ไดกลาวไววา ภาพพจนเปนศิลปะการใชถอยคําภาษา 
อาจกอใหเกิดภาพในความคดิ ตลอดจนทาํใหเกิดความเปลี่ยนแปลงทางอารมณ ความรูสึก ซ่ึงนํา 
ไปสูความประทับใจในงานเขียน 
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2531: 51) ไดกลาวถึงภาพพจนไววา ภาพพจนเปนการใชวาโทบายใน
รอยแกวซ่ึง คือ อุบายวิธีในการเลือกใชถอยคํา เรียกรวมๆ วา สํานวนโวหาร ซ่ึงใชรูปคําหรือ
ภาพพจน (Figures of speech) 
 
 เกษม  ขนาบแกว (2540: 2) ไดกลาวไววา ภาพพจน คือ กลวิธีในการใชภาษาในการเลือกสรร
ถอยคํา หรือใชกลวิธีกลาวอยางแนบเนยีน เพื่อใหคํานอยสรุปสาระ หรือใหอรรถะท่ีกวางลึก เปนรูปคํา
ที่ใชหรือทําสิ่งที่เขาใจยากใหเขาใจงาย หรือทําสิ่งที่สัมผัสไมไดใหสัมผัสได หรือทําใหขอความนั้น
กินใจชวนคดิ ชวนจํา 
 
 จากความหมายขางตนสามารถสรุปไดวา ภาพพจน หมายถึง ศิลปะในการใชภาษาและ
เลือกสรรถอยคําเพื่อใชในงานประพนัธไดอยางไพเราะ สละสลวย ทําใหผูอานเกดิอารมณ ความรูสึก 
และเกดิความประทับใจตองานประพันธ 
 
 ประเภทของภาพพจน 
 
 วภิา กงกะนนัทน (2533: 42-59) ไดอธิบายถึงการใชโวหารในความหมายของภาพพจน ซ่ึง
สรุปไดดังนี ้
 
 1. อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามา
เปรียบเทียบกนัวาเปนสิ่งเดยีวกันหรือเทากันทุกประการ โดยใชคําวา “เปน” “เทา” “คือ” ฯลฯ เชน  
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                 “ลูกที่ดาและตพีอแมชาติหนาจะเกิดเปนเปรต ปากเล็กเทารูเข็ม มือโตเทาใบตาล”  
 

                               (โวหารชาวบานในราชบุรี) 
 
 2. อุปมา (Simile) เปนโวหารทีเ่ปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกนั
วาเหมือนกัน คําที่ผูใชโวหารประเภทนีใ้ชในการเปรยีบเทียบคือคําวา เหมือน คลาย ดุจ ดูราว กล
ประหนึ่ง เพียง ดั่ง ราวกัง เฉก ฯลฯ เชน 
 
    “สุวรรณหงสทรงภูหอย งอนชดชอยลอยหลังสินธุ 
             เพียงหงสทรงพรหมมินทร  ลินลาศเลื่อนเตือนตาชม” 
 

(บทเหเรือ ในเจาฟาธรรมธิเบศ หนา 26) 
 
 3. สมพจนยั (Synecdoche) คือ การกลาวถึงสวนใดสวนหนึง่ของสวนทัง้หมดเพยีงบางสวน 
แตใหมีความหมายคลุมทุกสวน เชน 
 
  “ยังมีอีกสิบปากที่เขาตองหาเลี้ยง” แปลวา เขาตองเล้ียงดูคนอีกสิบคน 
 
 4. นามนัย (Metonymy) การใชโวหารแบบนี้ คือ การเอยถึงสิ่งหนึ่งแตใหความหมายเปน
อีกอยางอื่น เชน 
 
 
  4.1 เอยช่ือคน แตหมายถึงผลงานของเขา เชน 
 
          “ฉันรูจกัเจาฟากุงมากกวารูจกัอังคาร กัลยาณพงศ ทัง้ๆ ทีฉ่ันเปนคนที่รวมสมยั
กับอังคาร” หมายถึง รูจักกวนีิพนธของเจาฟากุงมากกวากวีนพินธของ อังคาร กัลยาณพงศ 
 
  4.2 เอยช่ือสถานที่ แตหมายถึงคนที่อยูที่นัน่ เชน 
 
         “ไมมีปฏิกิริยาจากทับแกว” หมายถึงวา ไมมีปฏิกิริยาจากนักศกึษาหรืออาจารย
ที่มหาวิทยาลัยศิลปากร ณ พระราชวังสนามจันทร นครปฐม 
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  4.3 เอยช่ือผลิตภณัฑหรือวัสดุเมื่อหมายถึง ผลผลิตประเภทเดียวกันหรือหมายถึง
ส่ิงอื่น เชน 
 
         “เขาไมชอบดมูวยตู” หมายถึงเขาไมชอบดูการชกมวยในโทรทัศน 
  
  4.4 ใชคําที่ในภาษาธรรมมีความหมายอยางหนึง่ใหมีความหมายอีกอยางหนึ่งใน 
ลักษณะคลายสัญลักษณ เชน 
 
         “...จับเอาแตรางกายขึ้นตั้งไวในที่สมมตกิษัตริย...และความหนกัของมงกุฎ
อันเหลือที่คอจะทานไวได...” 
 

(พระบรมราโชวาทในรัชกาลที่ 5 หนา 14) 
  
         คําวา “มงกุฎ” ในที่นีห้มายถงึภาระความรับผิดชอบของแผนดิน 
 
   4.5 พูดหรือเขียนอยางหนึ่งแตใหมีความหมายเปนอยางอื่น เชน 
 
          “เขาถูกรุมกินโตะจนลุกไมขึ้น” คําวา “กนิโตะ” แปลวา ทําราย หรือโจมตี 
 
 5. ปฏิวาทะ (Oxymoron) คือ การนําคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือคานกันมารวมกนั 
เพื่อใหเกิดคํา ซ่ึงมีความหมายใหม หรือมีความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยงบาง หรือเพิ่มน้ําหนัก
ใหแกความหมายของคําแรกบาง เชน 
 
   ปก  + แผน = ปกแผน  (แปลวา มัน่คง) 
   กลม  +  เกลียว  =  กลมเกลียว (แปลวา สามัคคี) 
 
 6. ปฏิภาคพจน (Paradox) คือ ขอความที่มีความหมายขัดกัน ไมวาผูใชจะจงใจหรือไมก็ตาม 
เปนขอความทีก่ลาวถึงสิ่งที่แปลกแตจริง หรือไมนาเปนไปได แตเปนไปแลว เชน 
 
   “ดิฉันแอนตีก้ารพูดภาษาไทยปนฝรั่ง”  
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 7. อาวัตพากย (Synesthesia) คือ การใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดจากธรรมดา เชน รส 
เปนผลของสัมผัสดวยล้ิน กล่ิน เปนผลของสัมผัสจากจมูก การใชโวหารแบบนี้จะใชขอความ เชน 
“รสของความสุข” โดยปกตคิวามสุขเปนของสัมผัสดวยใจ หรือกล่ินของความรัก ฯลฯ 
 
 8. อติพจน (Hyperbole) คือ การพูดเกินจริงเพื่อเนนความรูสึกมิใช เพื่อหลอกลวง  การใช
โวหารแบบนี้คือ การพูดหรือเขียนประการหนึ่งโออวด โดยมีเจตนาจะใหผูอานหรือผูฟงรูสึกขัดตางจาก 
ที่เจตนามุงเนนความรูสึกที่เกินจริง เชน “ฉันรักเธอเทาฟา”  
 
 9. อธิพจน (Overstatement) คือ การพูดหรือเขียนประหนึ่งโออวด โดยมีเจตนาใหผาน
หรือผูฟงรูสึกขัน แตกตางจากอติพจนที่มุงเนนความรูสึกจริงจัง เชน 
 
   “เมื่อนั้น   
   ลันไดยิ้มเยาะหัวเราะรา 
   เราไมเกรงกลวัอิทธิฤทธา  
   ทาวประดูจะมาทําไมใคร 
   พี่ก็ทรงศักดากลาหาญ   
   แตขาวสารเตม็กระบุงยังแบกไหว 
   ปลาแหงพี่เอาเขาเผาไฟ   
   ประเดี๋ยวใจเคีย้วเลนออกเปนจุน” 
 

(ระเดนลันได หนา 219) 
 
 10. ปฏิรูปพจน (Allusion) เปนการใชขอความที่ดัดแปลงมาจากขอความอันเปนที่รูจกักัน
อยูแลว เชน วาทะของนักปราชญ รัฐบุรุษ กว ีหรือสุภาษิต คําพังเพย หรืออาจเปนการอางอิงถึงชื่อ
คนหรือสถานที่ ดังเชนตวัอยางดังนี ้
 
   “อยาถามวามหาวิทยาลัยจะทําอะไรใหทานไดบาง แตจงถามวาตัวทานเองจะทําอะไร
ใหแกมหาวิทยาลัยไดบาง” 
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 11. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนการใชภาษาในลักษณะที่ทําใหดเูหมือนวาสรรพสิ่ง
ทั้งหมดที่ไมใชคนเปนคน โดยใหสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตางๆ ราวกับเปนคนบาง เชน 
พูดได รองไหได รูสึกได หรือกําหนดบทบาทและฐานะใหสรรพสิ่งเหลานั้นทั้งรูปธรรมและนามธรรม 
เชน 
 
   “อันมรณธรรมมิไดมีความละอาย ยอมทําลายชีพแหงสัตวทั้งสิน้เปน 
  อาจิณธรรมดา” 
 

(ปฐมสมโพธิกถา หนา 374) 
 
 12. อุทาหรณ (Analogy) เปนวิธีการเปรียบเทยีบเร่ืองราว เหตุการณ หรือความคิดสองอยาง
ที่ไมจําเปนตองเปรียบกันวาคลายกัน โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาไปเปรียบเทียบกบั
ส่ิงที่ผูเขียนหรือผูพูดตองการอธิบาย เชน 
 
   “อันวานกเขาไฟซึ่งมีเสียงไพเราะออนหวาน ยืนชพีอยูไดดวยแสงจันทรฉันใด ขาพเจา
ยืนชีพตอมาไดก็ดวยแสงจนัทรแหงดวงหนาของนางฉนันั้น” 
 

(กามนิต หนา 33) 
 
 13. ปฏิปุจฉา (Rhetorical Question) เปนศิลปะของการใชคาํถาม คือ เปนคําถามที่มิไดหวงั
คําตอบ ผูถามมีเจตนาจะเรียกรองความสนใจมากกวาตองการคําตอบ แตหากจะมีคําตอบ คําตอบนัน้   
ก็มักจะเปนคําตอบปฏิเสธ แมผูที่นิยมใชโวหารประเภทนี้ คือนักการเมือง คนทั่วไป กวี และ        
นักประพนัธกใ็ชดวยเหมือนกัน เชน 
 
  “ขับรถภาษาอะไร อยากตายหรือ” 
 
 สายทพิย  นุกลูกิจ (2543: 79-87) กลาวถึงโวหารภาพพจนในหนังสือวรรณกรรมไทยปจจุบนั 
สรุปไดวา 
 
 ภาพพจน (Figure of speech) ไดแก วธีิการใชถอยคําเพื่อใหเกิดเปนภาพขึ้นมา วิธีสราง
ภาพพจนมีหลายวิธี ดังนี ้
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 1.   อุปมาอุปไมย (Simile) เปนโวหารเปรียบสิ่งหนึ่งวาเหมอืนกับอีกสิ่งหนึ่ง ผูแตงตองนํา
ของสองสิ่งซึ่งเหมือนกนัมาเปรียบเทียบกนั โดยมีคําวา เหมือน คลาย ราว ดูราว ดุจ กลเพี้ยง 
ประหนึ่ง เทยีบ ดัง ฯลฯ เปนคําเชื่อม เชน   
 
   เพียงมีนางขางเรียงอยูเคยีงชดิ  กระทอมพิศ เพียงปราสาทผงาดเผลอ 
  แรงเทยีนริบระยิบหร่ียังปรีดิเ์ปรอ  กระกายเพอ เพียงดาวสกาวดวง 
 

(มิ่งมิตรในยามยาก: อุชเชน)ี 
 
 2.   อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารเปรียบสิ่งหนึ่งเปนอกีสิ่งหนึ่ง มักใชคําวา เปน คือ 
เทา ในการเปรยีบเทียบ เชน 
 
   สรอยดอกสนตนรอยเปนสรอยปา  ชมผกากาพยกลอนซอนไสว 
  คือกํานัลกล่ันจากฝากดวงใจ    เสนทางไกลไมอาจกันสัมพนัธเรา 
 

(ใบไมทีห่ายไป: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
 3. สัญลักษณ (Symbol) เปนวิธีการที่ผูแตงคิดหาคํามาใชแทนสรพสิ่งตางๆ ทั้งที่เปน
รูปธรรม และนามธรรม และคําที่นํามาใชนั้นมีความหมายแตกตางไปจากอักษรดวย เชน “ฝน” เปน
สัญลักษณแทน “ความสดชืน่” ใช “แมลงดอกไม” เปนสัญลักษณแทน “บุรุษและสตรี” เปนตน 
ตัวอยางบทรอยกรองที่ใชสัญลักษณ เชน  
 
   เศรษฐกิจบดิผันทุกวนันี้  กระดูกซ่ีโครงของชาติอาจผุแหวง 
  การปรับตัวไมทันการเปลี่ยนแปลง  ของเจกแพงของไทยถูกทุกประเด็น 
 

(ฝนมาแลว: ศิวกานท ปทุมสูติ) 
 

 4. อุทาหรณ (Analogy) เปนวิธีการเปรียบเทยีบเร่ืองราว เหตุการณ หรือความคิดสองอยาง
ที่มีความหมายแตกตางกันวาคลายกัน โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจมาเปรียบเทียบกับ 
ส่ิงที่ผูแตงตองการเสนอ มักนิยมใชสุภาษิต คําพังเพย หรือเพลงกลอมเด็กเพื่อชวยสรุปใจความสําคัญ
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หรือชวยสรางบรรยากาศของเรื่อง การเปรียบเทียบแบบนี้ตางจากวิธีเปรียบเทียบแบบอุปมาอุปไมย 
ตรงที่โวหารอปุมาอุปไมยเปรียบเทียบคํา แตโวหารอุทาหรณเปรียบเทยีบขอความ ดังตัวอยาง เชน 
 
   ชีวิตตนจนบัดนี้   สวะที่รอแตกตามกระแส 
  เร่ิมละอายเริ่มเพียรเร่ิมเปลี่ยนแปร  ตอตัวเองตั้งขอแม-แกสังคม 
  แสวงหาอยางสับสนบนทางผาน  หลายวิญญาณปนเปประเสประสม 
  หลายแนวทางไดคนความาลองชม  หากเหมือนงมเงาใสในธารา 
 

(ความในใจจากภูเขา: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
 5. คําถามชวนใหคิดหรือปฏิปุจฉา (Rhetorical-question) เปนศิลปะการใชคําถามที่ไม
ตองการคําตอบของผูแตง เพราะมุงใหคําถามนั้นสื่อนําความคิดของผูอานหรือเปนเครื่องเรียกรอง
ความสนใจของผูอานมากกวาตองการคําตอบ แตถาจะตอบ ตําตอบมักออกมาในรปูคําตอบปฏิเสธ 
ถือเปนคําถามที่ไมตองการคําตอบ เชน  
 
   มือใดถักรุงทอฟา   ใครดึงเมฆมาทบมาน 
  ใครจัดเม็ดทรายรายลาน   ใครเปาลมผานทะเล 
 

(ขวัญฟาทะเลฝน: กานติ ณ ศรัทธา) 
 
 6. การกลาวเทาความหรือปฏิรูปพจน (Allusion) เปนวิธีการเขียนแบบหนึ่งที่ผูแตงนยิม
อางถึงบุคคลหรือเหตุการณหรือพฤติกรรม หรือขอความที่รูจักแพรหลายดีแลว เพื่อเปรียบเทียบกับ
ตัวผูแตงหรือพฤติกรรมบางประการ จะไดเชื่อมโยงความคิดใหแกผูอานและทําความเขาใจเรื่องราว
ไดถูกตองและรวดเร็วยิ่งขึ้น เชน อังคาร กลัยาณพงศ กลาวตัดพอวาทุกสิ่งในโลกนี้ลวนเกิดมาคูกนั
ทั้งสิ้น เชน เจาฟาธรรมาธิเบศรเกิดมาคูกบัเจาฟาสังวาล แมลงภูเกิดมาคูกับดอกไม เหตุไฉนตวัเขา
กลับไรคู เปนตน 
 
   ธรรมธิเบศรมหากวี   มีหญิงสังวาลเปนมิง่ขวัญ 
  มอดมวยดวยแรงรักนั้น   ทุกชีวันพบคูชม 
   แมแตบุหงาลดาวัลย   อัศจรรยผึ้งภูสูสม 
  ฟาเมตตามิกลาใหระทม   บรมสุขทกุจุลินทรีย 
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   แตฟาปนฉันเดียว   เปลาเปลี่ยนใจไฉนฉะนี ้
  หนวกบอดใบเสียก็ดี    ควรมีฤๅหฤทัย 
 

(ฟาปนฉันเดียว: อังคาร กัลยาณพงศ) 
 
 7. การกลาวถึงความขัดแยงกนัเขาคูกันหรือปฏิภาคพจน (Paradox)  เปนวิธีการกลาวถึง
ขอความที่มีความหมายขัดกนั เพื่อเปนเครือ่งมือดึงดูดความสนใจของผูอานอีกวิธีหนึง่ เพราะความ
ตรงกันขามดังกลาวนี้ อาจดูเหมือนวาไมนาเปนไปไดแตก็เปนไปแลว ทํานอง “น้ํารอนปลาเปน น้ํา
เย็นปลาตาย” เชน  
 
   กาลเวลา ฆา จติร ภูมิศักดิ์  กาลเวลา ตระหนัก ประจักษคา 
  กาลเวลา ฆา คนดีทุกทีมา   แตเวลาก็ เทิดทูน เชิดคนด ี
 

(ใบไมปา: เนาวรัตน พงษไพบูลย) 
 
 8. ปฏิวาทะ (Oxymoron) เปนวิธีการกลาวขอความดวยการนําคําที่มีความหมายตรงกนัขาม
หรือคานกันมารวมกัน เพื่อใหเกิดคําซึ่งมคีวามหมาย เชน ความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยง หรือ
เพิ่มความเขมใหแกความหมายแรก เชน นกับุญ ใจบาป รามสูรเดินดิน ขอทานบรรดาศักดิ์  เปนตน 
ดังตัวอยาง เชน 
 
   หนาเขาหนาหนาเขาดานมานานนัก  งานเขาหนื่อยงานเขาหนกั (หนักชิปหา-) 
  ถือคันไถถือเตารีดเดินกรีดกราย  บารมี ! บา ! กระจายครอบคลุมเมือง 
 

(ขอทานบรรดาศักดิ:์ คมทวน คันธนู) 
 
 9. การใชคําตรงขาม (Antithesis) เปนวิธีการใชถอยคําที่มีความกลับกัน เพื่อใหเกดิความ
สนใจ เชน  
 
   ชีวิตก็เปนเชนนี้ 
  เดี๋ยวมีทุกข   เดี๋ยวมีสุขโศกศัลย 
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  เดี๋ยวหัวเราะ  เดี๋ยวรองไหรําพัน 
  เดี๋ยวแขง็ขัน  เดี๋ยวออนแรงแกรงกราน 
 

(ชีวิต: ถนอม ไชยวงษแกว) 
 
 10. อติพจน (Hyperbole) หรือโวหารกลาวเกนิจริง มักกลาวเพื่อใหไดคุณคาทางดาน 
อารมณเปนสําคัญ จึงไมเพงเล็งขอเท็จจริงแตประการใด 
 
   เสียงฟากรีดไหวตอนไกลฟา  เสียงคนร่ํารองไหแขงสายฝน 
  น้ําตาทวมโลกเพราะโศกดล    น้ําตาคนทวมฟาเพราะอาลัย 
 

(“แด…” มาลัย ในดอกไมใกลหมอน) 
 
 11. อาวัตพากย (Synesthesia) คือ โวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา
เพื่อเรียกรองความสนใจจากผูอาน เชน ตามปกติเราใชคําวา “รส” เรียกผลจากการสัมผัสจากลิ้น   
ใชคําวา “กล่ิน” เรียกผลสัมผัสจากจมูก เปนตน แตการใชโวหารแบบอาวัตพากยนี ้ ผูแตงเจตนาใช
ภาษาใหดเูหมอืนผิดไปจากการใชคําตามธรรมดา เพื่อใหคําดังกลาวเปนจุดกระทบใจของผูอาน เชน 
อังคาร กัลยาณพงศ ใชคําวา “หอม” ซ่ึงเปนคําแทนผลการสัมผัสทางจมูกกับตวัหนงัสือ เพื่อดึงดดู
ความสนใจจากผูอาน 
 
   ลายเสือขวัญหลังไหลหอม   ยอมเปนกาพยกลอนอันเฉิดฉาย 
  พรอมคติธรรมลึกซึ้งคมคาย    ซอนไวประเสริฐสวยดวยอารมณ 
 

(กาพยกลอน: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
 12. สัทพจน (Onomatopoeia) เปนภาพพจนเปรยีบเทยีบดวยวธีิการใชคําเลยีนเสยีงธรรมชาติ 
หรือบงใหเห็นแสง สี ทาทางจากเสียงของคาํ เชน 
 
   แกรบเกรียบเมื่อเหยยีบใบไมกรอบ  แรงไลรุมรอบทุกกรอบกราน 
  กระจางฟากวางกวางกว็างงาน   แรงรอนตะวันฉานอยูฉาดโชน 
 

(แลงที่รวงโรย: แรคํา  ประโดยคํา) 
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 13. การเลี่ยงคํา หรือสมพจนัย หรืออนุนามนยั (Synecdoche) เปนโวหารที่กลาวถึงเพยีง
สวนใดสวนหนึ่งของจํานวนเต็ม แตมีความหมายครอบคลุมหมดทุกสวน เชน  
 
   เกิดเปนกวีที่โซโงเขลา    เบาปญญาเอกาน้ําตาไหล 
  รักรูปรัชญาศึกษาไป     จนไสแหงฤๅฐานะยากจน 
 

(ลํานําภูกระดงึ: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
 14. การแทนคํา หรือนามนัย (Metonymy) เปนโวหารที่เกดิจากการเรียกชื่อส่ิงใดสิ่งหนึ่ง 
แตใหความหมายอยางอื่น โดยช่ือที่ใชเรียกมักเปนคําแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือบคุลใดบุคคลหนึ่งใน
ความหมายรวมๆ เชน  
 
   สอบเอยสอบคัดเลือก  ออนทิ้งเปลือกเลือกแตเนื้อเหลือหลีกเลี่ยง 
  คัดแตคนเรยีนเกงก็พอเพียง   หวังชื่อเสียงเกยีรติกองสิ่งตองการ 
  แลวเปลือกละทิ้งไหนใครรับบาง  ตองปลิวควางรอนไปไกลสถาน 
  กอคดีกอปญหาเหลือประมาณ  นักวิชาการชวยดวยเถิดเอย 
 

(สตรีสาร: ป. ถ่ิน  มหานคร) 
 
 15. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนโวหารที่มีวิธีการใชภาษาในลักษณะที่ทําใหดเูหมือน 
วาสรรพสิ่งทั้งหลายที่ไมใชคนเปนคน โดยสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากปักิริยาตางๆ ราวกับเปนคน 
เชน พูดได รองไหได รูสึกได หรือกําหนดบทบาทและฐานะในสรรพสิ่งเหลานั้น ทัง้รูปธรรมและ
นามธรรม จนดูประหนึ่งวาเปนคน เชน เรียก “แผนดนิ” วา “แมพระธรณี” เรียกขาวในนาวา “แม
โพสพ” เรียกความตายวา “พระยามจัจุราช” ทั้งนี้ เพราะผูแตงมีเจตนาจะสรางเรื่องราวธรรมดาใหดู
มีชีวิตชีวานาอานและชวยทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจคลอยตามไปดวย 
 
 สมเกียรติ  รักษมณี (2550: 59-85) ไดแบงภาพพจนออกเปน 19 สรุปไดดังนี ้
 
 1. อุปมา (Simile) คือ การเปรียบของสิ่งหนึ่งใหเหมือนหรือคลายกับอีกสิ่งหนึ่ง โดยใชคํา
เปรียบตางๆ เปนคําเชื่อม เชน กล ดัง ดุจ ประดุจ ประหนึ่ง เลห ประเลห เพียง แมน เหมือน เฉก เชน 
ราว ราวกับ เปนตน 
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 2. อุปลักษณ (Metaphor) คือ การเปรียบของสิ่งหนึ่งวามีคณุสมบัติรวมหรือเชนเดียวกบั
อีกสิ่งหนึ่ง ใชคําเปรียบ เปน คือ เทา หรือไมมีคําเปรียบกไ็ด 
 
 3. สัญลักษณ (Symbol) คือ การนําสภาพหรือลักษณะของสิ่งหนึ่ง ใชแทนหรือเปนตัวแทน
ของอีกสิ่งหนึง่ที่ตองการกลาวถึง 
 
 4. บุคคลวัต หรือบุคลาธิษฐาน (Personification) หมายถึง การทําสิ่งที่ไมใชคนใหมี
ความรูสึกนึกคิดอยางคน ทั้งนี้ เพื่อใหเกิดความรูสึกประทับใจ มอีารมณสะเทือนใจหรือใหภาพที่
งดงามเปนภาษากวีมากกวาการใชภาษาอยางตรงไปตรงมา 
 
 5. สมมุติภาวะ (Apostrophe) เปนภาพพจนประเภทหนึ่งกาํหนดใหผูเขียนหรือบุคคลใน
เร่ืองกลาวถอยคําเจรจากับสิ่งที่ไมใชมนษุย อาจเปนสถานที่ ส่ิงของ สัตว ตนไม ความคิด นามธรรม
ใดๆ บุคคลที่เสียชีวิตไปแลวหรือไมมีตวัตนในสถานทีแ่หงนัน้ สมมติภาวะมีลักษณะใกลเคยีงกับ
บุคคลวัต แตสมมติภาวะจะกาํหนดใหตวัละครในเรื่องพดูเจรจาโตตอบกับสิ่งที่ถูกสมมตินั้นไดดวย 
 
 6. อติพจน หรืออธิพจน (Hyperbole) หมายถึง การกลาวเกินจริง ภาพพจนชนิดนี้เกดิจาก
ความคิดของกวีที่ตองการย้ําความรูสึกที่มีตอความหมายนั้นใหเห็นเปนเรื่องสําคัญหรือยิ่งใหญ กวีมัก
ใชพรรณนาอารมณ เชน รัก โศก ใหผูฟงผูอานซาบซึ้งประทับใจดวยการใชถอยคําเกนิจริง 
 
 7. อวพจน (Meiosis) เปนภาพพจนที่มีลักษณะตรงขามกบัอติพจน คือ กลาวลดน้ําหนัก
ของความรูสึกใหนอยลง เพื่อลดความหมายลง บางครั้งใชในเชิงประชดประชนั หรือยั่วลอเพื่อ
ความขบขัน 
 
 8. อุปนิเษท (Litotes) เปนภาพพจนทีก่ลาวลดน้ําหนกัความลงในเชิงปฏิเสธ มีลักษณะ
เดียวกับอวพจน เพียงแตแสดงออกเปนปฏิเสธ 
 
 9. นามนัย (Metonymy) หมายถึง การใชคําหรือวลีแทนสิ่งหนึ่งสิ่งใดที่มลัีกษณะเดนหรือ
มีความสัมพันธใกลชิดกับสิง่ที่แทนนัน้ อาจเปนรูปธรรมหรือนามธรรมก็ได 
 
 10. สัมพจนัย (Synecdoche) หมายถึง การใชถอยคําหรือวลีแทนสิ่งที่ตองการกลาวถึง โดย
การใชสวนยอยที่สําคัญแทนสวนใหญทั้งหมด ใชสวนใหญทั้งหมดแทนสวนยอย หรือกําหนดให
นามธรรมแสดงกิริยาอยางรูปธรรม 
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 11. อุปมานิทัศน (Allegory) หมายถึง การใชเร่ืองราวนิทานมาประกอบ ขยายหรือแนะให
ผูอานพึงทราบโดยนยั ตวัอยางโดยนยัทีย่กมากลาวนัน้ จะชวยไขหรือชวยทําใหเขาใจตวับทที่นําเสนอ
ชัดเจนแจมแจงขึ้น 
 
 12. การอางถึง (Allusion) การเทาความ เปนโวหารภาพพจนทีน่ําเอาบุคคล เหตุการณ 
เร่ืองราวในอดตี นิทาน วาทะสําคัญ ประวัติ สถานที่หรือวรรณคดีที่มมีากอน มากลาวอางเหน็เปน
อุทาหรณเปรียบเทียบ เพื่อใหเร่ืองราวเดนชดัขึ้น 
 
 13. การแฝงนัย (Irony) เปนการนําถอยคํามาใชในความหมายแฝงนยัหรือถอยคําตรงขาม
กับความตั้งใจหรือความเปนจริง โดยมีเจตนาในทํานองประชด เหนบ็แนม เสียดสี ที่มุงยั่วลอให
สนุกมากกวาทําใหผูฟงรูสึกขมขื่น เจ็บใจ 
 
 14. ปฏิพจน (Oxymoron) หมายถึง กลาวถอยคําหรือวลีที่มีความหมายไมสอดคลอง ขัดแยง 
หรือตรงกันขาม นํามารวมกันหรือเขาคูกันเพื่อใหเกิดความหมายใหมหรือมีผลทางอารมณเปนพิเศษ 
 
 15. ปฏิทรรศน (Paradox) หมายถึง การกลาวถอยคําแสดงความหมายที่คลายจะขดัแยงกนั 
ไมสอดคลองกัน ไมนาจะเปนไปได แตเมื่อวิเคราะหตคีวามอยางถี่ถวนแลวเปนไปได 
 
 16. แนวเทียบ (Analogy) คือ การเปรียบเทียบเรื่องราว เหตกุารณ พฤติกรรม ความคิด หรือ
สภาพใดๆ ของส่ิงที่มีลักษระเหมือนหรือตางใหเขาคูกนั โดยแนวเทยีบจะเปรียบเปนขอความ 
 
 17. สัทพจน (Onomatopoeia) หมายถึง ภาพพจนที่เกดิจากการเลียนเสียงธรรมชาติ เปนวิธี
หนึ่งที่กวีหรือนักประพนัธเลือกใชในการถายทอดความคิดความรูสึกของตนออกมาในบทประพันธ 
 
 18. ปฏิปุจฉา (Rhetorical question) หมายถึง การตั้งคําถามโดยไมตองการคําตอบ  เพราะ
คําตอบนั้นเปนที่รูกันอยูแลว หรือไมไดตั้งใจจะไดคําตอบ การใชภาษาเชนนี้นบัเปนภาพพจนรูปแบบ
หนึ่งที่มุงเนนความที่ตองการสื่อสารใหชัดเจนยิ่งขึน้ 
 
 19. อาวัตพากย (Synesthesia) คือ โวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา 
เพื่อเรียกรองความสนใจหรือกระทบใจ ภาพพจนชนิดนีก้วีหรือนักประพันธจะใชคําบอกสัมผัส รูป 
รส กล่ิน เสียง อยางหนึ่งกับภาวะหรือสถานการณที่ปกตมิิไดใชกบัคําเหลานั้น 
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 สิริวรรณ นนัทจันทูล (2543: 28-46) ไดนาํเสนอภาพพจนที่มักปรากฏในงานเขยีนทางสือ่สาร 
มวลชนเปน 11 ชนิด คือ 
 
 1. อุปมา (Simile) คือ การเปรียบส่ิงหนึ่งเหมอืนกับอีกสิ่งหนึ่ง เพื่อใหเห็นภาพชัดเจน โดย
เนนเพยีงดานเดียว เชน ความเงียบ ความสวย ความนุม ความขาว เปนตน เชน ผิวขาวอยางกบั 
หยวกกลวย เนนที่ความขาว ซ่ึงอุปมามักจะมีคํา เชน ประหนึ่ง ดุจ  ดจุดัง ราวกับ เหมือน เฉก คลาย 
เปนตน มาเชื่อมโยง 
 
 2. อุปลักษณ (Metaphor) เปนการเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่ง เปนการเปรียบโดยตรง
เนนความหมายรุนแรงกวาอปุมา ในอุปลักษณจะมีคําวา เปน คือ เชน 
 
       “อนุสาวรียของวีรบุรุษสงครามนั้นแกะสลักจากกอนหินกอนใหญ แตเศษหินกอนเล็กๆ 
ที่ถูกสกัดทิ้งรวงพรูลงมานั้นแหละคือทหารเลว”  
 

(“วาบความคดิ” อาจินตน ปญจพรรค) 
 
 3.  ปฏิภาคพจน (Paradox) คํากลาวที่มองอยางผิวเผินแลวจะขัดกนัเองหรอื ไมนาจะเปน 
ไปได แตถาพิจารณาใหดี จะเปนคํากลาวที่มีความหมายลีกซึ้งและเปนไปได เชน กระเบื้องจะเฟองฟู
ลอยน้ําเตาอันนอยจะถอยจม, เสียงกระซิบแหงความเงียบ, ปาคอนกรีต เปนตน 
 
 4.  บุคลาธิษฐาน (Personification) เกิดจากการสรางใหส่ิงไมมีชีวิตแสดงอากัปกิริยาตางๆ 
มีความรูสึกนกึคิดเหมือนกบัคน มีชีวิต มจีิตใจเหมือนคน  
 
          “…ความหมนมัวมืดหมนบนฟากฟา  นิมิตวาเมฆหมองดาวรองไห 
        น้ําตาเดือนรินหยดรดหวัใจ                    แกลงคนใกลผิดหวังลมทั้งยนื…” 
 

(“ความจริงจังตอชีวิตในหวัใจของผูแพ” ไชยยันต รัชชกลู) 
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 5. อติพจน (Hyperbole) เปนภาพพจนซ่ึงเกดิจากการกลาวเกนิจริง แสดงใหเหน็ความไมนา 
เปนไปไดเพื่อแสดงอารมณ ความรูสึก หรือการกระทาํใหผานเกดิความเคลิบเคลิ้มซาบซึ้ง สะเทือนใจ 
 
          เธอสวยนารัก ฉันจึงไดมอง  ตอใหทวีีที่อยูบนฟา 
  ตอใหสีดากย็ังเปนสอง   ตอใหไซซีที่โลกยกยอง 
  ถาเจอะกันสองตอสอง   ฉันวาพระอนิทรยงัจองมองเธอ 
 

(“มอง”สุรพล สมบัติเจริญ ขับรอง) 
 
 6.  อาวัตพากย (Synesthesia) เปนการใชคําเทนผลของประสาทสัมผัสของมนุษยที่ผิดไป
จากปกต ิ การใชอาวัตพากยทําใหขอความแปลกไปชวนใหนาสนใจ เชน ความสุขที่คุณดื่มได (ดื่ม
ใชกับอาหาร ความสุขควรสัมผัสไดดวยใจ)   
 
 7.  สัทพจน (Onomatopoeia) การใชคําที่ถายทอดเสียงหรือเลียนเสียงที่เกิดจากธรรมชาติ 
เชน เสียงสัตวนานาชนิดรอง เสียงฟารอง เสียงฝนตก เปนตน ทําใหผูอานเกิดจิตนาการตามที่ผูเขียน
ตองการ 
 
       ยิงปงหงายทองรองแวกแวก 
       อีกปงหงายทองรองจากจาก 
      อีกตัวหงายทองรองวากวาก 
      ปลุกฟนตื่นตั้งอีกครั้งแลว 
 

(“มือนั้นสีขาว” ศักดสิริ มีสบสืบ) 
 
 8.  ปฏิปุจฉา (Rhetorical Question) เปนการใชประโยคคําถามที่ไมตองการคําตอบ เพราะ
คําตอบรูชัดเจนอยูแลว แตตองการใหผูอานฉุกคิดในเรือ่งนั้น อีกทั้งขอความมีน้ําหนักดึงดูดความ
สนใจ เราอารมณ หรือใหขอคิด 
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       พระครวญถึงออนทาว  หนักอุระราชราว 
         ที่รางแรมศรี     
          ใครปรานีหนึ่งบาง  เชิญนุชมาแนบขาง 
        ชวยช้ีชวนชมพฤกษนา 
 

(ลิลิตตะเลงพาย) 
 
 9.  สัญลักษณ (Symbol) การใชส่ิงมีชิวิตหรือไมมีชีวิตเปนตัวแทนของสิ่งใดสิ่งหนึ่งซึ่งเปน
รูปธรรมหรือนามธรรม เชน พระเกี้ยว ตนจามจุรี คือสัญลักษณของจฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย  
 
 10. นามนัย (Metonymy) เปนการใชคําหรือวลีซ่ึงบงลักษณะหรือคุณสมบัติของสิ่งใด     
ส่ิงหนึ่ง มาแสดงแทนความหมายของสิ่งนัน้ทั้งหมด 
 
                  “ไอปนใหญ อารเซลนอล ล่ันฟอรมหวังเบยีดแชมปพรีเมยีลีกใหได” 
 
 11. สัมพจนัย (Synecdoche) เปนการใชสวนยอยใหหมายถึงสวนเต็ม หรือใชสวนเต็มให
หมายถึงสวนยอย 
 
                 “ศึกฟาดแขงครั้งนี้สูสีกันมาก” 
 
 ปรีชา  ชางขวญัยืน (2525 : 215-231) ไดแบงภาพพจนออกเปน 3 ประเภทใหญๆ คือ การเปรียบ 
การเลนคํา และการเลนเสียง มีรายละเอียดดังนี ้
 
 ความเปรียบ แบงออกเปน 6 ประเภท คือ 
 
 1.  อุปมา (Simile) คือ ความเปรียบซ่ึงเกิดจากการบอกความเหมือนกนัของสิ่งสองสิ่งดวย
คําที่แสดงการเปรียบเทียบ เชน คําวา ราวกับ ประหนึ่ง ดุจ 
 
 2. อุปลักษณ (Metaphor) เปนการเปรียบเทยีบลักษณะที่เหมือนกันของสิง่สองสิ่ง โดยพูด
เหมือนกับวา สองสิ่งนั้นเปนสิ่งเดียวกนั 



 57 

 3. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนการเปรียบเทียบซ่ึงเกิดจากการนําความคิด ลักษณะ 
และความรูสึกของบุคคลไปใสใหแกส่ิงทีไ่มมีชีวิตหรือนามธรรม ซ่ึงไมมีคุณสมบัตเิชนนั้น เพื่อให
ปรากฏการณเหลานั้นเปนสิง่มีชีวิตขึ้น 
 
 4. สาธก (Allegory) เปนความเปรียบอยางยาว โดยใชวิธียกเรื่องมาเลา เพื่อใหความหมายที่
แฝงอยูในเรื่องนั้น เปนเครื่องอธิบายความคดิบางอยาง ผูฟงจะเขาใจความคิดไดเอง โดยการเปรียบเทยีบ 
ไมตองวิเคราะหความคิดที่ตองอธิบายนั้นโดยตรง 
 
 5. การเปรียบเทียบวิเคราะห (Analogy) คือ อุปมาที่ขยายความใหยาวขึ้น โดยการวิเคราะห
คุณสมบัติหรือลักษณะที่เหมอืนกันของสิ่งที่นํามาเปรียบเทียบกันหลายแง แทนที่จะเปรยีบเพยีงแงเดียว 
 
 6. การเปรียบตาง (Contrast) เปนการอธิบายเปรียบเทียบชนิดที่ตรงขามกัน คือ อธิบาย   
ส่ิงหนึ่งเทียบกบัสิ่งที่มีลักษณะตรงกันขาม 
 
 การเลนคาํ แบงออกเปน 11 ประเภท คือ 
 
 1. อติพจน (Hyperbole) เปนการใชคําพูดเกนิจริง คือ เกนิกวาความหมายที่ผูพูดตองการ
จะเปนมากเกนิไป นอยเกินไป ใหญเกินไป เล็กเกินไป ดีเกินไป เลวเกินไปก็ได การพูดเกินจริงนี้ 
ตองเกินจนกระทั่งเปนจริงตามคําพูดไมได เชน เขาโกรธเธอจนอกระเบิด  
 
 2. อุตมนัย (Climax) เปนวิธีการจัดลําดับความคิดหรือถอยคํา โดยนําผูอานจากสิ่งที่สําคัญ
นอยไปหาสิ่งสําคัญมากขึ้นตามลําดับ จนถึงสิ่งสําคัญที่สุดอันเปนจดุยอด เชน ดิ้นรนไปกไ็มมี
ประโยชน นอกจากไมมีประโยชนยังเปนอันตรายแกตัว นอกจากอนัตรายแกตวัยังทําใหชาติลมจม
ดวย 
 
 3. การหักมุม (Anticlimax) เปนวิธีนําผูอานใหติดตามความคิดหรือส่ิงที่สําคัญนอยไปหา
ความคิดหรือส่ิงที่สําคัญมากขึ้นโดยลําดบั เชนเดยีวกับอุตมนัย แตยังไมทันจะถึงจดุนั้น ผูเขียนกห็ัก
มุมกลับลงไปหาสิ่งที่ต่ํา สามัญ ไรสาระ หรือนาขันอยางที่สุด ทําใหผูอานรูสึกไดทันทีวาเปนการพูด
ถากถางเยาะเยยทําใหขบขัน หรือเห็นวาไรสาระ เชน เขาอุทิศชีวิตใหแกสิทธิ เสรีภาพ ประชาธิปไตย 
และลูกปนราคา 3 บาท 
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 4. ปฏินัย (Antithesis) เปนวธีินําสิ่งที่ขัดแยงกันมาพูดคูกัน เพื่อย้ําความขัดแยงกันของ
ความคิด วัตถุ หรือบุคคล โดยการเรียบเรียงคําหรือขอความใหอยูในแบบเดียวกัน เชน ส่ิงที่เราทําได 
มีนอย ส่ิงที่เราทําไมไดมีมาก 
 
 5. ปฏิพจน (Antimetabole หรือ Chiasmus) เปนวิธีพูดถึงความคิดหรือส่ิงหนึ่งสิ่งใด โดย
สับตําแหนงของคํา แลวทําใหความหมายกลบัเปนตรงกันขาม เชน ผูรูไมพูด ผูพูดไมรู 
 
 6. ปฏิบท (Oxymoron) เปนวธีิใชขอความที่ดูเผินๆ มีความหมายขัดแยงกัน แตในปรบิท
ซ่ึงคําที่ขัดแยงกันนั้นปรากฏอยู กลับไมขดัแยงกนัและไดความหมายดี เชน เร่ืองนี้เปนเรื่องที่สําคัญ
ที่สุดของเรื่องที่ไมสําคัญ 
 
 7. ปฏิอรรถ (Paradox) เปนวิธีใชขอความที่แยงตวัเอง แตในปริบทที่ใชขอความนั้น ส่ิงที่
ขัดแยงดังกลาวเปนจริงหรือเปนไปได เชน โลกเดี๋ยวนี้มีขนาดเทาเดิมแตเล็กลงมาก 
 
 8. การเยาะเยย (Irony) เปนการใชคําซึ่งมีความหมายตามตวัอยางหนึ่ง ผูพูดหรือผูเขียนมี
เจตนาใหแปลความหมายเปนตรงกันขาม ความหมายตามเจตนานีเ้ปนเรื่องเยาะเยย ถากถาง แดกดนั 
คําวา เหยียดหยามหรือดหูมิน่ เชน ถาทานเปนคนฉลาดก็แสดงวาคนทั้งโลกฉลาดหมด 
 
 9. ปุจฉา (Interrogation) เปนการใชขอความซึ่งเปนคําถาม แตคําถามนั้นบอกคําตอบอยู
ในตัว ไมตองการคําตอบอีก คือ คําถามนั้นทําหนาที่บอกเลา เชน เสรีภาพเพียงนอยนิดนั้นหอม
หวานนักหรือ เมื่อเราตองซื้อมันดวยเลือดของพี่นองรวมชาติ 
 
  10. ปรนามนัย (Metonymy) เปนการใชคําแทนคําอื่น ซ่ึงมีความหมายสัมพนัธกันกับคํานัน้ 
เชน พดูถึงภาชนะแทนสิ่งทีบ่รรจุอยูในภาชนะ พูดถึงเหตุแทนผล พดูถึงผลแทนเหต ุพดูถึงนามธรรม
แทนรูปธรรม เชน แกวใบเล็กๆ นั้นปลิดชวีิตเขาในไมกีว่ินาที (ยาพษิ) 
 
  11. ปรภาคนามนยั (Synecdoche) มีลักษณะคลายปรนามนยั ใชวิธีพูดถึงสวนรวม แตหมายถึง
บางสวน พูดถึงบางสวนแตหมายถึงทั้งหมด พูดถึงสิ่งเฉพาะแทนสิ่งทั่วไป พูดถึงสิ่งทั่วไปแทนสิ่งเฉพาะ 
หรือพูดถึงวัตถุแทนสิ่งที่ทําดวยวัตถุนัน้ เชน มันสมองเหลานี้มีคากับประเทศชาติอยางยิ่ง (หมายถึง 
คน) 
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 การเลนเสียง แบงออกเปน 4 ประเภท คือ 
 
 1. สัมผัสพยัญชนะ (consonance) เปนการซ้ําเสียงของพยัญชนะของคาํที่อยูใกลกนั เชน 
เร่ือยๆ มาเรียงๆ นกบินเฉียงไปทั้งหมู 
 
 2. สัมผัสสระ (assonance) เปนการซ้ําเสียงสระของคําที่อยูใกลกนั เชน ปากเปนเอก เลข
เปนโทโบราณวา 
 
 3. สัมผัสวรรณยุกต เปนการซ้ําเสียงวรรณยุกตของคําที่อยูใกลกัน  
 
 4. การเลียนเสียงธรรมชาติ (Onomatopoeia) การเลยีนเสียงธรรมชาติเปนวิธีการสรางคํา
อยางหนึ่ง คําชนิดนี้บอกความซึ่งเปนธรรมชาติชนิดนัน้ๆ อยางชัดเจน เชน  
 
       น้ําพุพุงซา   ไหลมาฉาฉาน 
            เห็นตระการ   มันไหลจอกโครม จอกโครม 
             มันก็ดังจอก จอก จอก    โครม โครม 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับประเภทของภาพพจนขางตน มีนักวิชาการไดกลาวถึง
ประเภทของภาพพจนที่เหมือนกันและแตกตางกัน ผูวิจัยสรุปไดดังนี้ อุปมาหรืออุปมาอุปไมย 
อุปลักษณ สัญลักษณ อุทาหรณ ปฏิปุจฉา ปฏิรูปพจน ปฏิภาคพจนหรือปฏิพจน ปฏิวาทะ อติ
พจน อธิพจน อาวัตพากย สัทพจน สมมุติภาวะ อวพจน อุปนิเษท นามนัย อุปมานิทศัน การอางถึง     
การแฝงนยั บคุลาธิษฐานสมพจนัย แนวเทยีบ นามนยั สาธก การเปรยีบเทยีบวิเคราะห การเปรยีบตาง 
อุตมนัย การหกัมุม ปฏินัย ปฏิบท ปฏิอรรถ การเยาะเยย ปรภาคนามนยั สัมผัสพยัญชนะ สัมผัสสระ 
และสัมผัสวรรณยุกต 
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การใชโวหาร 
  
       โวหารเปนกลวิธีทางวรรณศิลปที่เกิดขึ้นจากการเรียบเรียงขอความใหไพเราะ สละสลวย
งดงามตามที่ผูประพันธตองการ โวหารนอกจากจะเปนเครื่องมือในการถายทอดอารมณความรูสึก
ของผูประพันธใหส่ือไปยังผูอานแลว ยังแสดงใหเห็นปฏิภาณ ไหวพริบ และชั้นเชิงการใชภาษาของ
ผูประพันธ บทประพันธที่มโีวหารดยีอมมคีุณคาทางวรรณศิลปสูง (สมเกียรติ  รักษมณ,ี 2550: 63) 
 
 ในสวนนี้ผูวิจยัขอนําเสนอความหมายและประเภทของโวหาร ดังนี ้
 
 ความหมายของโวหาร 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายเกี่ยวกับการใชโวหารไว ดังนี ้
 
 ราชบัณฑิตสถาน (2546: 1090) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร หมายถึง  
ช้ันเชิงหรือสํานวนแตงหนังสือหรือพูด เชน มีโวหารด,ี ถอยคําที่เลนเปนสําบัดสํานวน 
 
 วภิา  กงกะนันทน (2533: 37) ไดใหความหมายไววา โวหาร (Figures of Speech) เปนศิลปะ
ของการใชภาษาอยางหนึ่ง กลาวคือ เปนวธีิการพดูหรือเขียนที่ผูพดูหรือผูเขียนพดูหรือเขยีนอยางหนึ่ง 
แตหมายความเปนอยางอื่นบาง ใหมีความหมายกํากวม หนักเบา คลุมเครือ หรือเขมขนตางไปบาง 
ทั้งนี้ โดยวัตถุประสงคสําคัญเพื่อจะขยายความใหชัดเจนขึ้นบาง หรือเพื่อถายทอดอารมณ ความรูสึก 
ความคิด ความฝน หรือความรูใหกวางขวางลึกซึ้งมากขึ้น หรือนอยลงตามภูมิปญญาของผูอานหรือ
ผูฟงบาง 
 
 ชํานาญ รอดเหตุภยั (2522: 82) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร หมายถึง 
กลวิธีในการใชภาษาเพื่อใหบรรลุเปาหมายที่วางไวในการใชภาษา ไมวาจะเปนภาษาพดูหรือภาษาเขียน 
ผูใชภาษายอมตองใช กลวิธี หรือ โวหาร ทั้งสิ้น หากผูใชภาษามีกลวิธีที่แยบคาย ฉลาดในการ
เลือกสรรคํา เนื้อความ และประโยคมาใชอยางเหมาะสมก็ยอมกอใหเกิดความประทับใจ และทําให
บรรลุความมุงหมายของการใชภาษาในครัง้นั้น 
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 สมเกยีรต ิ รักษมณี (2550: 63) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร หมายถึง การใช
สํานวนภาษาอยางมีช้ันเชิงในการแตงหนังสือ เพื่อมุงหมายใหหนังสือที่แตงขึ้นมีความไพเราะ
สละสลวย และมีเสนหชวนอานชวนฟง 
 
 ดวงใจ  ไทยอบุุญ (2549: 209) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร คือ การใช
ถอยคําที่เลือกสรรมาแลวเปนอยางดี มีความสละสลวย มีความเหมาะสม โวหารใชขยายความใหชัด
แจงและเพื่อถายทอดอารมณความรูสึกนึกคิด ความรูหรือจินตนาการของผูเขียนใหกวางไกลออกไป 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา โวหาร หมายถึง การใชสํานวนภาษาและการเลือกสรรถอยคํา
อยางมีช้ันเชิงเพื่อใชในงานประพันธ ซ่ึงโวหารเปนที่ส่ิงที่ถายทอดความรูสึกนึกคิดของผูประพันธ 
ไปยังผูอานไดอยางชัดเจนแจมแจง 
 
 ประเภทของโวหาร 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 23-25) ไดกลาวถึงโวหารประเภทตางๆ เพื่อเลือกใชในงาน
เขียนไดอยางเหมาะสม โดยแบงเปน 5 ประเภท คือ 
 
 1. บรรยายโวหาร คือ การเลาเรื่อง อธิบายเรื่องราวเหตุการณ หรือขอมูลความรูตางๆ เสนอ
ขอเท็จจริง ดวยถอยคําภาษาที่กะทัดรัด ตรงไปตรงมา เนนสาระสําคัญ 
 
 2. พรรณนาโวหาร คือ การพรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอียด มุงใหผูอานเกิด
ความรูสึกซาบซึ้ง เกิดอารมณคลอยตามไปกับเรื่องราวหรือขอความเหลานั้น ตลอดจนเหน็ภาพ
เหตกุารณเร่ืองราวนั้นอยางชดัเจน ดังนัน้ จึงมักใชการเลนคํา เลียนเสยีง และใชภาพพจนในพรรณนา 
โวหาร โวหารนี้มักใชในงานเขียนบันเทิงคดี 
 
 3. เทศนาโวหาร คือ การใชถอยคําเพื่อแสดงความแจมแจง ช้ีใหเห็นคณุและโทษของสิ่ง
ตางๆ รวมทั้งขอแนะนําสั่งสอนอยางมีเหตุผล เพื่อผูอานคิดเหน็คลอยตาม และปฏบิัติตามที่ผูเขียน
เสนอแนะ 
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 4. อุปมาโวหาร คือ การใชถอยคาํภาษาแสดงการเปรยีบเทียบขอความ เร่ืองราวใหชัดเจนขึ้น 
แสดงความรูสึกไดลึกซึ้ง แสดงจินตนาการไดแจมแจง ซ่ึงอาจจะเปรยีบเทียบความเหมือนกัน หรือ
ความขัดแยงกนัของสิ่งสองสิ่ง โวหารชนิดนี้มักใชประกอบโวหารชนิดอื่น เชน บรรยายโวหาร 
พรรณนาโวหาร และเทศนาโวหาร 
 
 5. สาธกโวหาร คอื การใชถอยคาํภาษาเพื่อใหเกิดความชดัเจน ดวยการยกตวัอยาง ยกนทิาน 
สุภาษิต การเปรียบเทียบ ตาํนาน หรือเหตุการณมาประกอบเพื่ออธิบายใหแจมแจงหรือสนับสนุน
ความคิดเหน็ทีเ่สนอใหหนักแนน นาเชื่อถือ สาธกโวหารมักใชประกอบโวหารอืน่ เชน บรรยาย
โวหาร เทศนาโวหาร พรรณนาโวหาร 
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภยั (2522: 83-99) ไดจาํแนกโวหารเปนประเภทตามความมุงหมายของ
การใชภาษาและลักษณะของเนื้อความออกเปน 4 ประเภท คือ 
 
 1.  บรรยายโวหารหรือโวหารเชิงบรรยาย หมายถึง กลวิธีการเขยีนหรือพูดเลาเรื่องตามที่
ไดรูมาเพื่อใหผูอานเขาใจเสมือนกับไดพบมาดวยตนเอง กลวิธีนี้ตองพยายามใหผูอานนึกภาพเปน
รูปธรรมหรือเปรียบเทียบกบัสิ่งที่รูจักกันดีแลวเพื่อใหเกิดภาพในใจไดงาย 
 
 2.  พรรณนาโวหารหรือโวหารเชิงพรรณนา หมายถึง กลวธีิในการใชภาษาเพื่อทําใหผูอ่ืน
เกิดความเคลิบเคลิ้มดื่มด่ํา เกิดจินตภาพ เหมือนตนเองไดอยูทามกลางบรรยากาศดวยภาษาที่ใชใน
โวหารชนิดนีจ้ึงตองเลือกสรรใหประณตีเพื่อทําใหกระทบอารมณผูฟง 
 
 3.  เทศนาโวหาร หมายถึง กลวิธีในการใชภาษาเพื่อโนมนาวจิตใจของผูอ่ืนใหกระทําการ
ในสิ่งอันพึงปรารถนาและละเวนในสิ่งที่ตรงกันขาม การใชโวหารชนิดนี้ตองใชกลวิธีที่แนบเนยีน 
มีเหตุผลรัดกุม ควรเปนการแสดงขอเท็จจรงิที่ปรากฏมากกวาการสั่งสอนโดยตรง 
 
 4.  สาธกโวหาร หมายถึง กลวิธีในการใชภาษาเพื่อใหเกิดความเขาใจอยางแจมแจงดวย
การยกตัวอยางประกอบ สวนมากสาธกโวหารจะใชเปนสวนประกอบของงานเขียนชนิดตางๆ 
โดยเฉพาะเทศนาโวหาร 
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 จุไรรัตน  ลักษณะศิริ (2543: 39-44) แบงประเภทของโวหารออกเปน 5 ประเภท ดังนี้ 
 
 1. บรรยายโวหาร คือ โวหารเลาเรื่องเหตุการณที่ตอเนื่องกัน โดยช้ีใหเห็นถึงสถานที่เกิด
เหตุการณ สาเหตุ สภาพแวดลอม บุคคลที่เกี่ยวของ ตลอดจนผลที่เกดิจากเหตุการณนั้น เนื้อหาที่
บรรยายอาจเปนเรื่องที่สมมติหรือจริงก็ได 
 
 2. อธิบายโวหาร คือ โวหารที่ทําใหความคดิเรื่องใดเรื่องหนึ่งกระจางชัดเจนขึ้น มกัใชใน
งานเขียนทางวชิาการ และตําราตางๆ โดยมีจดุประสงคจะนําประเดน็ที่สงสัยมาอธิบายใหเขาใจ 
แจมแจง การเลาเรื่องบางตอนถามีประเด็นใดที่เปนปญหาก็อาจใชอธิบายโวหารเสริมความตอนนัน้
จนเรื่องกระจางชัดเจน 
 
 3. เทศนาโวหาร คือ โวหารที่กลาวชักจูงผูอ่ืนใหมีความเหน็คลอยตามใหเชื่อถือ และให
ปฏิบัติตาม การเขียนโวหารนี้ตองอาศัยเหตุผล มีหลักฐานอางอิง หยิบยกคติธรรม และสัจธรรมเปน
อุทาหรณ มักใชอธิบายหลักธรรม โวหาร คําแนะนําสั่งสอน และคําชี้แจงเหตุผลตางๆ 
 
 4. สาธกโวหาร คือ โวหารที่ยกตัวอยางหรือยกเรื่องราวประกอบเนื้อเร่ือง เพื่อใหผูอาน
เขาใจเนื้อเร่ืองไดดยีิ่งขึ้น ตัวอยางหรือเร่ืองราวที่ยกมาอาจเกี่ยวกบับุคคล เหตุการณ หรือเปนนิทาน
ก็ได ขอความที่เปนสกโวหารนี้ตองปรากฏรวมกับโวหารชนิดอื่น เชน เทศนาโวหาร หรืออธิบาย
โวหาร 
 
 5. พรรณนาโวหาร คือ โวหารที่ใชกลาวถึงเรือ่งราว สถานที่ บุคคล ส่ิงของ หรืออารมณ
อยางละเอียด และอาจแทรกความรูสึกของผูเขียนลงไปดวย เพื่อใหผูอานเกิดจินตภาพ หรือเกิด
อารมณคลอยตาม 
 
 จากการศึกษาประเภทของโวหารตามหลกัการของนักวิชาการขางตน สรุปไดวาโวหารมี 6 
ประเภท ดังนี ้ บรรยายโวหาร คือ โวหารเลาเรื่องเหตุการณ อธิบายโวหาร คือ โวหารที่ทําให
ความคิดเรื่องใดเรื่องหนึ่งกระจางชัดเจนขึน้ อธิบายประกอบใหแจมแจงขึ้นมกัใชในงานเขยีนทาง
วิชาการ พรรณนาโวหาร คอื โวหารที่พรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอียด มุงใหผูอานเกิด
ความรูสึกซาบซึ้งและเห็นภาพอยางชัดเจน เทศนาโวหาร คือ โวหารที่กลาวเพื่อใหปฏิบัติตาม อาศัย
เหตุผล หยิบยกคติธรรม อุปมาโวหาร คือ โวหารการใชภาษาแสดงการเปรียบเทียบขอความ เร่ืองราว



 64 

ใหชัดเจนขึ้น และสาธกโวหาร คือ โวหารที่ยกตวัอยางหรือยกเรื่องราวประกอบเนื้อเร่ือง เพื่อให
ผูอานเขาใจเนือ้เร่ืองไดดียิ่งขึน้ 
 

เอกสารที่เก่ียวกับความสัมพนัธระหวางบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปรา 
เร่ืองมาดามบตัเตอรฟลาย 

 
 เร่ืองมาดามบัตเตอรฟลาย (Madame Butterfly) มีปรากฏอยูสามฉบับดวยกัน คือ ฉบับ     
นวนยิายขนาดสั้นโดย จอหน ลูเธอร ลอง (John Luther Long) ฉบับบทละคร โดยนกัแตงบทละคร
ชาวอเมริกัน นามวา เดวิด เบคาสโค (David Belasco) และฉบับอปุรากร โดยจาโคโม ปุชชินี 
(Giocomo Puccini) คีตกวีชาวอิตาเลียน (มุกริน  วิโรจนชูฉัตร, 2539: 3) มาดามบัตเตอรฟลายฉบับ
อุปรากรของจาโคโม ปุชชินี เปนอุปรากรที่มีสวนประกอบสําคัญ คือ บทขับรอง (Libretto) และบท
ดนตรี (Music) บทขับรองมักแตงเปนรอยกรองโดยแตงขึ้นตามเนื้อเร่ืองเชนเดยีวกบับทเจรจาของ
บทละครพูด สวนบทเพลงดนตรีนั้นจะมีทั้งเพลงที่ใชบรรเลงประกอบการขับรองและที่ใชบรรเลง
ประกอบการแสดง (มุกริน  วิโรจนชูฉัตร, 2539: 54) 
 
 วรรณกรรมไทยที่แปลมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายโดยตรง คือ บทละครเรื่อง มาดาม 
บัตเตอรฟลาย สํานวนการแปลของดษุฎีมาลา และบทละครเรื่องมาดามบตัเตอรฟลาย สํานวนการแปล
ของลัดดา วงสายัณห  ทั้งนี ้มุกริน วิโรจนชูฉัตร (2539: 196-197) ไดกลาวถึงบทละครเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย สํานวนการแปลของดุษฎมีาลาไว  สรุปไดวา บทละครเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 
สํานวนการแปลของดุษฎีมาลา เปนบทละครแปลภาษาไทยซึ่งดุษฎีมาลาไดแปลมาจากอุปรากรเรือ่ง
มาดามบัตเตอรฟลาย โดยใชวิธีการถอดความตามตวัอักษรและคงเนื้อความของตนฉบับเอาไวเกือบ
ทั้งหมด แตไมปรากฏแนชัดวาดษุฎีมาลาแปลอุปรากรเรื่องนี้มาจากฉบับใด แตเมื่อเปรียบเทียบกับ
อุปรากรฉบับแปลภาษาอังกฤษซึ่งถอดความมาจากตนฉบับภาษาอิตาเลียนแลวพบวา บทละครแปล
ของดุษฎีมาลามีเนื้อความใกลเคียงกับตนฉบับของปุชชินีอยูมาก  
 
 ดานความสัมพนัธระหวางบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากบัโอเปราเรื่องมาดามบตัเตอรฟลาย 
ทั้งสองเรื่องนี้มีความสัมพันธกันในดานของการดัดแปลงมาโดยรักษาโครงเรื่องไว โดยพระเจาบรม
วงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศประพันธบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาโดยไดเคาโครงเรื่อง
มาจากโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย หลังจากนัน้ไดทรงดดัแปลงจากเรื่องรันทดของหนุมฝร่ัง
และสาวญี่ปุน มาเปนหนุมกรุงเทพฯ กับสาวเชียงใหม ละครอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนี้เปน
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อุปรากรของ เกียโคโม ปุชชินี ซ่ึงก็ไดเคาเรือ่งมาจากนวนยิายของจอหน ลูเธอร ลอง ทั้งนี้ละครอุปรากร
เร่ืองมาดามบัตเตอรฟลายเดนดังทั้งเนื้อเร่ือง และโดยเฉพาะเพลงที่ไพเราะของปุชชินี คีตกวีชาว      
อิตาเลียนผูมีช่ือเสียงเลื่องลือเปนอมตะ (สายวรุณ  นอยนิมิตร 2549: 91, จาโคโม ปุชชินี 2535: คํานํา)  
 
 กวาจะมาเปนบทละครรองเรื่องสาวเครอืฟาไดนั้น เกดิจากการทีพ่ระบาทสมเดจ็พระจุลจอม 
เกลาเจาอยูหัวเสด็จประพาสยุโรปครั้งที่ 2 เมื่อ พ.ศ. 2450 ณ เมืองปารสี ประเทศฝรั่งเศส ในคืนวัน
พุธที่ 25 กันยายน ในครั้งนั้นพระองคไดเสด็จไปทอดพระเนตรละครอปุรากรหรือโอเปรา เมื่อเสด็จ
กลับถึงพระนครแลว จึงเลาเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย เร่ืองราวของหญิงสาวชื่อโจโจซังที่ผิดหวังใน
รักกับนายเรือเอกพงิเคอรตัน ทหารอเมริกนั ใหพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศฟง 
กรมพระนราธปิฯ จึงดัดแปลงเปนบทละครรองในเรื่อง สาวเครือฟา แสดงถวายหนาพระทีน่ั่ง 
หลังจากการแสดงละครรองพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูทรงไมโปรด เนื่องจากเห็นวา 
การรองโอเปราอยางแบบฝรัง่ไมเขากับไทยเรา การรองแบบไทยประกอบวงพิณพาทย ก็มีปญหากับ
เสียงของวงพณิพาทย หากวาเสียงวงดังกก็ลบเสียงรอง หากเบากไ็มไพเราะ ดังที ่ ทรงมีพระราช 
หัตถเลขาไปถึงพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศ ลงวันที่ 25 เมษายน ร.ศ. 128 
ตอนหนึ่งวา “...บทรองที่แตง แตงดีนกั แตจะเรยีกวาออปราอยางฝรั่งไมได เปนเธียเตอรมีรองเรื่อง
ออปราเห็นวาจะเปนไปไมได หากวารองแลพิณพาทยของเรา ยังเปนอยูเชนนี้ ฝร่ังมันรองพรอมกับ
ซอไดหลายสบิคัน เหตุดวยมันหอนเหมอืนหมา รองอยางเรามันเปนบน พณิพาทยดังกก็ลบหมด 
พณิพาทยเบาก็ไมเปนรส…”  
 
 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว มีพระราชหัตถเลขา ไปถึงพระราชชายาเจาดารา
รัศมี ที่ขณะนัน้เสด็จกลับไปเยี่ยมเมืองเชยีงใหม ขอความลงวันที่ 24 เมษายน ร.ศ. 128 มีใจความ
ตอนหนึ่งวา “...เร่ืองเครือฟา เปนเรื่องมาดมับัตเตอรไฟล ซ่ึงเขียนไวในหนังสือไกลบานตอนเมือง
ปารีส เปลี่ยนญี่ปุนเปนลาว ฝร่ังเปนไทย เทานั้น ที่ทําคํารองเชนนี้ เอาอยางออพราฝรั่ง เพราะเคยได
ชมเมื่อเจาเขมรรอง...”  
 
 นอกจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาจะเลียนแบบมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายแลวนั้น 
ยังมีวรรณกรรมของไทยที่ไดรับอิทธิพลมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายเชนกัน คือ นวนิยายขนาด
ส้ันเรื่อง โอ ฮานาซัง พระราชนิพนธของพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหัว และเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย บทละครที่แปลโดยลัดดา วงศสายัณห (มุกริน  วิโรจนชูฉตัร, 2539: 4) 
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เอกสารที่เก่ียวกับสังคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
ความหมายของสังคม 
 
 สังคม คือ บุคคลที่มีชีวิตหลายบุคคลรวมกันอยูเปนกลุม ตั้งภูมิลําเนาเปนหลักแหลง ณ ที่ใด
ที่หนึ่งเปนประจํา มีขอบเขตที่อยูอาศัยเปนสัดเปนสวนและเปนเวลานานพอสมควร ซ่ึงนานพอที่จะ
เรียนรูและปรบัปรุงตนเองใหเขากันได สมาชิกในสังคมจะมีความสัมพันธกันและติดตอกนัทั้งทาง 
ตรงและทางออม มีสวนคลายคลึงกัน และมีประเพณตีางๆ ตลอดจนมีความสนใจรวมกันในดาน
การครองชีพ ดานจิตใจ (รัชนีกร  เศรษโฐ, 2523: 1) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของสังคมไว ดังนี ้
 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1159) ไดใหความหมายของคาํวาสังคมไววา สังคม หมายถึง คน
จํานวนหนึ่งทีม่ีความสัมพันธตอเนื่องกันตามระเบียบ กฎเกณฑ โดยมีวัตถุประสงคสําคัญรวมกัน 
เชน สังคมชนบท วงการ หรือสมาคมของคนกลุมใดกลุมหนึ่ง เชน สังคมชาวบาน 
 
 สมศักดิ์  ศรีสันติสุข (2536: 2) ไดใหความหมายของคําวาสังคมไววา สังคม หมายถึง กลุม
คนหรือผูคนที่มาอาศัยอยูในบริเวณพืน้ที่เดยีวกัน มีความสัมพันธซ่ึงเกิดจากการติดตอระหวางกัน   
มีความรูสึกเปนกลุมหรือพวกเดยีวกัน และยอมรับแบบแผนการดําเนินชวีิตของกลุมมาประพฤติ
ปฏิบัติจนกลายเปนมาเปนสถาบันของสังคม 
 
 สุพิศวง  ธรรมพันทา (2540: 30) ไดกลาวถึงความหมายของสังคมวา สังคม คือ ผูคนที่อยู
รวมกันเปนหมูพวก ทั้งกลุมเดียว หรือหลายกลุมอยางตอเนื่องหลายชั่วอายใุนอาณาบริเวณเดียวกนั
แลวไดรวมกนัสรางวัฒนธรรมขึ้นมา เพือ่กําหนดรูปแบบความสัมพนัธที่สามารถเอื้อประโยชนรวม 
เกิดความเปนระเบียบเรยีบรอย สรางความผาสุกในการดาํรงชีวิตรวมกนัของผูคนเหลานั้นได 
  
 ทัศนีย  ทองสวาง (2549: 2) ไดใหความหมายของสังคมไววา สังคม คือ กลุมคนมากกวา 2 
คนขึ้นไปมาอยูรวมกนัเปนระยะเวลายาวนาน ในพื้นทีห่รือขอบเขตที่กําหนด ประกอบดวยสมาชกิ
ทุกเพศทกุวัยทีม่ีการตดิตอสัมพันธซ่ึงกนัและกนั โดยมีระเบียบแบบแผนหรือวฒันธรรมในการดาํเนนิ
ชีวิตของตนเอง สามารถเลี้ยงตนเองได (Self Sufficient) ในสังคม 
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 จากความหมายขางตนสรุปไดวา สังคม หมายถึง กลุมบุคคลที่อยูรวมกันในสังคมใดสังคมหนึ่ง 
มีความสัมพันธติดตอระหวางกัน เกิดการปฏิสัมพันธซ่ึงกันและกันอยางมีระเบียบแบบแผน และ
รวมกันสรางวฒันธรรมประเพณีใหเกดิขึ้น 
 
ความหมายของวัฒนธรรม 
 
 วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมที่ครอบคลุมทุกสิ่งทกุอยางที่แสดงถึงวิถีชีวิตของมนุษย แตละ
สังคมจะมีวัฒนธรรมเปนของตนเอง โดยเฉพาะวัฒนธรรมเกดิจากสังคม เกิดจากคนรวมกนัสราง
ขึ้นมา ดังนั้นวฒันธรรมจึงเปนเครื่องคุมครองคนในสังคมนั้นๆ ดวย (สุวรรณา  ตัง้ฑีฆรักษ, 2545: 31) 
 
 จากเอกสารที่เกี่ยวของมีผูใหความหมายของวัฒนธรรมไว ดังนี ้
 
 ราชบณัฑติยสถาน (2546: 1058) ไดใหความหมายของวฒันธรรมไววา วัฒนธรรม หมายถึง 
ส่ิงที่ทําความเจริญงอกงามใหแกหมูคณะ เชน วฒันธรรมไทย วฒันธรรมในการแตงงาน วิถีชีวิตของ
หมูคณะ เชน วัฒนธรรมพื้นบาน วัฒนธรรมชาวเขา 
 
 พระยาอนุมานราชธน (2513: 2) ไดใหความหมายของคําวาวัฒนธรรมไววา วัฒนธรรม
หมายถึง ส่ิงทีม่นุษยรวมกนัสรางขึ้นโดยเรียนรูจากกันและสืบตอเปนความเจริญกาวหนา หรืออาจ
กลาวไดวาวัฒนธรรมเปนสวนทั้งหมดที่ซับซอน ประกอบดวยความเชื่อ ศิลปะ ศีลธรรม กฏหมาย 
ประเพณี และความสามารถที่มนุษยไดมาในฐานะเปนสมาชิกของสังคม 
 
 สุวรรณา ตั้งฑีฆรักษ (2545: 8) กลาวถึงวัฒนธรรมไววา วัฒนธรรมเกิดจากปฏิสัมพันธ
ระหวางมนุษยกับสิ่งแวดลอม มนุษยไดเรียนรู สะสมความรู และถายทอดความรูในรปูแบบของการ
ปฏิบัติ เชน การพูด การเดิน การแตงตัว ขนบธรรมเนียมประเพณี พิธีกรรม วรรณกรรม การนับถือ
ศาสนา ซ่ึงสิ่งเหลานี้สมาชิกในสังคมรับรูหรือเชื่อ เพื่อที่จะดาํเนินชวีติในทางที่ใหเปนที่ยอมรับใน
สังคม 
 
 วิมล  จิโรจพันธุ (2551: 18) ไดกลาวถึงวฒันธรรมไววา วัฒนธรรม คือ วิธีการดําเนนิชีวิต
ของคนสวนใหญในสังคมแตละทองถ่ินซึ่งมีแนวปฏิบัตริวมกันมายาวนานนับแตอดตีจนถึงปจจุบนั 
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 จากความหมายขางตนสรุปไดวาวัฒนธรรม หมายถึง ทุกสิ่งทุกอยางที่มนษุยสรางขึ้น เกีย่วของ
กับวิถีชีวิตของคนในสังคม โดยเปนสิ่งที่เจรญิหรือการคงไวซ่ึงความเจรญิงอกงาม จนเกิดการสั่งสอน 
ส่ังสม และปฏิบัติสืบทอดจากคนรุนหนึ่งไปยังคนอีกรุนหนึ่ง 
 
ประเภทของวฒันธรรม 
 
 พระยาอนมุานราชธน (2531: 50) ไดแบงประเภทของวฒันธรรมอยางกวางๆ เปน 2 ประเภท 
คือ  
 
 1.  วัฒนธรรมทางวัตถุ เปนเรื่องที่เกี่ยวกับสุขภาพเพื่อใหอยูดีกินดี มีความสะดวกสบายใน
การครองชีพ วัฒนธรรมประเภทนี้ไดแก ส่ิงที่จําเปนเบือ้งตนในชวีิต 4 อยาง และสิ่งอื่นๆ เชน 
เครื่องมือเครื่องใช ยานพาหนะและเครื่องอาวุธยุทโธปกรณ 
 
 2.  วัฒนธรรมทางจิตใจ ส่ิงที่ทําใหปญญาและจิตใจเจริญงอกงาม ไดแก การศึกษาวชิา
ความรู ศิลปะและวรรณคดี กฏหมายและระเบียบประเพณี ซ่ึงสงเสริมความรูสึกทางจิตใจใหงอกงาม
หรือสบายใจ 
 
 ประสิทธิ์  กาพยกลอน (2518: 9) ไดแบงวฒันธรรมออกเปน 4 ประเภท ดังนี ้
 
 1. คติธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางดานศาสนาและดานจิตใจซึ่งเปนเรื่องของคติหรือหลัก
ในการดําเนินชีวิต 
 
 2.   เนติธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางกฏหมายหรือขนบธรรมเนียมประเพณ ี
 
 3.   วัตถุธรรม ไดแก วฒันธรรมทางวัตถุ 
 
 4.   สหธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางสังคม เชน มารยาททางสังคม การติดตอสัมพนัธกัน 
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 สุชีพ  ปุญญานุภาพ (2515: 14) แบงเนื้อหาของวัฒนธรรมออกเปน 4 อยาง ไดแก 
 
 1.  คติธรรม คือ วัฒนธรรมที่เกีย่วกับหลักในการดําเนนิชีวติ สวนใหญเปนเรื่องของจิตใจ 
และไดมาจากทางศาสนา 
 
 2.   เนติธรรม คือ วัฒนธรรมทางกฏหมาย รวมท้ังระเบียบประเพณ ี
 
 3.   วัตถุธรรม คือ วัฒนธรรมทางวัตถุ เชนเดยีวกับการกนิดอียูดี เครื่องนุงหม บานเรือน 
และอื่นๆ 
 
 4.  สหธรรม คือ วัฒนธรรมทางสังคม นอกจากหมายถึงคุณธรรมตางๆ ที่ทําใหคนอยู
รวมกันเปนผาสุกถอยทีถอยอาศัยกันแลว ยังรวมทั้งระเบียบมารยาทที่ติดตอของเกี่ยวกับสังคมซึ่ง
ฝร่ังเรียกวา Etiquette ทุกชนดิ 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวกบัประเภทของวัฒนธรรม สรุปประเภทของวัฒนธรรมได 2
ลักษณะ ดังนี้ 1)  วัฒนธรรมทางวัตถุและวฒันธรรมทางจิตใจ 2) แบงลักษณะของวฒันธรรมเปน 4 
ประเภท คือ คติธรรม เนติธรรม วัตถุธรรม และสหธรรม 
 
ความหมายของคานิยม 
 
 คานิยมเกดิขึ้นจากความคดิอยางรอบคอบ การวิเคราะหอยางถี่ถวนถึงผลที่จะตามมาในชีวิต 
คานิยมไมเปนเพียงเรื่องของการถูกหรือผิด ดีหรือเลว จริงหรือเท็จเทานั้น แตยังรวมไปถึงเงื่อนไข
ตางๆ ที่เปนเครื่องนําพฤติกรรมในชีวิตของเรา (เพ็ญแข  วจันสุนทร, 2523: 4) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของคานยิมไว ดังนี ้
 
 สุวรรณา  ตั้งฑีฆรักษ (2545: 22) ไดกลาวถึงความหมายของคานิยมไววา คานิยม หมายถึง 
ส่ิงที่นิยมยดึถือประจําที่ชวยตัดสินใจในการเลือกวาสิ่งใดดีหรือไมดี ส่ิงใดควรทํา ไมควรทํา คานิยม
มิใชส่ิงที่เปนความนยิมหรือความรูสึกของบคุคลเพยีงคนใดคนหนึ่งเทานัน้ แตคานยิมเปนของสังคม 
กลาวคือ คนสวนใหญของสังคมนั้นมีความรูสึกวาสิ่งนัน้เปนสิ่งที่เขาควรกระทํา เปนแบบฉบับของ
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ความคิดที่ฝงแนนสําหรับยดึถือในการปฏิบัติตัวของคนในสังคม คานยิมจึงแสดงวฒันธรรมของคน
ในสังคมนั้นดวย เชน คนไทยนั้นนิยมความสุภาพ ไมชอบความกาวราว ไมตัดรอนหกัหาญน้ําใจกนั 
ดังปรากฏในสาํนวนวา บวัไมใหชํ้าน้ําไมใหขุน 
 
 เพ็ญแข  วจันสุนทร (2523: 3) ไดกลาวถึงความหมายของคานิยมไววา คานิยม หมายถึง 
การยอมรับนบัถือและพรอมที่จะปฏิบัติตามคุณคาที่คนหรือกลุมคนมอียูตอส่ิงตางๆ ซ่ึงอาจเปนวัตถุ 
มนุษย ส่ิงมีชีวติอื่นๆ รวมทั้งการกระทําในดานเศรษฐกิจ สังคม จริยธรรม และสุนทรียภาพ  
 
 สุพัตรา  สุภาพ (2536: 22) ไดใหความหมายของคานิยมไววา คานิยม คือ ส่ิงที่กลุมสังคม
หนึ่งๆ เห็นวาเปนสิ่งที่มีคาควรแกการกระทํา นากระทํา นายกยอง หรือเห็นวาถูกตอง คานิยมจึง
เสมือนหางเสอืเรือที่นําเรือไปในทิศทางตางๆ ตามที่สังคมตองการ 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา คานยิม หมายถึง การนิยมและประพฤติปฏิบัติ ทางความคิด 
การกระทํา หรือส่ิงใดสิ่งหนึ่งสืบตอกันมา โดยอาจเปนสิ่งดีหรือไมดกี็ได ซ่ึงบุคคลจะเปนผูตัดสนิ
วาถูกตองเหมาะสมหรือไม 
 
ความหมายของความเชื่อ 
 
 ความเชื่อประกอบดวยองคประกอบ 3 สวนที่ชัดเจน คอื ตํานาน สัญลักษณ และพธีิกรรม 
(แสงอรุณ  กนกพงศชัย, 2548: 94) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของความเชื่อไว ดังนี ้
  
 สุวรรณา  ตั้งฑฆีรักษ (2545: 31) ใหความหมายไววา ความเชื่อ หมายถึง การทีม่นษุยตกลงใจ
ที่จะยอมรับนบัถือหรือยึดมัน่ในสิ่งใดสิ่งหนึ่งซึ่งจะมตีวัตนหรือไมมตีัวตนก็ตาม  
 
 ธวัช ปุณโณทก (2528: 350) ใหความหมายไววา ความเชื่อ คือ การยอมรับอันเกิดอยูใน
จิตสํานึกของมนุษยตอพลังอํานาจเหนือธรรมชาติ ที่เปนผลดีหรือผลรายตอมนุษย แมวาพลังอํานาจ
เหนือธรรมชาติเหลานี้ไมสามารถพิสูจนไดวาเปนความจริง แตมนุษยในสังคมหนึง่ยอมรับและให
ความเคารพยําเกรง 
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 ทัศนีย  ทานตวณิช (2523: 4) ไดกลาวถึงความเชื่อวา ความเชื่อ คือ การยอมรับนับถือวาเปน
ความจริง หรือมีอยูจริง การยอมรับหรือการยึดมัน่นีอ้าจมหีลักฐานเพียงพอทีจ่ะพิสูจนไดหรืออาจไมมี
หลักฐานที่จะพิสูจนส่ิงนั้นใหเห็นจริงได 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา ความเชื่อ หมายถึง การยอมรับและเชื่อในสิ่งตางๆ ซ่ึงจะมี
ตัวตนหรอืไมมีตัวตนก็ตาม ส่ิงเหลานี้ยอมมีอิทธิพลทางจิตใจของมนุษย จนเกิดเปนความศรัทธา
และสงผลตอความคิดของมนุษยเสมอมา 
 
ความหมายของประเพณ ี
 
 คําวา ประเพณี (tradition) กับคําวา พิธีกรรม (rite) มีความหมายใกลเคียงกันมาก บางครั้ง
ใชในความหมายเดยีวกัน คําแรกมีความหมายกวางกวา คือ กินความไปถึงวิถีชีวิต ในขณะที่คําวา
พิธีกรรมมีความหมายไปในเชิงพิธีการ หรือกิจกรรมเฉพาะกจิมากกวา (แสงอรุณ กนกพงศชัย, 
2548: 87) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของประเพณีไว ดังนี ้
 
 บุญสม ยอดมาลี (2545: 167) ไดกลาวถึงประเพณไีววา ประเพณี หมายถึง สวนประกอบ
ของวัฒนธรรม เปนสวนยอยที่เอื้อตอการดํารงชีวิต และปฏิบัติภารกจิในชวีิตประจาํวันของคนหรือ
ชนเผาที่กระจายอยูตามที่ตางๆ ของสังคม 
 
 สุวรรณา ตัง้ฑฆีรักษ (2545: 31) ไดกลาวถึงความหมายของประเพณีไววา ประเพณี หมายถึง 
ความประพฤติที่ปฏิบัติสืบตอกันมาจนเปนที่ยอมรับของคนสวนใหญในสังคม ประเพณีเปนมรดก
ตกทอดที่มีมาแตดั้งเดิม สามารถแสดงลักษณะพิธีกรรมหรือความเชื่อของสังคมนั้น ประเพณีจะมี
ความแตกตางกันไปบางตามสภาพแวดลอมทางภูมิศาสตรและสภาพแวดลอมทางสังคม 
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2550: 233) ไดกลาวถึงความหมายของประเพณไีววา ประเพณหีมายถึง 
ระเบียบแบบแผนที่กาํหนดพฤติกรรมในสถานการณตางๆ สังคมยึดถือและปฏิบัติสืบตอกันมา ถาใคร
ฝาฝนมักถูกตําหนิจากสังคมหรือเลิกคบหาสมาคมดวย 
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 สุพัตรา  สุภาพ (2533: 148) ไดใหความหมายของประเพณีไววา ประเพณ ีหมายถึง แบบแผน
ความเชื่อ ความคิด การกระทํา คานิยม ทัศนคติ ศีลธรรม จารีตระเบยีบแบบแผน และวิธีการกระทํา
ตางๆ  ตลอดจนการประกอบพิธีกรรมตางๆ ที่กระทําตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 

 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา ประเพณี หมายถึง ระเบยีบ แบบแผน ความคิด ความเชื่อ 
รวมทัง้การกระทําตางๆ ทีเ่กดิขึ้นในสังคม จนเกดิการยอมรับและยึดถือปฏิบัติสืบตอกนัมาตั้งแตอดตี
จนถึงปจจุบัน 
 
 ในการศึกษาเอกสารเกี่ยวกบัสังคมและวฒันธรรมทั้งหมดขางตนนี้ ผูวิจัยจะนําความรูที่ได
ไปใชในงานวจิัยในดานสภาพสังคมและวฒันธรรมซึ่งเกี่ยวของกับคานยิม ความเชื่อ และประเพณ ี
 
สภาพสงัคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความรูเกี่ยวกบัสภาพสังคมและวฒันธรรมของ
ภาคเหนือไว ดังนี ้
 
 วัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือถือไดวามีลักษณะเฉพาะตัวและมีความพิเศษแตกตางจาก
ชาวไทยในภาคอื่นๆ ของประเทศ เนื่องมาจากปจจยัทางดานธรรมชาติ เชื้อชาติ ประชากร ความสัมพันธ
ทางสังคมและสถานการณทางดานการเมือง ดังที่ สมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย (2521: 1) 
กลาวไววา วัฒนธรรมภาคเหนือถือไดวาเปนอาณาเขตวฒันธรรม (Culture area) เขตหนึ่งซึ่งมีลักษณะ
พิเศษของตนเองหลายประการจนทําใหมีความแตกตางไปจากวัฒนธรรมของไทยในภาคอื่นๆ อยาง
ชัดเจน ความพิเศษทางวฒันธรรมนี้มีสาเหตุมาจากปจจยัหลายประการนับตั้งแตปจจัยดานธรรมชาติ 
ซ่ึงเปนตัวกระตุนหรือทําหนาที่จํากัดความเจริญเติบโตของแบบแผนทางวัฒนธรรมบางประการได 
นอกจากนั้นมปีจจยัทางดานเชื้อชาตแิละปรมิาณของประชากร ปจจัยทางดานความสัมพันธทางสังคม 
ตามลกัษณะของวฒันธรรมดัง้เดมิ รวมทั้งสถานการณการเมือง การปกครองและการอพยพเคลื่อนยาย
ของประชากร ส่ิงตางๆ ดังกลาวเปนสิ่งทีช่วยเสริมสรางลักษณะพิเศษของวัฒนธรรมภาคเหนือขึน้ 
จนเปนวฒันธรรมที่เดนชัดของตนเองหลายประการ 
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 วัฒนธรรมภาคเหนือนั้น เปนวัฒนธรรมยอยอันหนึ่งของวัฒนธรรมไทย คนในภาคเหนือ
สวนใหญ ก็คอื คนไทยแตเปนคนไทยเชือ้สายหนึ่งที่เรียกวา ไทยยวน หรือ ไทยลานนา ชาวเหนือ
พวกนี้มีภาษาทองถ่ินของตนเองและมภีาษาเขียนดั้งเดิมของตนดวยอักขรไทยยวน (สมาคมสังคม 
ศาสตรแหงประเทศไทย, 2521: 5)  
 
 ลักษณะวัฒนธรรมทางภาคเหนือแบงเปนดานตางๆ ดังนี้ 
 
 ดานการปลูกสรางบานเรือน บานเรือนของราษฎรชาวเหนือทั่วไปนิยมปลูกบานใตถุนต่ํา 
นิยมมุงหลังคาดวยกระเบื้องมากกวาสังกะสี สําหรับผูทีมีฐานะยากจนมุงหลังคาดวยใบตองตึง ฝา  
ก็อาจใชฟากซ่ึงทําจากไมไผแตผูมีฐานะปานกลางขึ้นไปใชฝาไมเนื้อแขง็ บานของคนฐานะดีใน
สมัยกอนใชฝาและเสาไมสักซึ่งเปนไมเนือ้แข็งอยางด ี
 
 ดานอาหาร ชาวเหนือมีธรรมเนียมประเพณีในการรับประทานอาหารโดยอาหารหลัก คือ
ขาวเหนียว  ซ่ึงภาษาเหนือเรียกสั้นๆ วา ขาวนึ่ง และกับขาวเปนประเภทผักน้ําพริกออง 
  
 ดานอาชีพและเศรษฐกิจ อาชีพของคนภาคเหนือสวนใหญนั้น ประกอบอาชีพทางการ
เกษตรกรรม คือ ทํานา ทําสวนผลไมและปลูกพืชเพื่อขาย สวนดานที่ถือวาเดนคือ อุตสาหกรรมใน
ครัวเรือน คือ การทอผา การทําเครื่องเขิน เครื่องเงิน การแกะสลักไมเปนรูปสัตว รวมทั้งทําเปน
ภาชนะเครื่องใชตางๆ ในครัวเรือน นอกจากนั้น การทาํรมกระดาษ เครื่องปนดินเผาและเครื่องลาย
ครามยังเปนอตุสาหกรรมที่สงเสริมผลิตผลไดอยางด ี การทอผา การตัดเย็บเสื้อผาแบบพื้นเมืองซึ่งมี
ทั้งผาไหมและผาฝายก็เชนกนั เปนอุตสาหกรรมที่เปนสินคาเพิ่มรายไดใหแกชาวบานมากที่สุด 
 
 ดานการแตงกาย การแตงกายของคนภาคเหนือมีลักษณะพิเศษของตนเองที่แตกตางไปจาก
ภาคอื่นๆ คือ ชายนิยมแตงกายดวยกางเกงขายาวและเสื้อแขนสั้นผาอกหรือสวมหวัสีน้ําเงินที่เรียกวา 
ชุดมอฮอม เครื่องแตงกายสาํหรับสตรีนั้นนิยมนุงผาถุงยาวทั้งคนสาวและคนแก เสื้อผาเปนผาฝายมี
ลวดลายดอกงดงาม 
 
 ดานศิลปะและดนตรี ดนตรีพื้นเมืองภาคเหนือจะมีลักษณะสุมเสียงแสดงถึงความออนโยน
ละมุนละมอม ไมโลดโผนฉูดฉาดมากนกั ฟงแลวรูสึกสบายใจ การฟอนรําเปนไปอยางเนิบๆ ชาๆ 
เชน การฟอนเล็บ การรําเทียน เปนตน สวนสถาปตยกรรมเปนในทางศาสนา เชน โบสถ เจดีย และ
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ตามรูปภาพแกะสลักในเครื่องเขิน เครื่องเงินจะมีสวนผสมและไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมมอญ
และพมาดั้งเดมิอยู 
 
 ดานการแตงงาน การแตงงานของชาวเหนือนั้นจะมีการเลือกคูครองไดโดยเสรี การเลือก
คูครองและการแตงงานถือวาเปนเรื่องของแตละบุคคล การแตงงานที่พอแมเปนฝายจัดการใหนั้น    
มีอยูบางซึ่งมักเปนกรณีของครอบครวัที่มีฐานะดีเทานัน้ พิธีการแตงงานที่ถูกตองตามประเพณเีทานัน้
จึงเปนการรับรองความถกูตองทางประเพณ ี ในภาคเหนอืของไทยนัน้พธีิการแตงงานใหญโตมกัมีนอย 
ความเชื่อเกีย่วกับผีมีสวนในการแตงงานแทนที่จะเปนพิธีกรรมทางพุทธศาสนา ดังที่ สุเทพ สุนทรเภสัช 
(2513: 156) กลาวไววาสามีภรรยาที่แตงงานกันใหมหากจะเขาไปหลับนอนในเรือน ตองมีการบวงสรวง
ผีบานผีเรือนเสียกอน พิธีไหวผีจึงเปนพิธีที่จําเปนตองทาํสําหรับชาวเหนือ สวนการเลือกที่อยูอาศัย
หลังการแตงงานนั้น ฝายชายมักเลือกอยูกับพี่นองของฝายหญิงอยางนอยจนกวาลูกคนแรกจะเกิด
แลวจึงออกไปตั้งบานเรือนตามความพอใจของตนเอง  
 
 ดานพฤติกรรม คนเหนือนัน้มีความออนนอมยอมเชื่อฟงตอผูมีความรูและมีอํานาจ และมี
ความรักสงบ ตลอดจนใหความเอื้ออารีตอคนทั่วๆ ไป โดยเฉพาะคนตางถิ่น ชาวเหนอืนั้นจะเชื่อฟง
เจาหนาที่ของรัฐมาก โดยเฉพาะกํานัน ผูใหญบาน นายอําเภอและผูวาราชการซึ่งชาวบานมักเกรงกลัว
และใหความเคารพเชื่อฟงอยูมาก 
 
 ดานความเชื่อ ชาวเหนือหรือชาวลานนานัน้จะนิยมนับถือผีเปนอยางมาก สวนพุทธศาสนา
นั้นไดแก ความเชื่อเร่ืองบาป บุญ คุณ โทษ จะเขามาผสมผสานกบัความเชื่อเร่ืองผีไดอยางกลมกลืนกนั 
ดังที่ สุรพล  ดําริหกุล (2542: 110) กลาวถึงความเชื่อของชาวลานนาไววา ชาวลานนานิยมเรื่องของ
การนับถือผีและมีความเชื่อในไสยศาสตรและเวทยมนตร ความเชื่อในโชคลางและอื่นๆ ความเชื่อตางๆ 
เหลานี้มีอิทธิพลที่สําคัญตอโลกทัศนและวถีิการดําเนินชวีติของชาวลานนาเปนอยางมาก ดังสะทอนให
เห็นไดในขนบธรรมเนียมประเพณแีละพธีิกรรมตางๆ ของชาวลานนา โดยเฉพาะอยางยิ่งความเชือ่
ในการนับถือผีนั้นเปนความเชื่อพื้นฐานที่มีอยูในสังคมของชาวลานนามาแตดั้งเดมิ และเปนกลไก
สําคัญที่เกี่ยวของอยูในโครงสรางทางสังคม ทําหนาทีใ่นการจัดระเบยีบและควบคมุสังคม เพื่อให
สังคมดําเนินไปดวยความเรียบรอย สําหรับพุทธศาสนานั้นเปนระบบความเชื่อแบบใหมที่เขามา
ภายหลัง ซ่ึงไดชวยขยายระบบความคิดทางศีลธรรมและเรื่องบุญ บาป กรรม นรก สวรรค ฯลฯ ให
กวางขวางขึ้นไป ทั้งความเชื่อในการนับถือผีและพระพุทธศาสนาดังกลาวนั้นมิไดขัดแยงกัน แต
ผสมผสานกลมกลืนกันจนเปนระบบเดยีวกันอยูในความคิดความเชื่อของชาวลานนาเสมอมา 
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งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 
งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการละครไทย 
 
 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518) ไดวิเคราะหบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระ
นราธิปประพนัธพงศ โดยมจีุดมุงหมายเพือ่ศึกษาคนควาประวัติความเปนมา ประเภท และวิเคราะห
ลักษณะบทละครรอง รวมทั้งคุณคาในดานสุนทรียรส และในดานสังคมของพระเจาบรมวงศเธอ
กรมพระนราธปิประพันธพงศ ผลการวิจัยพบวาบทละครรองที่พระเจาบรมวงศเธอกรมพระนราธิป
ประพันธพงศทรงนิพนธขึ้นนั้น แบงออกเปน 2 ประเภท คือ บทละครที่ทรงคิดเคาโครงเรื่องขึ้นเอง
และบทละครที่ทรงไดเคาโครงเรื่องมาจากที่อ่ืน ลักษณะของบทละครจะแบงออกเปนชุด แตละชุด
จะตั้งชื่อใหมีสัมผัสคลองจองกัน โดยลักษณะคําประพันธที่ใชในบทละครเปนกลอนคํารอง บางตอน
อาจแทรกคําประพันธพิเศษอื่นๆ เชน กลอนเสภา กลอนราย กลอนบทละคร เปนตน สวนในดาน
คุณคาบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอกรมพระนราธิปประพันธพงศสวนใหญใหคุณคาทางดาน 
สังคมมากกวาคุณคาทางสุนทรียรส 
 
 กัลยรัตน หลอมณีนพรัตน (2535) ไดศึกษาเชิงวิเคราะหบทละครรองของพรานบูรพ จุดมุงหมาย
เพื่อศึกษาลักษณะและพัฒนาการของบทละครรองของพรานบูรพ วิเคราะหบทละครในดานการใช
ภาษา เนื้อหา และวิธีการแสดง ผลการศึกษาวิเคราะหพบวา ในระยะแรกบทละครรองของพรานบูรพ
ดําเนินตามแนวเชนเดียวกับทละครรองแบบปรีดาลัย ตอมาปรับปรุงใหมีลักษณะตางไปจากเดิม 
กลาวคือ ลักษณะคําประพันธไมเครงครัดในเรื่องจํานวนคําและการสงสัมผัส ดานลักษณะการแสดง
พรานบูรพไดตัดบทรองลูกคูออกไป และกําหนดใหบทพูดของตัวละครมีสวนในการดําเนินเรือ่ง 
ตลอดจนปรับบทตลกใหมีความสัมพนัธโดยตรงกับเนื้อเร่ือง ดานแนวคิดที่ปรากฏในเรื่อง สวนใหญ
เปนแนวคิดเกีย่วกับความรักระหวางหนุมสาว และความรักชาติ สวนดานการใชภาษามีการใชคํา 
ไดแก คําภาษาตางประเทศ คาํสแลง คําภาษาถิ่น เปนตน นอกจากนี้ยงัมกีลวิธีการประพันธโดยการใช
ความเปรียบ การพรรณนา การเลนเสียงสัมผัสคลองจอง การเลนคํา และการเลียนเสียงธรรมชาติ 
 
 สุพิชฌาย  นพวงศ ณ อยุธยา (2546) ไดวิเคราะหบทละครพันทางเรือ่งผูชนะสิบทิศ ของ 
เสรี หวังในธรรม วัตถุประสงคเพื่อศกึษาองคประกอบในดานเนือ้เร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตวัละคร 
บทสนทนา และฉาก ศกึษากลวิธีการประพันธและวรรณศิลปของละครพันทางเรื่องผูชนะสิบทิศ และ
ศึกษากลวิธีการดัดแปลงจากนวนยิายเร่ืองผูชนะสิบทิศของยาขอบ มาเปนบทละครพนัทางเรื่องผูชนะ
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สิบทิศ ของ เสรี หวังในธรรม ผลการวิจัยพบวา บทละครมีองคประกอบครบถวน เสรี หวังในธรรม
มีกลวิธีการประพันธบทละครใหสนุกสนาน นาติดตาม โดยใชวิธีการเลาเรื่อง การลําดับเรื่อง การใช
เทคนิคพิเศษ คือ การขึ้นตนและลงทายเรื่องในแตละตอนใหนาสนใจ การใชตวัตลกในการดําเนิน
เร่ือง การใชถอยคําสื่ออารมณขันและการใชผูชมมีสวนรวมในการแสดง ดานวรรณศิลปพบวามีการ
เลือกเสียงของคํา ซํ้าคํา คําซอน หลากคํา คําสรรพนาม การใชภาษาปากหรือคําระดบัต่ํา และการใช
ภาพพจนที่มีความเปรียบ ลึกซึ้ง กินใจ ดานกลวิธีการดัดแปลงมีการคงเนื้อหาไว ตัดเนื้อหาบางสวน
ออกและปรับเนื้อหาใหเหมาะสมกับการแสดงละคร ตลอดจนมีการเพิม่เนื้อหาและการเปลี่ยนแปลง
เนื้อหาโดยคงอรรถรสเดิมทุกประการ 
 
 ธวัชชัย  ดุสิตกุล (2547) ไดศึกษาลักษณะบทโขนละครพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว จํานวน 32 รายการ ในดานความสัมพันธระหวางรูปแบบการนําเสนอบท
พระราชนิพนธกับศิลปะการแสดง พรอมทั้งประเมินคาเพื่อแสดงใหเห็นวาพระราชนิพนธบทโขน
ละครเปนผลงานที่ มีคุณคาทางดานวรรณคดีและศิลปะการแสดง พระราชนิพนธบทโขนละคร
สามารถแบงประเภทไดเปน บทเบิกโรงจํานวน 6 รายการ บทโขนจํานวน 13 รายการ บทละครรํา
จํานวน 7 รายการ บทละครดึกดําบรรพจาํนวน 4 รายการ และบทละครรองจํานวน 2 รายการ 
การศึกษาพบวา พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงโปรดละครมาตั้งแตทรงพระเยาว ทรงมี
พระราชประสบการณในดานการละครทั้งในและตางประเทศ ทําใหพระองคทรงมีความรอบรูและ
ทรงเขาพระทยัในศิลปะการแสดงอันหลากหลาย จึงไดทรงพระราชนพินธบทโขนละครใหมีความ
สอดคลองสัมพันธกับศิลปะการแสดง ประเภทตางๆ ไดแก บทเบิกโรงสัมพันธกับการแสดงเบิกโรง
ของไทยและสนัสกฤต, บทโขนสัมพันธกับลักษณะการแสดงโขนโรงใน, บทละครรําสัมพันธกับ
ลักษณะการแสดงละครนอก ละครใน และละครดึกดําบรรพ บทละครดึกดําบรรพและบทละครรอง
สัมพันธกับลักษณะการแสดงละครดึกดําบรรพ พระนิพนธสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรม
พระยานริศรานุวดัตวิงศ และการแสดงละครโอเปราของชาติตะวนัตก พระราชนิพนธบทโขนละคร
เปนผลงานการประพันธที่มีคุณคาทางดานวรรณคด ี ในดานเนื้อหา มีการใหความรูทางวรรณคดี 
ประวัติศาสตร และสังคมวัฒนธรรม ใหแนวความคิดเนนความสําคัญของการเปนชาติอารยะ 
ความสําคัญของผูนํา และความจงรักภักดตีอพระมหากษัตริย ใหขอคดิอันเปนคตใินการดําเนินชีวิต 
และมีลักษณะเนื้อหาที่สรางสรรคขึ้นจากจนิตนาการ ในดานการใชภาษามีการเลือกใชฉันทลักษณ 
การสรรคํา และการใชสํานวนโวหารความเปรียบเทียบเพื่อสรางความงดงามทางวรรณศิลป ในดาน
การแสดง พระราชนิพนธบทโขนละครมีความสอดคลองสัมพันธกับศิลปะการแสดงประเภทตางๆ 
และสามารถนําไปจัดแสดงไดอยางเหมาะสม นอกจากนี้พระองคยังทรงริเร่ิมทดลองสรางสรรค
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รูปแบบการแสดงแบบใหมใหเกิดขึ้นในวงการโขนละครของไทยไดแก การแสดงเบิกโรงตามแนว
ของละครสันสกฤต โขนโรงใน ละครรอง และละครรํา ที่มีลักษณะผสมผสานระหวางละครนอก
และละครใน ตลอดจนทรงริเร่ิมทดลองปรับปรุงสวนประกอบของการแสดงใหมีความแปลกใหม 
ไดแก เครื่องแตงตัวละคร วธีีการพากยโขน และการใหสัญญาณในการชมละคร การศึกษาพระราช
นิพนธบทโขนละครจึงแสดงใหเห็นถึงพระปรีชาสามารถในดานการ ประพันธของพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฏเกลาเจาอยูหัวและพระราชกรณยีกิจดานการ สืบสานและสงเสริมศิลปะการแสดงโขน
ละครอันเปนมรดกวัฒนธรรมประจําชาติไทย แนวพระราชดําริและบทพระราชนิพนธอันทรงคุณคา
ดังกลาวจึงเปนสิ่งที่ชนชาวไทย สมควรศึกษาและเผยแพรใหกวางขวางยิ่งขึ้น 
 
 สุรีย  ทองสมาน (2542) ไดวิเคราะหเปรียบเทียบบทละครโทรทัศนกับนวนิยายในดานกลวิธี
การนําเสนอ และสาเหตุที่ทาํใหนวนยิายแตกตางจากบทละครโทรทัศน และเพื่อศึกษาเปรียบเทยีบ
แนวคิดที่ปรากฏในบทละครโทรทัศนกับนวนิยาย ผลการวิจัยพบวา 1) บทละครโทรทัศนที่ดัดแปลง
จากนวนยิายพบวา มีความแตกตางจากนวนิยายโดยแบงออกเปน 3 สวน ดังนี ้สวนแรกไดแก โครง
เร่ือง พบวา มีกลวธีในการนําเสนอโดยยดึโครงเรื่องตามบทประพันธเปนหลัก และเพิ่มเติมเนื้อหา
ในบางสวน เพื่อใหเนื้อเร่ืองมีความหมายเหมาะสมกับการแสดง โดยเปดเรื่องและจบเรื่องตามที่บท
ประพันธกาํหนด สวนที่สองไดแก ตัวละคร และลักษณะนิสัยตวัละคร พบวา มีกลวธีิในการนําเสนอ
โดยการเพิ่มเตมิตังละครประกอบใหเนื้อเร่ืองมีความสนกุสนาน และเพิ่มเติมบทบาทใหตวัละครนํา
ดวยการเนนใหเห็นถึงลักษณะนิสัยของตวัละครนั้นๆ ใหชัดเจน และเขาใจไดโดยงาย สวนที่สาม 
ไดแก ฉาก พบวา มีกลวิธีในการนําเสนอดวยการดัดแปลงสถานที่ตามบทประพันธกําหนดใหเปน
สถานที่ สามารถสื่อใหเปนเนื้อหาที่นําเสนอไดโดยไมทําใหบทประพันธเปลี่ยน 2) สาเหตุที่ทําให
บทละครโทรทัศนมีความแตกตางจากนวนิยาย อาจเนื่องมาจากสาเหตหุลัก 3 ประการไดแก ผูแสดง 
ผูชม และระยะเวลาในการนาํเสนอ กลาวคอื บทละครโทรทัศนบางเรือ่งถูกดัดแปลงเพือ่ใหเหมาะสม
กับตัวเปนหลัก ซ่ึงอาจมีเหตุผลมาจากเปนนักแสดงที่ไดรับความนยิม โดยมีผูชมใหความสนใจและ
ติดตาม ผูเขียนบทฯจงึจําเปนอยางยิ่งทีจ่ะตองดดัแปลงเนื้อหาใหเหมาะสมกับการแสดง และนักแสดง
และเหมาะสมกับระยะเวลาในการนําเสนอ โดยไมส้ันหรือยาวจนเกนิไป 3) บทละครโทรทัศนที่
ดัดแปลงมาจากนวนิยาย สวนใหญพบวา มีแนวคดิเดยีวกบันวนิยาย แตบทละครโทรทัศนสามารถ
นําเสนอและสะทอนสภาพสงัคมปจจุบันไดชัดเจนและเขา ถึงผูชมไดงายกวานวนิยาย 
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 จากการศกึษางานวิจยัที่เกีย่วของกับการละครไทยนัน้ ผูวิจยัพบวา ดานการละครไทยมกีลวิธี 
การแตง องคประกอบ และการผูกเรื่องอยางหลากหลายซึ่งใหคุณคาในดานความบนัเทิงไปพรอมๆ 
กับการใชถอยคําภาษาที่ไพเราะ สละสลวย มีความหมายที่ชัดเจนจนเกิดความลึกซึ้งกินใจ ส่ิงเหลานี้
กอเกิดเปนศิลปะการละครของไทยที่ใหความเพลิดเพลิน และไดอรรถรสทุกเมื่อ  
 
งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการใชภาษา 
 
 จิณณพตั  โรจนวงศ (2549) ไดศึกษาภาษาจนิตภาพในนวนิยายอิงประวตัิศาสตร โดยใชขอมูล
จากนวนยิายองิประวัตศิาสตร 5 เร่ือง คือ ขนุศึก กษัตริยา รัตนโกสินทร ส่ีแผนดนิ และประชาธิปไตย
บนเสนขนาน ผลการวิจัยพบวา ลักษณะของภาษาจนิตภาพปรากฏ 2 ลักษณะ คือ 1) สรางจินตภาพ
ในการใชคํา ผูแตงใชคําในลักษณะตางๆ ที่ทําใหผูอานเกิดจินตภาพ และเกิดอารมณ ความรูสึก คือ 
การใชคําบอกสี การใชคําบอกแสง การใชคําบอกอารมณความรูสึก และการใชคําบอกความ
เคลื่อนไหว 2) สรางจินตภาพโดยการใชภาพพจน คอื การใชภาพพจนอุปมา การใชภาพพจน       
อุปลักษณ การใชภาพพจนอติพจน และการใชภาพพจนบุคลาธิษฐาน การสรางจนิตภาพทั้ง 2 ลักษณะ
ขางตน ทําใหผูอานเกิดจินตภาพจากการอานนวนิยาย และเกดิอารมณความรูสึกจากจินตภาพนั้น 
ผูอานจะกดิอรรถรสในการอาน มองเห็นภาพ และเหตุการณตางๆ ที่ผูแตงบรรยายไวในนวนิยายองิ
ประวัติศาสตรอยางชัดเจน 
 
 สุวัฒนา วรรณรังษ ี (2540) ไดศึกษาภาษาในวรรณกรรมของ สุวรรณี สุคนธา: ความสมัพันธ
ระหวางแนวคิดกับจินตภาพ มีวัตถุประสงค คือ เพื่อศึกษากลวิธีการใชภาษาสรางจินตภาพใน
วรรณกรรมของ สุวรรณี สุคนธา เพื่อแสดงความสัมพนัธระหวางแนวคิดกับจินตภาพ ผลการศึกษา
ไดแสดงใหเหน็วา กลวิธีการใชภาษาสรางจนิตภาพของ สุวรรณี สุคนธา เร่ิมจากการใชคํา คําที่ สุวรรณี
นํามาใช คือ คําที่ใหรายละเอยีดแหงสี แสง เสียง กล่ิน รส ความเคลื่อนไหว และอารมณความรูสึก
ไดอยางชดัเจนงดงาม โดยเฉพาะคาํบอกส ี คําบอกแสง และคําบอกความเคลื่อนไหว สุวรรณสีามารถ
นํามาใชไดอยางปราณีตงดงามเปนพิเศษ งานวรรณกรรมของสุวรรณีจึงมีลักษณะคลายภาพเขียน 
นอกจากนี้ สุวรรณียังสรางจนิตภาพโดยใชอลังการ คือ การนําความเปรยีบและสัญญลักษณมาสราง
จินตภาพ โดยมุงเนนที่การนําธรรมชาติมาใช ทําใหเกิดจินตภาพที่ชัดเจน มีชีวิตชีวาแฝงไวซึ่ง
ความหมายที่ลึกซึ้ง เพือ่มุงสูแนวคดิของเรือ่งอยางประสานกลมกลืน ดังนั้น การสรางจินตภาพจึงเปน
กลวิธีสําคัญ ที่สุวรรณีใชส่ือแนวคดิของเรื่อง วรรณกรรมของสุวรรณีมักเสนอใหเห็นถึงธรรมชาติ
ของความเปนมนุษย คือ ความดีความชั่วในจิตใจมนษุย กเิลสตัณหา ความรัก ความเหงา ความ
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เกลยีดชังของมนุษย และชีใ้หเหน็วาความจรงิกับความฝนเชิงอุดมคตินัน้แตกตางกนั โดยนําธรรมชาติ
มาสื่อใหเหน็ถึงแนวคิดเหลานี้ เชน นาํสีขาว สีทอง ความสวาง ดอกไมมาสื่อภาพความดีงาม นําสแีดง 
สีแสด ความมดื และแดดมาสื่อภาพความชัว่ราย สุวรรณีเลือกนําจินตภาพเหลานี้ส่ือผานองคประกอบ 
4 ประการ คือ ช่ือเร่ือง ช่ือตัวละครสําคัญ การบรรยายลกัษณะตวัละครและฉาก จินตภาพเหลานี้ได
เชื่อมโยงความคิดสําคัญที่ปรากฏในงานของสุวรรณี อันเปนการสรางเอกภาพระหวางแนวคิดกับ
จินตภาพไดอยางชัดเจน 
 
 วรรณพร พงษเพ็ง (2547) ไดศึกษาภาษาจินตภาพในเรื่องไกลบาน พระราชนิพนธในพระบาท 
สมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั โดยมวีัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการใชภาษาจนิตภาพในพระ
ราชนิพนธเร่ืองไกลบาน เพื่อแสดงใหประจักษวาพระราชนิพนธเร่ืองไกลบานมีลักษณะเดนของ
การใชภาษาจนิตภาพเพื่อบรรยายหรือพรรณนาใหผูอานสามารถเหน็ภาพที่เปนรูปธรรมและนามธรรม 
รวมทั้งเพื่อใหผูอานเกิดอารมณความรูสึกคลอยตาม ผลการศึกษาพบวา ในระดับคํา พระบาทสมเดจ็
พระจุลจอมเกลาเจาอยูหวัทรงใชคําเพือ่สรางจินตภาพ ดวยการเรียบเรียงคําใหเกิดเสียงสัมผัสพยัญชนะ
และสระระหวางคํา การสรางคํา โดยประกอบคําขึ้นใหมและคิดคําเพือ่เรียกสิ่งแปลกใหม รวมทั้ง
การสรรคําโดยเลือกใชคําแสดงสี แสง เสียง กล่ิน รส สัมผัส รูปรางสัณฐาน และอาการ รวมทั้งนํา
คํามาใชในบรบิทใหม ในระดับประโยค พระองคทรงใชประโยคที่มีโครงสรางไมซับซอน ประโยค
ที่มีโครงสรางขยายความแบบพิเศษ และประโยคที่มีการซ้ําโครงสราง เพื่อลําดับภาพ และขยายภาพ 
ในดานการใชภาพพจน พระองคทรงใชภาพจนแบบอุปมา อุปลักษณ บุคลาธิษฐาน และสัทพจน
เปนจํานวนมาก การใชภาษาจินตภาพทัง้หมดนี ้สงผลใหเกดิคุณคา 2 ประการ ประการแรก คือ ทําให
พระราชนิพนธเร่ือง ไกลบานบรรจุวัตถุประสงคในการสื่อสาร ในฐานะเปนสารคดีทองเที่ยวยุคแรก
ของไทยดวยสามารถถายทอดสิ่งแปลกใหมให ผูอานนึกเห็นภาพอยางแจมชัด ประการที่สอง คือ 
ทําใหเกิดวรรณศิลปในพระราชนพินธเร่ืองไกลบาน นอกจากนี้ยงัสะทอนในดานความเปนนกัปราชญ 
กว ีและนักวิจารณในพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกลาเจาอยูหวัอยางเดนชัด 
 
 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการใชภาษาขางตน ถือเปนศิลปะของการใชถอยคําภาษาในงาน
วรรณกรรม ซ่ึงมีผูแตงเปนผูถายทอดความงาม ลีลาการเขยีนใหเกิดความไพเราะ สละสลวย จนผูอาน
เกิดความรูสึกลึกซึ้งกินใจ และเกดิจินตภาพ โดยส่ิงเหลานี้ถือเปนคุณคาทางดานสุนทรียรสในงาน
ประพนัธ 
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งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม 
 
 ประไพ ศรีสุข (2541) ไดศึกษาเรื่องภาพสะทอนสังคมในเรื่องสั้นและนวนิยายของชาติ กอบจิตติ 
โดยมีจุดมุงหมายเพื่อวิเคราะหภาพสะทอนสังคมไทยที่ปรากฏในเรื่องสั้นและนวนยิายของชาติ กอบจติ 
ตั้งแต พ.ศ. 2512-2536 ผลการศึกษาพบวา ดานการศึกษาสะทอนถึงคนยากจนที่ขาดโอกาสทาง
การศกึษา ดานการเมืองการปกครองสะทอนภาพการปกครองแบบเผดจ็การ และการทํางานทีไ่มจริงจงั
ของขาราชการและนักการเมือง ดานเศรษฐกิจสะทอนภาพปญหาความยากจนของคนสวนใหญซ่ึง
สามารถจะเลือกประกอบอาชพีได ดานสภาพชีวติความเปนอยู สะทอนภาพปญหาครอบครวัแตกแยก 
เด็กและคนชราถูกทอดทิ้ง ดานศาสนา วัฒนธรรมและคานิยมสะทอนถึงคานิยมที่ไมพึงประสงค 
นอกจากนี้งานประพันธของชาติ กอบจิตต ิ ยังแสดงใหเห็นถึงความเหลื่อมลํ้าของมนุษย การเอารดั
เอาเปรียบและความเหน็แกตวั ทั้งนี้ไดแทรกความคิดเกีย่วกับความมนี้ําใจที่มนุษยพึงมีใหกัน ช้ีให 
เห็นคณุคาของความเปนมนษุย อันจะทําใหมนุษยอยูในสังคมอยางมีความสุข 

 
 รสริน ดิษฐบรรจง (2550) ไดศึกษาการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมวัฒนธรรมจากไดอารี่ 
ออนไลน โดยศึกษาขอมูลไดอาร่ีออนไลนที่ปรากฏในเว็ปไซตตางๆ จํานวน 5 เว็บไซต ผลการศึกษา
พบวา ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมมี 3 ลักษณะ คือ 1) ภาพสะทอนคานิยมในดานวัตถุ คานิยม
เกี่ยวกับการใชสินคาที่มียี่หอจากตางประเทศ และคานยิมความประพฤติและบุคคล 2) ภาพสะทอน
ความเชื่อในเรื่องศาสนา โหราศาสตร ไสยศาตร และโชคลางตางๆ 3) ภาพสะทอนประเพณี ปรากฏ
ประเพณไีทยเกี่ยวกับศาสนาพุทธ เชน ประเพณีสงกรานต เขาพรรษา ทอดผาปา และประเพณี
ตางชาติที่เกี่ยวของกับชนชาติจีน เชน สารทจีน และเชงเมง 
 
 ระเบียบ แกวดวงเล็ก (2545) ไดศึกษาทศันะทางสังคมในบทละครของหมอมหลวงปน 
มาลากุล มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะของบทละคร และศึกษาทัศนะทางสังคมในบทละครของ
หมอมหลวงปน มาลากุล จํานวน 61 เร่ือง ผลการศกึษาปรากฏดังนี ้ลักษณะบทละครของหมอมหลวง
ปน มาลากุล มุงตีแผแงมุมตาง ๆ ของมนษุย ที่แสดงใหเห็นแกนแทของชีวิตในสังคม ที่ยังวนเวียน
อยูในรัก โลภ โกรธ หลง บทละครมีความหลากลายและมีลักษณะเดนที่ด ี โครงเรื่องมีปญหาหรือ
ความขัดแยงทีเ่กิดขึน้กับตัวเอกของเรื่อง และมกีารแกปญหาทีแ่ยบยล ตัวละครถกูสรางขึ้นมาไดอยาง
นาสนใจ และมีพัฒนาการทางลักษณะนสัิย ความคิดหรือแกนของเรื่องเปนไปในการสรางสรรค 
สงเสริมยกระดบัจิตใจของมนษุย ภาษาทีใ่ชมีการเลือกสรรคระดับของคําที่เหมาะกับชนดิของบทละคร 
บทเพลงถูกนํามาใชโดยมีความสัมพันธกับองคประกอบอื่นๆ ของบทละคร ภาพที่แสดงออก มีทั้ง
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ลําดับเรื่องตามปฏิทิน ยอนกลับ และกลาวถึงสถานที่สองแหงสลับกันโดยติดตอรวดเดียวจนจบ และ
แบงออกเปนองก บทละครมีพัฒนาการทีส่อดคลองกับสถานการณในสังคมกําลังเปลี่ยนแปลงเปน 
เงื่อนไขสําคัญ ทัศนะทางสังคมที่ปรากฏในบทละคร มีทั้งทัศนะทางสังคมจากตนฉบับเดิมอันเปน
บทละครพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ที่แสดงใหเปนทัศนะหรือ
แนวความคิดสําคัญของผูทรงพระราชนิพนธ ซ่ึง หมอมหลวงปน มาลากุล ไดแปลจากตนฉบบั
ภาษาองักฤษ แลวดัดแปลงใหเขากับสภาพของวฒันธรรมไทย สวนทศันะทางสังคมของ หมอมหลวง
ปน มาลากุล เอง ไดแสดงทศันะใหเห็นหลายดาน ในดานการจัดการศึกษา เห็นวารัฐควรมีนโยบาย
ที่ชัดเจน ในดานศาสนาผูคนสวนใหญขาดความใสใจในพุทธศาสนา และไมคํานึงถึงการนํามาประยกุต 
ใชในชีวิตประจําวัน ในดานการเมืองการปกครอง การจาํกัดสทิธิและเสรีภาพ ถือเปนการกีดขวาง
ความเจริญของสังคม ในดานระบบราชการ กระบวนการดําเนินงานที่ดีจะสงผลตอประโยชนของ
ประชาชนและประเทศชาติทีพ่ึงจะไดรับ ในดานวัฒนธรรมความกาวหนาของสังคมเปนสิ่งบงบอกถึง
ความเจริญของวัฒนธรรม ในดานสตรีและเด็ก สตรีและเด็กควรไดรับการเอาใจใสดูแลใหมากยิ่งขึ้น 
และในดานชีวิตของคนในสังคมไดช้ีใหเห็นวาวิถีชีวิตของคน จะสอดคลองสัมพันธกับความ
เปลี่ยนแปลงของสังคม ทัศนะทางสังคมทีป่รากฏอยูในบทละครลวนใหประโยชนและคุณคาตอผูชม
และไดรับแงคดิความคิดเห็นเกี่ยวกับสิ่งตางๆ ในชีวิต 
 
 จุไรรัตน โสพัฒน (2548) ไดศึกษาภาพสะทอนชีวิตชาวอีสานในบันเทิงคดีของลาว คําหอม 
ผลการวิจัยสรุปไดวา บันเทงิคดีของ ลาว คําหอม สะทอนภาพชวีิตของชาวอีสาน 5 ดานไดแก ดาน
เศรษฐกิจ พบวา ชาวอีสานประสบปญหาความยากจน ปญหาไรที่ดินทํากิน ปญหาภาวะหนี้สิน และ
ปญหาราคาผลผลิตตกต่ํา ดานการศึกษาพบวา ชาวอีสานประสบปญหาเกี่ยวกับเจาหนาที่ของรัฐ 
ปญหาระบอบประชาธิปไตย และปญหาการถูกเอารัดเอาเปรียบจากกลุมผูมีอิทธิพล ดานศาสนา 
พบวา ชาวอีสานสวนใหญนบัถือศาสนาพุทธ ดานบุคลิกลักษณะของชาวอีสาน พบวา ชาวอีสาน
สวนใหญเปนคนมีน้ําใจเอื้อเฟอเผ่ือแผตอผูอ่ืน เปนมิตรกับผูอ่ืน และตื่นกลัวเจานาย สวนลักษณะ
ทองถ่ินนิยมม ี5 ประการไดแก ภาษาถิ่น วิถีชีวิต ความเชือ่ สภาพภูมิศาสตร และประเพณ ีแสดงให
เห็นถึงสภาพชวีิตและความรูสึกนึกคิดของชาวอีสาน 
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 จากการศึกษางานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมจากงานวรรณกรรม
เปนสิ่งที่ผูแตงถายทอดแงมุมของสังคมไทยในดานตางๆ เชน วิถีชีวติ ขนบธรรมเนียมประเพณี 
ความเชื่อ ซ่ึงสิ่งสะทอนเหลานี้ยอมสัมพันธและสอดคลองกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมนั้น วรรณกรรม
จึงเปนภาพสะทอนอันเปรียบเหมือนกระจกเงาใหผูอานทราบถึงสภาพสังคมและวฒันธรรมตางๆ 
ในสมัยของผูแตงไดอีกทางหนึ่ง  

 
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัขางตนทัง้หมดนี ้ ผูวิจัยจะนําขอมูลทั้งหมดมาประมวล
ความรู เพื่อไปประกอบกับงานวิจยั ซ่ึงเปนประโยชน และนําไปสูการสรางเกณฑในการวิเคราะห
งานวิจยัในบทตอๆ ไป 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 
ประชากร 

 
 ประชากร คือ บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาพระนิพนธของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระ
นราธิปประพนัธพงศ โดยศึกษาหาขอมลูที่ตองการทั้งเลม เพื่อศึกษาและวิเคราะหองคประกอบ  
ภาษาและวรรณศิลป และภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาให
มากที่สุด ตลอดจนศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัต
เตอรฟลายโดยใชประชากร คือ มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ของ ปุชชิน ี แปลโดยดษุฎี
มาลามาประกอบการศกึษาวเิคราะหในหวัขอนี้  
 

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย 
  
 ในการศึกษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา มีการใชองคประกอบของบทละครรอง 
การใชภาษาและวรรณศิลป ความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่อง มาดาม 
บัตเตอรฟลาย และภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม ดังนั้น ผูวิจยัจึงกาํหนดเกณฑในการวิเคราะห
เปน 4 ตอน ดังนี้ 
 
 ตอนที่ 1 คือ ศึกษาองคประกอบของบทละครรอง โดยใชเกณฑการพจิารณาองคประกอบ
ของบทละครรอง ดังตอไปนี้ 
 
 1.  เนื้อเร่ือง เปนสวนที่บรรจุเหตุการณที่สําคญัๆ ของตัวละครแตละตวัมารวมกัน มีการ
ลําดับเรื่องราวหรือเหตุการณไปตลอดทั้งเรื่องจนสอดคลองกันเปนเรื่องเดียวกัน ทั้งนี้เนื้อเร่ืองตองมี
แนวเรื่องที่สอดคลองกัน วภิา  กงกะนันทน (2533: 70) ไดกําหนดแนวเรื่อง ดังนี ้
 
        1.1   การใชความสะเทอืนอารมณเปนหลัก คือ กาํหนดเรื่องใหเปนเรื่องรัก หรือโศกเศรา 
ลึกลับ เปนตน 
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       1.2   การกําหนดลักษณะเนื้อหา เชน เร่ืองปรัชญา ศาสนา ผจญภัย ชีวิต สังคม ฯลฯ 
 
        1.3   การใชแนวเรื่องแบบฉบับ เชน แมผัวลูกสะใภ แนวเจาเงาะรจนา ปลาบูทอง ฯลฯ 
 
                    1.4   การใชนามธรรมเปนแนวเรือ่ง เชน ธรรมมะชนะอธรรม การเสียสละ เปนตน 
 
 2.  แกนเรื่อง ธวชั  ปุณโณทก (2527: 71) ไดอธิบายถึงแกนเรื่องวา แกนเรื่องเปนแนวคิด
หรือสาระสําคญัของเรื่องที่ผูเขียนตองการนําเสนอ 
 
   2.1   แกนของเรื่องแสดงทัศนะ ผูเขียนมุงเสนอหรือแสดงทัศนะความเห็นตอคานิยม 
ของสังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ หรือส่ิงที่ตรงขามกับคุณธรรม 
 
   2.2 แกนของเรื่องแสดงอารมณ คอื แกนของเรื่องที่ผูเขียนมุงทีแ่สดงอารมณ ความรูสึก 
ของตัวละครในอาการตางๆ เชน วาเหว ความอิจฉาริษยา ความรัก เปนตน 
 
   2.3   แกนของเรื่องแสดงพฤติกรรม คือ แกนของเรื่องที่มุงเสนอทางพฤติกรรมของ  
ตัวละคร เพื่อเปนแบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยที่ควรปฏิบัติตาม 
 
   2.4   แกนของเรื่องแสดงภาพและเหตุการณ เปนแกนเรื่องทีมุ่งใหเห็นสภาพชีวิตและ
สังคม สวนใดสวนหนึ่ง 
 
 3.  โครงเรื่อง ประทีป  เหมือนนิล (2523: 15) ไดอธิบายถึงโครงเรื่องไววา โครงเรื่องเปน
การลําดับเหตกุารณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกีย่วเนื่องสมัพันธกนั จนนําไปถึงจุดสาํคัญสูงสุดหรือ
จุดสุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย แบงเปนการเปดเรื่อง ปญหาความขัดแยง การดําเนนิเรื่อง
และการปดเรื่อง  
 
  3.1   การเปดเรื่อง 
        
           การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคญัที่จะดึงดดูความสนใจ
ของผูอานใหตดิตามเรื่องราวตอไปมีหลายวิธี ดังนี ้
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   3.1.1 เปดเรื่องโดยการบรรยาย มักเปนการเริ่มตนเลาเรื่องอยางเรียบๆ แลวคอยๆ 
ทวีความเขมขนของเรื่องขึ้นเปนลําดับ อาจเปนการบรรยายฉาก บรรยายตวัละคร หรือเหตุการณ
อยางใดอยางหนึ่งกไ็ด 
 
   3.1.2 เปดเรื่องโดยการพรรณนาฉาก พรรณนาตวัละครหรือพรรณนาเหตกุารณ
อยางใดอยางหนึ่งกไ็ด คลายวิธีการบรรยาย เพียงแตเนนที่จะสรางภาพเพื่อปูพื้นอารมณใหผูอานเกิด
ความรูสึกนึกคิดเคลิบเคลิ้มคลอยตามเปนพเิศษ 
 
   3.1.3 เปดเรื่องโดยใชนาฏการหรือการกระทําของตัวละครทีก่อใหเกดิความสนใจ
โดยเร็ว การเปดเรื่องวิธีนี้สามารถทําใหผูอานกระหายทีจ่ะติดตามเรื่องราวตอไปไดมากเปนพิเศษ 
    
   3.1.4 เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา สามารถเรียกรองความสนใจของผูอานไดดี 
วิธีหนึ่ง ถาถอยคําที่นํามาเริม่ตอไปอยางแนบเนียนดวย 
 
   3.1.5 เปดเรื่องโดยใชสุภาษิต บทกวี บทเพลง หรือขอความที่คมคาย ชวนคิด 
ชวนใหฉงนสนเทห นาติดตาม 
 
  3.2 ปญหาความขดัแยง 
 
    ความขัดแยง (Conflict) ส่ิงที่กอใหเกิดการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือ
ภายในใจก็ได นับเปนจุดสาํคัญในการแตงบันเทิงคดี เพราะความขัดแยงที่ทําใหสองฝายพยายาม   
ที่จะเอาชนะซึง่กันและกัน จะทําใหเร่ืองราวดําเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพื่อทราบผล
ในตอนจบ โดยอาจแบงความขัดแยงออกไดดังนี ้
 
     3.2.1  ความขัดแยงระหวางมนุษยกบัมนษุย (Man against Man) คือ ความขดัแยง
ระหวางตัวละครดวยกันเอง อาจเปนการตอสูระหวางมนษุยตั้งแตสองคนขึ้นไป เชน สามีกับภรรยา 
ซ่ึงนํามาแตงเปนเรื่องราวไดมากมาย 
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    3.2.2  ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือความขัดแยงทีเ่กดิขึ้น
ภายในจิตใจของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทุกขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมกัเปน
การตอสูระหวางความปรารถนาจะกระทําการอยางหนึ่ง กับความรูสึกผิดชอบวาการกระทํานั้น     
ไมถูกตองเหมาะสม 
 
   3.2.3  ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตุภายนอก (Man against Outside Force) คือ
ความขัดแยงระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกบัธรรมชาติ สังคม 
สัตว รวมไปถงึความขัดแยงกับพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง 
 
   3.2.4 ความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นเนื่องจากความเห็นไมตรงกัน (Idea against Idea) คือ
ความขัดแยงระหวางความคดิสองแบบที่แตกตางกัน โดยมีกลุมตัวแทนของความคิดแตละฝาย 
 
  3.3   การดําเนนิเรื่อง 
   
   3.3.1 เลาเรื่องตามลําดับปปฏิทิน คือ การเลาเรื่องไปตามลําดับเวลากอนหลังของ
เหตุการณที่เกดิขึ้น ซ่ึงเปนการเริ่มเรื่องจากจุดเริ่มตนกอน แลวจึงดําเนินเรื่องไปตามลําดับเหตกุารณ
ที่เกิดขึ้นกอนหลัง 
 
   3.3.2  เลาเรื่องยอนตน (Flash back) คือ การดําเนินเรื่องที่เลายอนสลับกันไปมา
ระหวางอดีตกบัปจจุบัน  ดังนั้นเรื่องจึงอาจเริ่มตนที่ตอนใดตอนหนึ่งก็ได 
   
   3.3.3  เลาเหตุการณเกิดตางสถานที่สลับกันไปมา การดําเนินเรื่องแบบนี้แมจะเลา
เหตุการณที่เกดิตางสถานที่สลับกันไปมา แตเร่ืองราวมักตอเนื่องกันไปตลอด 
 
  3.4   จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
   จุดสุดยอดหรือจุดวิกฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตุการณที่บรรลุผลความกระหาย 
อยากรูเร่ือง ซ่ึงมีความสัมพนัธกับการเริ่มเรื่อง และการเปลี่ยนแปลงเปนจุดสูงสุด ซ่ึงจะเปดเผยวา 
ตัวละครสําคัญแกปญหาตกหรือไม (เจือ  สตะเวทนิ, 2514: 104) 
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  3.5   การปดเรื่อง 
 
     การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนหนึ่งของโครงเรื่องที่แสดงถึงจุดเดนของเรื่องสั้น
นั้นวาไมเพยีงแตมีแกนที่ดีเทานั้น แตยงัตองมีการปดเรือ่งที่อยางดีอีกดวย การปดเรือ่งที่นิยมมี 4 วิธี 
คือ 
    
   3.5.1  การปดเรื่องแบบหักมุม หรือพลิกความคาดหมาย หรือบางทานเรียกวา 
การปดเรื่องแบบบิดเกลียว (Twist Ending หรือ Surprise Ending) ซ่ึงเปนการจบเรือ่งแบบที่ผูอาน
คาดไมถึง 
 
   3.5.2  การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบเรื่องดวยการ
ผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีติ ซ่ึงวิธีนี้เปนที่นิยมอยูมาก และนักเขียนปจจุบันนยิมกนั 
เพราะเปนการเปลี่ยนทัศนคติของวรรณกรรมไทยที่นยิมจบทายเรื่องดวยความสุข 
 
   3.5.3  การปดเรื่องแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) การจบเรื่องแบบสําเร็จใน
ชีวิตหรือประสบสุข หรือไดพบชีวิตใหมที่ตัวละครตองการ 
 
   3.5.4  การปดเรื่องแบบเปนจรงิในชีวิต (Realistic Ending) คือ การจบเรื่องแบบ
สมจริง และใหแนวคิดอยางใดอยางหนึ่งแกผูอาน ผูเขียนจะไมจบเรื่องโดยเด็ดขาดแตปลอยใหผูอาน
คิดเอง 
 
 4. ตัวละคร   ยวุพาส  ชัยศิลปวัฒนา (2545: 121-122) แบงตัวละครออกเปน 2 ประเภท
ใหญๆ คือ ตัวละครมิติเดียว และตัวละครหลายมิติ สรุปไดดังนี ้
 
  4.1 ตัวละครมิติเดยีว (Flat Character) เปนตวัละครที่สรางขึ้นใหผูอานรบัรูบุคลิกภาพ  
ลักษณะนิสัยของตัวละครเพียงดานเดียว ไมซับซอนและไมมีพัฒนาการในเรื่องนิสัยใจคอ เรียก    
ตัวละครประเภทนีว้า ตัวละครสถิต (Static Character)  
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  4.2 ตัวละครหลายมิติ (Round Character) เปนตวัละครที่มีลักษณะหลายดาน มีความลึก 
และมีพัฒนาการทางดานพฤติกรรม อุปนิสัย ตลอดจนการเปลี่ยนแปลงทางความคิดและทัศนคติ  
ตัวละครประเภทนี้มีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงไมหยุดนิ่ง เรียกวา ตัวละครพลวัต (Dynamic Character) 
 
 5.  ฉาก คือ สถานที่ เวลา และบรรยากาศในทองเรื่องที่ผูเขยีนบอกใหทราบวาเหตุการณนั้น 
เกิดขึ้น ณ ที่ใด เมื่อไร (ธวัช  ปุณโณทก, 2527: 75) 
 
 6.  บทสนทนา เปนการสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่อง ซ่ึงเปนเครื่องชวยให
ผูอานเขาใจนสัิยใจคอของตวัละครดีขึ้น (วิทย  ศวิะศรยิานนท, 2514: 112) 
 
 ตอนที่ 2 คือ ศึกษาการใชภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา การใช
ภาษาหัวขอทีน่ํามาวิเคราะห คือ ลักษณะการใชคํา สวนการใชวรรณศลิปหัวขอที่นํามาวิเคราะห คือ 
ลักษณะการใชภาพพจนและลักษณะการใชโวหาร ดงัตอไปนี ้
 
 การใชภาษา 
 
 1.  ลักษณะการใชคํา ผูวิจัยไดกําหนดเกณฑการใชคํา ซ่ึงมีลักษณะของการใชคําที่ปรากฏ
เปนภาษาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงสรุปเปนเกณฑการวิเคราะห ดังนี ้
 
    1.1   การใชคําสัมผัส   วัชราภรณ  อาจหาญ (2535: 103) ไดกลาวถึงรายละเอียดของ
เสียงสัมผัสไว สรุปไดดังนี ้
 
                           1.1.1  สัมผัสพยัญชนะ มีช่ือเรียกตางๆ ดังนี ้
 
            คําคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชดิกันสองคํา  
                  คําเทียบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกันสามคํา  
                   คําเทียมรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกนัสี่คํา  
                  คําทบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกนั 
                  คําแทรกคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา 
                  คําแทรกรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
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        1.1.2   สัมผัสสระมีช่ือเรียกตางๆ ดงันี้ 
 
            คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคํา 
                  คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา 
                  คําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกนัสองคู 
                  คําแทรกเคียง คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา 
                        คําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคาํอืน่คั่นกลางสอง 
 
    1.2   การใชคําซ้ํา หมายถึง การซ้ําคําคําเดยีวและหมายรวมทั้งการซ้ําขอความที่มีมากกวา 
1 คํา ขึ้นไป คอื มีทั้งซ้ําคํา และซ้ําความ ซ่ึงอาจซ้ําในตําแหนงที่ตดิกนั หรืออยูหางกนัได เชน รักวัว
ใหผูก รักลูกใหต,ี ปราชญยอมปกครองโดยไมปกครอง เปนตน (มหาวิทยาลัยสุโขทยั ธรรมาธิราช, 
2529: 343) 
 
       1.3   คําซอน สุนนัท  อัญชลีนกุูล (2546: 24) ไดกลาวถึงคําซอนวา คําซอน คือ การนาํคํา
ตั้งแต 2 คํา มาซอนกนั คาํทีน่ํามาซอนกนัแตเดิมมกัใชคาํที่มีความหมายเหมือนกัน หรือคลายคลึงกนั 
แบงออกเปน 2 ประเภท คือ 
 
   1.3.1 คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มคีวามหมายเหมอืนกนั ใกลเคยีงกัน 
ทํานองเดียวกนัหรือตรงขามกันมาซอนกนั เชน ทรัพยสิน จิตใจ เปนตน 
 
   1.3.2 คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําพยางคเดยีว หรือคําหลายพยางคที่มีเสยีง
พยัญชนะตนเหมือนกันและเสียงพยัญชนะตัวสะกดอาจเหมือนกันหรือตางกัน แตประสมดวยเสียงสระ
ตางกันซอนกนั เชน โชกโชน จริงจัง เปนตน 
   
          1.4 การใชคําภาษาตางประเทศ หมายถึง คําจากตางประเทศที่เขามาใชมาปะปนอยูใน
ประเทศไทยเปนอยูมากไดแก ภาษาจีน ภาษาบาลี ภาษาอังกฤษ ฯลฯ (ชํานาญ  รอดเหตภุัย, 2522: 81) 
(ในทีน่ี้ไมรวมภาษาบาล ี สันสกฤต เนือ่งจากวาคําในภาษาบาลแีละสนัสกฤตบางคําเปนรากศพัทของ
ภาษาไทย หรือบางคํานํามาใชจนยอมรับกันวาเปนสวนหนึ่งของภาษาไทย) 
 



 90 

            1.5  การใชคําภาษาไทยโบราณ คือ คําเกาหรือคําโบราณเปนคําที่ใชกันในสมัยกอน 
ซ่ึงปจจุบันอาจเลิกใชไปแลว หรือยังใชในคนที่มีอายุมากไมไดใชกนัโดยทั่วไป เชน ลางที แล 
จําเดิมแต เปนตน (ประทีป  วาทิกทินกร, 2523: 10) 
 
           1.6 คําภาษาถิน่ หมายถึง ภาษาที่ใชติดตอส่ือสารตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมายเขาใจ
กันในทองถ่ินนั้นๆ ซ่ึงแตละถ่ินอาจใชคาํแตกตางกนัไปจากภาษาไทยมาตรฐาน ทั้งในดานเสยีง คํา 
และการเรียงคาํบาง แตความหมายคงเดิม (วิไลศักดิ์  กิ่งคาํ, 2544: 1) 
 
 การใชวรรณศลิป 
 
 1.   ลักษณะการใชภาพพจน ผูวิจัยใชเกณฑของ สายทิพย นุกูลกิจ (2543: 79-87) ซ่ึงนํา 
ไปสูการพิจารณาการใชภาพพจนในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา โดยมีเกณฑการวเิคราะห ดังนี ้
 
  1.1 อุปมาอุปไมย (Simile) เปนโวหารเปรยีบสิ่งหนึ่งวาเหมือนกับอีกสิ่งหนึ่ง ผูแตง
ตองนําของสองสิ่งซึ่งเหมือนกันมาเปรียบเทียบกัน โดยมคีําวา เหมือน คลาย ราว ดูราว ดุจ กลเพีย้ง 
ประหนึ่ง เทยีบ ดัง ฯลฯ เปนคําเชื่อม เชน   
 
    เพียงมีนางขางเรียงอยูเคยีงชดิ  กระทอมพิศ เพียงปราสาทผงาดเผลอ 
   แรงเทียนริบระยิบหร่ียังปรีดิเ์ปรอ  กระกายเพอ เพียงดาวสกาวดวง 
 

(มิ่งมิตรในยามยาก: อุชเชน)ี 
 
  1.2 อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารเปรียบสิ่งหนึ่งเปนอกีสิ่งหนึ่ง มักใชคําวา เปน 
คือ เทา ในการเปรียบเทียบ เชน 
 
    สรอยดอกสนตนรอยเปนสรอยปา  ชมผกากาพยกลอนซอนไสว 
   คือกํานัลกล่ันจากฝากดวงใจ   เสนทางไกลไมอาจกันสัมพนัธเรา 
 

(ใบไมทีห่ายไป: จิระนนัท  พติรปรีชา) 
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  1.3 สัญลักษณ (Symbol) เปนวธีิการที่ผูแตงคิดหาคํามาใชแทนสรพสิ่งตางๆ ทั้งที่เปน
รูปธรรม และนามธรรม และคําที่นํามาใชนั้นมีความหมายแตกตางไปจากอักษรดวย เชน “ฝน” เปน
สัญลักษณแทน “ความสดชืน่” ใช “แมลงดอกไม” เปนสัญลักษณแทน “บุรุษและสตรี” เปนตน 
ตัวอยางบทรอยกรองที่ใชสัญลักษณ เชน  
 
    เศรษฐกิจบดิผันทุกวนันี้   กระดูกซ่ีโครงของชาติอาจผุแหวง 
   การปรับตัวไมทันการเปลี่ยนแปลง  ของเจกแพงของไทยถูกทุกประเด็น 
 

(ฝนมาแลว: ศิวกานท  ปทุมสูติ) 
 
  1.4 อุทาหรณ (Analogy) เปนวิธีการเปรียบเทียบเรื่องราว เหตุการณ หรือความคิด
สองอยางที่มีความหมายแตกตางกันวาคลายกัน โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจมา
เปรียบเทียบกบัสิ่งที่ผูแตงตองการเสนอ มกันิยมใชสุภาษิต คําพังเพย หรือเพลงกลอมเด็กเพื่อชวย
สรุปใจความสําคัญหรือชวยสรางบรรยากาศของเรื่อง การเปรียบเทียบแบบนี้ตางจากวิธีเปรียบเทยีบ
แบบอุปมาอุปไมย ตรงที่โวหารอุปมาอปุไมยเปรยีบเทยีบคํา แตโวหารอุทาหรณเปรยีบเทยีบขอความ 
ดังตัวอยาง เชน 
 
    ชีวิตตนจนบัดนี้    สวะที่รอแตกตามกระแส 
   เร่ิมละอายเริ่มเพียรเร่ิมเปลี่ยนแปร  ตอตัวเองตั้งขอแม-แกสังคม 
   แสวงหาอยางสับสนบนทางผาน   หลายวิญญาณปนเปประเสประสม 
   หลายแนวทางไดคนความาลองชม  หากเหมือนงมเงาใสในธารา 
 

(ความในใจจากภูเขา: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
  1.5 คําถามชวนใหคิดหรือปฏิปุจฉา (Rhetorical-question) เปนศิลปะการใชคําถามที่
ไมตองการคําตอบของผูแตง เพราะมุงใหคําถามนัน้สื่อนําความคิดของผูอานหรือเปนเครื่องเรยีกรอง
ความสนใจของผูอานมากกวาตองการคําตอบ แตถาจะตอบ ตําตอบมักออกมาในรปูคําตอบปฏเิสธ 
ถือเปนคําถามที่ไมตองการคําตอบ เชน  
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    มือใดถักรุงทอฟา    ใครดึงเมฆมาทบมาน 
   ใครจัดเม็ดทรายรายลาน   ใครเปาลมผานทะเล 
 

(ขวัญฟาทะเลฝน: กานติ ณ ศรัทธา) 
 
  1.6 การกลาวเทาความหรือปฏิรูปพจน (Allusion) เปนวิธีการเขียนแบบหนึ่งที่ผูแตง
นิยมอางถึงบุคคลหรือเหตกุารณหรือพฤตกิรรม หรือขอความที่รูจกัแพรหลายดแีลว เพื่อเปรยีบเทยีบ
กับตวัผูแตงหรือพฤตกิรรมบางประการ จะไดเชื่อมโยงความคิดใหแกผูอานและทาํความเขาใจเรื่องราว
ไดถูกตองและรวดเร็วยิ่งขึ้น เชน อังคาร กลัยาณพงศ กลาวตัดพอวาทุกสิ่งในโลกนี้ลวนเกิดมาคูกนั
ทั้งสิ้น เชน เจาฟาธรรมาธิเบศรเกิดมาคูกบัเจาฟาสังวาล แมลงภูเกิดมาคูกับดอกไม เหตุไฉนตวัเขา
กลับไรคู เปนตน 
 

    ธรรมธิเบศรมหากวี   มีหญิงสังวาลเปนมิง่ขวัญ 
   มอดมวยดวยแรงรักนั้น    ทุกชีวันพบคูชม 
   แมแตบุหงาลดาวัลย    อัศจรรยผึ้งภูสูสม 
   ฟาเมตตามิกลาใหระทม   บรมสุขทุกจุลินทรีย 
   แตฟาปนฉันเดียว    เปลาเปลี่ยนใจไฉนฉะนี ้
   หนวกบอดใบเสียก็ดี    ควรมีฤๅหฤทัย 
 

(ฟาปนฉันเดียว: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
  1.7 การกลาวถึงความขัดแยงกันเขาคูกันหรือปฏิภาคพจน (Paradox) เปนวิธีการกลาวถึง
ขอความที่มีความหมายขัดกนั เพื่อเปนเครือ่งมือดึงดูดความสนใจของผูอานอีกวิธีหนึง่ เพราะความ
ตรงกันขามดังกลาวนี้ อาจดูเหมือนวาไมนาเปนไปไดแตกเ็ปนไปแลว ทํานอง “น้ํารอนปลาเปน น้ําเยน็
ปลาตาย” เชน  
 
    กาลเวลา ฆา จติร ภูมิศักดิ์   กาลเวลา ตระหนัก ประจักษคา 
   กาลเวลา ฆา คนดีทุกทีมา   แตเวลาก็ เทิดทูน เชิดคนด ี
 

(ใบไมปา: เนาวรัตน  พงษไพบูลย) 
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  1.8 ปฏิวาทะ (Oxymoron) เปนวิธีการกลาวขอความดวยการนําคําที่มีความหมาย
ตรงกันขามหรือคานกันมารวมกัน เพื่อใหเกิดคําซึ่งมีความหมาย เชน ความหมายที่ใหความรูสึก
ขัดแยง หรือเพิ่มความเขมใหแกความหมายแรก เชน นักบุญ ใจบาป รามสูรเดินดิน ขอทาน
บรรดาศักดิ์  เปนตน ดังตวัอยาง เชน 
 
    หนาเขาหนาหนาเขาดานมานานนัก  งานเขาหนื่อยงานเขาหนกั (หนักชิปหา-) 
   ถือคันไถถือเตารีดเดินกรีดกราย   บารมี ! บา ! กระจายครอบคลุมเมือง 
 

(ขอทานบรรดาศักดิ:์ คมทวน  คันธนู) 
 
  1.9 การใชคําตรงขาม (Antithesis) เปนวิธีการใชถอยคําที่มีความกลับกัน เพื่อใหเกิด
ความสนใจ เชน  
 
    ชีวิตก็เปนเชนนี้ 
   เดี๋ยวมีทุกข  เดี๋ยวมีสุขโศกศัลย 
   เดี๋ยวหัวเราะ  เดี๋ยวรองไหรําพัน 
   เดี๋ยวแขง็ขัน  เดี๋ยวออนแรงแกรงกราน 
 

(ชีวิต: ถนอม  ไชยวงษแกว) 
 
  1.10  อติพจน (Hyperbole) หรือโวหารกลาวเกนิจริง มักกลาวเพื่อใหไดคุณคาทางดาน
อารมณเปนสําคัญ จึงไมเพงเล็งขอเท็จจริงแตประการใด 
 
    เสียงฟากรีดไหวตอนไกลฟา  เสียงคนร่ํารองไหแขงสายฝน 
   น้ําตาทวมโลกเพราะโศกดล   น้ําตาคนทวมฟาเพราะอาลัย 
 

(“แด…” มาลัย ในดอกไมใกลหมอน) 
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  1.11  อาวัตพากย (Synesthesia) คือ โวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจาก
ธรรมดาเพื่อเรียกรองความสนใจจากผูอาน เชน ตามปกติเราใชคําวา “รส” เรียกผลจากการสัมผัส
จากลิ้น ใชคําวา “กล่ิน” เรียกผลสัมผัสจากจมูก เปนตน แตการใชโวหารแบบอาวตัพากยนี้ ผูแตง
เจตนาใชภาษาใหดูเหมือนผิดไปจากการใชคําตามธรรมดา เพื่อใหคําดังกลาวเปนจดุกระทบใจของ
ผูอาน เชน อังคาร กัลยาณพงศ ใชคําวา “หอม” ซ่ึงเปนคําแทนผลการสัมผัสทางจมูกกับตวัหนังสอื 
เพื่อดึงดูดความสนใจจากผูอาน 
 
    ลายเสือขวัญหลังไหลหอม   ยอมเปนกาพยกลอนอันเฉิดฉาย 
   พรอมคติธรรมลึกซึ้งคมคาย   ซอนไวประเสริฐสวยดวยอารมณ 
 

(กาพยกลอน: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
  1.12  สัทพจน (Onomatopoeia) เปนภาพพจนเปรียบเทียบดวยวิธีการใชคําเลียนเสียง
ธรรมชาติ หรือบงใหเห็นแสง สี ทาทางจากเสียงของคํา เชน 
 
    แกรบเกรียบเมื่อเหยยีบใบไมกรอบ  แรงไลรุมรอบทุกกรอบกราน 
   กระจางฟากวางกวางกว็างงาน   แรงรอนตะวันฉานอยูฉาดโชน 
 

(แลงที่รวงโรย: แรคํา  ประโดยคํา) 
 
  1.13  การเลี่ยงคําหรือสมพจนัยหรืออนุนามนัย (Synecdoche) เปนโวหารที่กลาวถึง
เพียงสวนใดสวนหนึ่งของจํานวนเต็ม แตมคีวามหมายครอบคลุมหมดทุกสวน เชน  
 
    เกิดเปนกวีที่โซโงเขลา    เบาปญญาเอกาน้ําตาไหล 
   รักรูปรัชญาศึกษาไป     จนไสแหงฤๅฐานะยากจน 
 

(ลํานําภูกระดงึ: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
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  1.14  การแทนคําหรือนามนัย (Metonymy) เปนโวหารที่เกิดจากการเรียกชื่อส่ิงใด     
ส่ิงหนึ่ง แตใหความหมายอยางอื่น โดยช่ือที่ใชเรียกมกัเปนคําแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือบุคลใดบุคคล
หนึ่งในความหมายรวมๆ เชน  
 
    สอบเอยสอบคัดเลือก  ออนทิ้งเปลือกเลือกแตเนื้อเหลือหลีกเลี่ยง 
   คัดแตคนเรยีนเกงก็พอเพียง  หวังชื่อเสียงเกยีรติกองสิ่งตองการ 
   แลวเปลือกละทิ้งไหนใครรับบาง  ตองปลิวควางรอนไปไกลสถาน 
   กอคดีกอปญหาเหลือประมาณ  นักวิชาการชวยดวยเถิดเอย 
 

(สตรีสาร: ป. ถ่ิน  มหานคร) 
 
  1.15  บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนโวหารที่มีวิธีการใชภาษาในลักษณะที่ทําให 
ดูเหมือนวาสรรพสิ่งทั้งหลายที่ไมใชคนเปนคน โดยสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตางๆ ราวกบั
เปนคน เชน พดูได รองไหได รูสึกได หรือกําหนดบทบาทและฐานะในสรรพสิ่งเหลานั้น ทัง้รูปธรรม
และนามธรรม จนดูประหนึง่วาเปนคน เชน เรียก “แผนดิน” วา “แมพระธรณ”ี เรียกขาวในนาวา 
“แมโพสพ” เรียกความตายวา “พระยามจัจุราช” ทั้งนี้ เพราะผูแตงมีเจตนาจะสรางเรื่องราวธรรมดา
ใหดูมีชีวิตชวีานาอานและชวยทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจคลอยตามไปดวย 
 
 2. ลักษณะการใชโวหาร ผูวิจยัใชเกณฑของ สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 23-25) ซ่ึงนํา 
ไปสูการพิจารณาโวหารที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี้ 
 
       2.1   บรรยายโวหาร คือ การเลาเรื่อง อธิบายเรื่องราวเหตกุารณ หรือขอมูลความรูตางๆ
เสนอขอเท็จจริง ดวยถอยคําภาษาที่กะทัดรัด ตรงไปตรงมา เนนสาระสาํคัญ 
 
   2.2   พรรณนาโวหาร คือ การพรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอยีด มุงให
ผูอานเกิดความรูสึกซาบซึ้ง เกิดอารมณคลอยตามไปกบัเรื่องราวหรอืขอความเหลานั้น ตลอดจน
เห็นภาพเหตุการณเร่ืองราวนัน้อยางชัดเจน ดังนั้น จึงมักใชการเลนคํา เลียนเสียง และใชภาพพจน
ในพรรณนาโวหาร โวหารนี้มักใชในงานเขียนบันเทิงคดี 
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  2.3   เทศนาโวหาร คือ การใชถอยคําเพื่อแสดงความแจมแจง ช้ีใหเห็นคณุและโทษ
ของสิ่งตางๆ รวมทั้งขอแนะนําสั่งสอนอยางมีเหตุผล เพื่อผูอานคิดเหน็คลอยตาม และปฏิบัติตามที่
ผูเขียนเสนอแนะ 
 
  2.4  อุปมาโวหาร คือ การใชถอยคําภาษาแสดงการเปรียบเทยีบขอความ เร่ืองราวให
ชัดเจนขึ้น แสดงความรูสึกไดลึกซึ้ง แสดงจินตนาการไดแจมแจง ซ่ึงอาจจะเปรยีบเทยีบความเหมือนกัน 
หรือความขดัแยงกันของสิ่งสองสิ่ง โวหารชนิดนี้มักใชประกอบโวหารชนิดอื่น เชน บรรยายโวหาร 
พรรณนาโวหาร และเทศนาโวหาร 
 
                  2.5   สาธกโวหาร คือ การใชถอยคําภาษาเพื่อใหเกิดความชัดเจน ดวยการยกตัวอยาง 
ยกนิทาน สุภาษิต การเปรยีบเทียบ ตํานาน หรือเหตกุารณมาประกอบเพื่ออธิบายใหแจมแจงหรือ
สนับสนุนความคิดเห็นทีเ่สนอใหหนักแนน นาเชื่อถือ สาธกโวหารมักใชประกอบโวหารอื่น เชน 
บรรยายโวหาร เทศนาโวหาร พรรณนาโวหาร 
 
 ตอนที่ 3 คือ ศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย ผูวิจัยใชเกณฑการพิจารณาความสัมพันธในดานโครงเรือ่ง ดังนี ้
 
 โครงเรื่อง ประทีป  เหมือนนิล (2523: 15) ไดอธิบายถึงโครงเรื่องไววา โครงเรื่องเปนการ
ลําดับเหตุการณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกี่ยวเนื่องสมัพันธกัน จนนําไปถึงจุดสําคัญสูงสุดหรือจุด
สุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย แบงเปนการเปดเรื่อง ปญหาความขัดแยง การดําเนินเรื่อง
และการปดเรื่อง  
 
 1.  การเปดเรื่อง 
        
          การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดึงดดูความสนใจของ
ผูอานใหติดตามเรื่องราวตอไปมีหลายวิธี ดงันี้ 
 
  1.1 เปดเรื่องโดยการบรรยาย มักเปนการเริ่มตนเลาเรื่องอยางเรียบๆ แลวคอยๆ ทวี
ความเขมขนของเรื่องขึ้นเปนลําดับ อาจเปนการบรรยายฉาก บรรยายตัวละคร หรือเหตกุารณอยางใด
อยางหนึ่งก็ได 
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  1.2 เปดเรื่องโดยการพรรณนาฉาก พรรณนาตวัละครหรือพรรณนาเหตกุารณอยางใด
อยางหนึ่งกไ็ด คลายวิธีการบรรยาย เพยีงแตเนนที่จะสรางภาพเพื่อปูพืน้อารมณใหผูอานเกิดความรูสึก 
นึกคิดเคลิบเคลิ้มคลอยตามเปนพิเศษ 
 
  1.3 เปดเรื่องโดยใชนาฏการหรือการกระทําของตัวละครที่กอใหเกิดความสนใจ
โดยเร็ว การเปดเรื่องวิธีนี้สามารถทําใหผูอานกระหายทีจ่ะติดตามเรื่องราวตอไปไดมากเปนพิเศษ 
    
  1.4 เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา สามารถเรียกรองความสนใจของผูอานไดดวีิธีหนึ่ง 
ถาถอยคําที่นํามาเริ่มตอไปอยางแนบเนยีนดวย 
 
  1.5  เปดเรื่องโดยใชสุภาษิต บทกวี บทเพลง หรือขอความที่คมคาย ชวนคิด ชวนให
ฉงนสนเทห นาติดตาม 
 
 2.   ปญหาความขดัแยง 
 
        ความขดัแยง (Conflict) ส่ิงที่กอใหเกดิการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือภายในใจ
ก็ได นับเปนจดุสําคัญในการแตงบันเทิงคด ี เพราะความขดัแยงที่ทําใหสองฝายพยายามที่จะเอาชนะ
ซ่ึงกันและกัน จะทําใหเร่ืองราวดําเนนิไปอยางนาสนใจ และชวนตดิตามเพื่อทราบผลในตอนจบ 
โดยอาจแบงความขัดแยงออกไดดังนี ้
 
  2.1  ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยง
ระหวางตัวละครดวยกันเอง อาจเปนการตอสูระหวางมนษุยตั้งแตสองคนขึ้นไป เชน สามีกับภรรยา 
ซ่ึงนํามาแตงเปนเรื่องราวไดมากมาย 
 
   2.2  ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขดัแยงที่เกิดขึ้นภายใน
จิตใจของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทุกขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมักเปนการตอสู
ระหวางความปรารถนาจะกระทําการอยางหนึ่ง กับความรูสึกผิดชอบวาการกระทํานั้นไมถูกตอง
เหมาะสม 
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  2.3 ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก (Man against Outside Force) คือ ความ
ขัดแยงระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกับธรรมชาติ สังคม สัตว 
รวมไปถึงความขัดแยงกับพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง 
 
  2.4  ความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นเนื่องจากความเห็นไมตรงกัน (Idea against Idea) คือ ความ
ขัดแยงระหวางความคิดสองแบบที่แตกตางกัน โดยมกีลุมตัวแทนของความคิดแตละฝาย 
 
 3.   การดําเนนิเรื่อง 
   
  3.1 เลาเรื่องตามลําดับปปฏิทิน คือ การเลาเรื่องไปตามลําดับเวลากอนหลังของเหตุการณ
ที่เกิดขึ้น ซ่ึงเปนการเริ่มเรื่องจากจุดเริ่มตนกอน แลวจงึดําเนินเรื่องไปตามลําดับเหตุการณที่เกิดขึ้น
กอนหลัง 
 
  3.2 เลาเรื่องยอนตน (Flash back) คือ การดําเนนิเรื่องที่เลายอนสลับกันไปมาระหวาง
อดีตกับปจจุบนั  ดังนั้นเรื่องจึงอาจเริ่มตนที่ตอนใดตอนหนึ่งกไ็ด 
   
  3.3 เลาเหตุการณเกิดตางสถานทีส่ลับกันไปมา การดําเนนิเรื่องแบบนี้แมจะเลาเหตุการณ
ที่เกิดตางสถานที่สลับกันไปมา แตเร่ืองราวมักตอเนื่องกันไปตลอด 
 
 4.   จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
   จุดสุดยอดหรอืจุดวกิฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตกุารณที่บรรลุผลความกระหาย
อยากรูเร่ือง ซ่ึงมีความสัมพนัธกับการเริ่มเรื่อง และการเปลี่ยนแปลงเปนจุดสูงสุด ซ่ึงจะเปดเผยวา 
ตัวละครสําคัญแกปญหาตกหรอืไม (เจือ  สตะเวทนิ, 2514: 104) 
 
 5.   การปดเรื่อง 
 
        การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนหนึ่งของโครงเรื่องที่แสดงถึงจุดเดนของเรื่องสั้นนั้นวา
ไมเพียงแตมีแกนที่ดีเทานั้น แตยังตองมกีารปดเรื่องที่อยางดีอีกดวย การปดเรื่องที่นิยมมี 4 วิธี คือ 
    



 99 

  5.1 การปดเรือ่งแบบหกัมุม หรือพลิกความคาดหมาย หรือบางทานเรยีกวา การปดเรือ่ง
แบบบิดเกลียว (Twist Ending หรือ Surprise Ending) ซ่ึงเปนการจบเรื่องแบบที่ผูอานคาดไมถึง 
 
  5.2 การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบเรื่องดวยการผิดหวัง 
ความสูญเสีย ความลมเหลวในชีวิต ซ่ึงวิธีนี้เปนที่นยิมอยูมาก และนกัเขียนปจจุบันนิยมกนั เพราะ
เปนการเปลี่ยนทัศนคติของวรรณกรรมไทยที่นิยมจบทายเรื่องดวยความสุข 
 
  5.3 การปดเรื่องแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) การจบเรื่องแบบสาํเร็จในชวีิต
หรือประสบสุข หรือไดพบชวีิตใหมที่ตัวละครตองการ 
 
  5.4 การปดเรื่องแบบเปนจริงในชีวิต (Realistic Ending) คือ การจบเรื่องแบบสมจริง 
และใหแนวคดิอยางใดอยางหนึ่งแกผูอาน ผูเขียนจะไมจบเรื่องโดยเดด็ขาดแตปลอยใหผูอานคิดเอง 
 
 ตอนที่ 4 คือ ศึกษาภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ซ่ึงผูวิจัยใชเกณฑของสมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย (2521: 5) และ สุรพล  ดําริหกุล (2542: 
110) โดยสรุปเปนเกณฑการศึกษาภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยในบริบทของภาคเหนือ 
ดังตอไปนี ้  
  
 สังคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือ  
  
 1. ดานอาชีพและเศรษฐกิจ อาชีพของคนภาคเหนือสวนใหญนั้น ประกอบอาชีพทางการ
เกษตรกรรม คอื ทํานา ทําสวนผลไมและปลูกพืชเพื่อขาย  
 
 2. ดานการแตงกาย การแตงกายของคนภาคเหนือชายนิยมแตงกายดวยกางเกงขายาวและ
เสื้อแขนสั้นผาอกหรือสวมหวัสีน้ําเงินที่เรียกวา ชุดมอฮอม เครื่องแตงกายสําหรับสตรีนั้นนิยมนุง
ผาถุงยาวทั้งคนสาวและคนแก เสื้อผาเปนผาฝายมีลวดลายดอกงดงาม 
 
 3. ดานการแตงงาน การแตงงานของชาวเหนือนั้นจะมีการเลือกคูครองไดโดยเสรี การเลือก
คูครองและการแตงงานถือวาเปนเรื่องของแตละบุคคล การแตงงานทีพ่อแมเปนฝายจัดการใหนัน้มี
อยูบางซึ่งมักเปนกรณีของครอบครัวที่มีฐานะดีเทานั้น พธีิการแตงงานที่ถูกตองตามประเพณเีทานัน้
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จึงเปนการรับรองความถูกตองทางประเพณี ในภาคเหนือของไทยนัน้ พิธีการแตงงานใหญโตมกัมี
นอย ความเชื่อเกี่ยวกับผีมีสวนในการแตงงานแทนทีจ่ะเปนพิธีกรรมทางพุทธศาสนา  
 
 4.   ดานพฤติกรรม คนเหนือนั้นมีความออนนอมยอมเชื่อฟงตอผูมีความรูและมีอํานาจ และ
มีความรักสงบ ตลอดจนใหความเอื้ออารีตอคนทัว่ๆ ไป โดยเฉพาะคนตางถิ่น ชาวเหนอืนั้นจะเชือ่ฟง
เจาหนาที่ของรัฐมาก โดยเฉพาะกํานนั ผูใหญบาน นายอําเภอและผูวาราชการซึ่งชาวบานมกัเกรงกลวั
และใหความเคารพเชื่อฟงอยูมาก 
 
 5. ดานศิลปะและดนตรี ดนตรีพื้นเมืองภาคเหนอืจะมีลักษณะสุมเสียงแสดงถึงความออนโยน
ละมุนละมอม ไมโลดโผนฉูดฉาดมากนกั ฟงแลวรูสึกสบายใจ การฟอนรําเปนไปอยางเนิบๆ ชาๆ 
เชน การฟอนเล็บ การรําเทียน เปนตน 
 
 6. ดานความเชื่อ ชาวเหนือหรือชาวลานนานั้นจะนิยมนับถือผีเปนอยางมาก สวนพทุธ
ศาสนานั้น ไดแก ความเชื่อเร่ืองบาป บุญ คุณ โทษ จะเขามาผสมผสานกับความเชื่อเร่ืองผีไดอยาง
กลมกลืนกัน  
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 ในการเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยไดดาํเนินการนําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา  พระนิพนธ
ในพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ มาเก็บรวบรวมขอมูลในเรือ่งองคประกอบ
ของบทละครรอง ภาษาและวรรณศิลป อีกทั้งพิจารณาถงึภาพสะทอนทางสงัคมและวัฒนธรรมไทย
จากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ตลอดจนเก็บรวบรวมขอมูลจากมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอร 
ฟลาย ของ ปุชชินี ซ่ึงเปนฉบับที่แปลโดยดุษฎีมาลาเพื่อมาศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟากบัโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 
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การวิเคราะหขอมูล 
 
 เมื่อผูวิจัยศึกษาบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงเปนพระนิพนธในพระเจาบรมวงศเธอ 
กรมพระนราธปิประพันธพงศแลว จึงนาํขอมูลดังกลาวมาวิเคราะหตามแนวทาง ดังนี ้
 
 1. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหองคประกอบของบทละครรองในดาน 
เนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง แบงออกเปน การเปดเรื่อง ปญหาความขัดแยง การดําเนินเรื่อง และ
จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง ตัวละคร ฉาก และบทสนทนา 
 
 2. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหภาษาและวรรณศิลป การใชภาษาวิเคราะห
ดานการใชคํา ไดแก การใชคําสัมผัส การใชคําซ้ํา การใชคําซอน การใชคําภาษาตางประเทศ การใช
คําภาษาไทยโบราณ การใชคําภาษาถิ่น สวนการใชวรรณศิลปวิเคราะหภาพพจนประเภทอุปมาอุปไมย 
ปฏิวาทะ อติพจน สัทพจน และสัญลักษณ และโวหารประเภทบรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และ
อุปมาโวหาร 
 
 3. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหความสัมพนัธของบทละครรองเรื่องสาว 
เครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายในดานโครงเรื่องซึ่งประกอบไปดวย การเปดเรื่อง ปญหา
ความขัดแยง การดําเนนิเรื่อง และจุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
 4. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยตาม
บริบทของภาคเหนือ ภาพสะทอนสังคมตามบริบทของภาคเหนือวิเคราะหดานอาชพีและเศรษฐกจิ 
ดานความสัมพันธ สวนภาพสะทอนวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือวเิคราะหดานการแตงกาย 
ดานการแตงงาน ดานพฤตกิรรม ดานคานยิม ดานศิลปะและดนตรี และดานความเชือ่ 
 
 5. นําผลการวิเคราะหทั้งหมดมาสรุปผลและอภิปรายผลการวิจัย 
 
 6. นําเสนอขอมูลและจัดทํางานวิจัย ผูวิจยัใชวธีิพรรณนาวิเคราะห (Descriptive Analysis) 
 
 



0 
บทที่ 4 

 

ผลการวิจัย 

 
 การวิจยัเร่ือง การศึกษาวเิคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวจิัยแบงการนําเสนอผล
การวิเคราะหขอมูลออกเปน 4 สวน ตามวตัถุประสงคของการวิจยั  ทั้งนี้ ไดนําเสนอผลการศึกษา
วิเคราะหขอมูลในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห ดังตอไปนี ้
 
 สวนท่ี 1  องคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 สวนท่ี 2  ภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 สวนท่ี 3  ความสมัพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย 
 
 สวนท่ี 4  ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

สวนท่ี 1  องคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 องคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏตามหัวขอตางๆ ดังนี้ 
 
เนื้อเร่ือง 
 
 เนื้อเร่ืองเปนสวนที่บรรจุเหตกุารณที่สําคัญๆ ของตวัละครแตละตวัมารวมกัน มีความสําคัญ
สอดคลองกัน บทละครรองเรื่องสาวเครอืฟามีเนื้อเร่ืองที่เกี่ยวของกับความรักของหญิงสาวชาวเหนือ
และนายทหารหนุมจากเมืองบางกอก โดยมีแนวเรื่องทีสํ่าคัญซึ่งใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก 
กลาวคือ กําหนดเรื่องใหเปนเรื่องรักอันเปนความรูสึกที่กอใหเกิดความซาบซึ้ง สุขใจ ผิดหวัง และ
เศราโศก ตลอดจนทุกขทรมานโดยเรื่องของความรักเกดิขึ้นไดกับปุถุชนทั่วไป 
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 แนวเรื่องที่ปราฏบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเปนเรื่องราวของความรักที่สรางความ
สะเทอืนอารมณแกผูชมหรือผูอาน ซ่ึงเนื้อเร่ืองเปนเหตุการณทีเ่ลาถึงรอยตรีพรอมนายทหารหนุมจาก
กรุงเทพฯ ไดยายไปรับราชการที่จังหวดัเชยีงใหมแลวเกดิรักใครชอบพอกับเครือฟาหญงิสาวชาวเหนือ
ผูมีรูปราง หนาตาทีง่ดงาม ทั้งสองแตงงานกันดวยความรกัและมีลูกดวยกัน 1 คน ตอมารอยตรีพรอม
ไดรับคําสั่งใหยายกลบักรุงเทพฯ โดยใหสัญญาวาจะรีบกลับมา เครือฟาจึงเฝารอดวยใจจดจอ รอยตรี
พรอมเมื่อกลับไปราชการที่กรุงเทพฯ กไ็ดแตงงานใหมกับผูหญิงที่ช่ือจําปา ตอมาไดเล่ือนยศเปน
นายรอยเอก มบีรรดาศักดิ์เปน “หลวงณรงครักษ” และไดกลับมาเชยีงใหมอีกครั้งพรอมกับภรรยาใหม 
เครือฟาที่เฝารอการกลับมาของสามีก็เสยีใจเปนอยางมาก เมื่อพบวาชายที่เฝารอคอยนั้นไมไดเพยีง
คนเดียวแตยังพาภรรยาใหมมาดวย อารมณทั้งรัก ทั้งแคน ทั้งนอยใจทีต่นเองไมคูควรสาวเครือฟาจงึ
ตัดสินใจฆาตวัตาย 
   
 จากเนื้อหาขางตนมีเนื้อเร่ืองเปนแนวเรื่องทีใ่ชความสะเทอืนอารมณเปนหลัก กลาวคอื เปน
เร่ืองราวของความรัก ซ่ึงสอดคลองกันกับของ วิภา  กงกะนนัทน (2533: 77) ที่ไดกาํหนดแนวเรื่อง
ออกเปน 4 ลักษณะ คือ แนวเรื่องที่ใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก แนวเรื่องการกําหนดลักษณะ
เนื้อหา แนวเรือ่งแบบฉบบั และแนวเรื่องทีเ่ปนนามธรรม เนื้อเรื่องของบทละครรองเร่ืองสาวเครือฟามี
เหตุการณเชื่อมโยงเปนเรื่องราวที่กระชับ เขาใจงาย ไมซับซอน ทั้งนี้ เนื่องจากเปนเรือ่งของความรัก
ที่ผูแตงเลาเรื่องผานตัวละครเอก 2 ตัว คือ รอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟา รอยตรีพรอมเปนทหารจาก
กรุงเทพฯ เมื่อมารักกับเครือฟาหญงิสาวเชยีงใหม ระยะทางและความหางไกลจึงเปนอุปสรรคสําคัญที่
ทําใหความรกันั้นไมมั่นคง อีกทั้งยังสอดแทรกความคิดที่วาหนุมจากกรุงเทพฯ นั้นเปนคนรักไมจริง 
หลอกลวงจนตองช้ําใจ บทสรุปของเรื่องจึงเปนความผิดหวังและสะเทือนใจ อันเปนแนวเรื่องที่
ผูติดตามคาดเดาเหตกุารณไดงาย  
 
แกนเรื่อง  
 
 แกนเรื่องเปนแนวคิดหรือสาระสําคัญอนัเปนประการหลักของเรื่องที่ผูเขยีนตองการนําเสนอ 
และเปนสวนสําคัญของแตละเรื่องเพื่อสะทอนคุณคาของเรื่องนั้นๆ แกนเรื่องในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาเปนแกนเรื่องประเภทแสดงอารมณ ซ่ึงผูแตงมุงแสดงอารมณ ความรูสึกของตัวละครใน
เร่ืองความรักและผลที่เกิดจากความรัก เชน ความผิดหวงั ความเศราโศก ความช้ําใจและความทุกข
ทรมาน  
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 แกนเรื่องประเภทแสดงอารมณรักจึงเปนแนวคิดสําคัญอนัเปนประการหลักของเรื่อง ซ่ึง
สอดคลองกับ ธวัช  ปุณโณทก (2527: 71) ที่อธิบายถึงแกนเรื่อง โดยแกนเรื่องแสดงอารมณเปน
ประเภทหนึ่งของแกนเรื่องทีผู่เขียนมุงแสดงอารมณ ความรูสึกของตัวละครในอาการตางๆ ในที่นี้
เปนอาการที่เกิดจากอารมณความรักทั้งความผิดหวัง ความทุกขทรมานของตัวละครเอกฝายหญิง 
(สาวเครือฟา) ตัวละครคือสาวเครือฟานั้นผิดหวัง และถูกรอยตรีพรอมผูชายที่มาจากกรุงเทพฯ 
หลอกลวง เมื่อตางฝายตางมาจากสังคมและวัฒนธรรมคนละแบบ จึงเกิดความไมเขาใจในการ
ประพฤติและการปฏิตนของสังคมอีกฝาย ความรักที่มใีหจึงอยูบนทศันคติ และบริบททางสังคมที่
แตกตางกัน ดงันั้น แกนเรื่องในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา คือ ความรักที่มีตอผูชายตางถิ่นตาง
วัฒนธรรมจะสรางความผิดหวัง เจ็บช้ําน้ําใจจนตองประสบกับโศกนาฏกรรม 
 
โครงเรื่อง 
 
 โครงเรื่องเปนการลําดับเหตกุารณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกี่ยวเนือ่งสัมพันธกัน จนนํา 
ไปถึงจุดสําคัญสูงสุดหรือจุดสุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย บทละครรองเรื่องสาวเครือฟามี
รูปแบบโครงเรื่องที่เกีย่วของกับนายทหารหนุมจากเมืองบางกอกกบัหญิงสาวเชยีงใหมนามวา เครือฟา 
ทั้งสองเกิดรักใครและไดแตงงานกัน ตอมานายทหารหนุมยายกลับกรงุเทพฯ โดยไมไดนําเครือฟา
ไปดวย เครือฟาจึงเฝารอดวยความทุกขระทม เวลาผานไปจนนายทหารไปแตงงานกบัหญิงอื่น และ
กลับมาเชียงใหมโดยพาภรรยาใหมมาดวย เครือฟาเสียใจและช้ําใจเปนอยางยิ่งจนตองฆาตัวตาย 
นอกจากรูปแบบโครงเรื่องของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาแลว ในดานโครงเรื่องแบงเปนลักษณะ
ตางๆ ไดดังนี ้
 
 การเปดเรื่อง 
        
 การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดึงดูดความสนใจของผูอาน
ใหติดตามเรื่องราวตอไป บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปดเรื่องดวยการบรรยาย เร่ิมตนเลาเรื่อง
อยางเรยีบๆ แลวคอยๆ ทวีความเขมขนของเรื่องขึน้เปนลําดับ ซ่ึงในบทละครรองของเรื่องนั้นบรรยาย
ฉากเพียงเล็กนอย จากนัน้บรรยายถึงตัวละครเอกที่กระทําอยางใดอยางหนึ่งอยู โดยใหลูกคูเปน
ผูบรรยายพฤติกรรมของตัวละคร ดังเนื้อความตอไปนี ้
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 ฉากรูปสวนดอกไมในบานลาว หนาเรือนในนครเชยีงใหม สาวเครือฟานั่งที่แครในสวน 
สาวคําเจิดกําลังแตงตนไม 
 
  ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเอย, สาวเครือฟา 
 เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย      อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
 ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  บาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
 คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
 พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
     

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 จากเนื้อความขางตนเปนการเปดเรื่องโดยกลาวถึงฉากของเรื่อง ทําใหทราบวาเหตุการณ
เกิดขึ้นที่สวนดอกไมหนาเรือนในเมืองเชียงใหม จากนั้นเชื่อมโยงเขาสูตัวละครเอกของเรื่องทันที คือ 
สาวเครือฟาซึ่งเปนหญิงสาวกําพราอาศัยอยูกับคนเกาแกของพอแมที่ตนเองนับถือเหมือนตากับยาย
และสาวใชอีก 1 คน การเปดเรื่องในลักษณะนี้เหน็ไดวาใหจนิตนภาพที่ชัดเจนและนาํเขาสูตัวละคร
ไดอยางเหมาะสม เนื่องจากมีฉากที่บรรยายกํากับไว ตามดวยการบรรยายพฤติกรรมของตัวละคร
เอกและกลาวถึงประวัติความเปนมาของตวัละคร ผูอานจึงทราบไดทนัทีวาสาวเครือฟาเปนตัวละคร
ที่มีบทบาทสําคัญที่สุดของเรื่อง 
 
 ปญหาความขดัแยง 
 
 ความขัดแยงทาํใหใหเกดิการตอสู ซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือภายในใจกไ็ด นบัเปน
จุดสาํคัญในการแตงบันเทิงคดี เพราะความขัดแยงที่ทําใหสองฝายพยายามที่จะเอาชนะซึ่งกันและกัน 
ทําใหเร่ืองราวดําเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพื่อทราบผลในตอนจบ ในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาปรากฏความขัดแยงในลักษณะตางๆ คือ 
 
 1. ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยงระหวาง   
ตัวละครดวยกนัเอง ในเรื่องนี้มีความขัดแยงระหวางสาวเครือฟากับรอยตรีพรอม สาวเครือฟากับ
ภรรยาใหมของรอยตรีพรอม และสาวเครือฟากับตุสีปายซึ่งเปนญาติ ดงันี้ 
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  ความขัดแยงระหวางสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม โดยนายรอยตรีพรอมไปแตงงาน
ใหมกับหญิงอืน่ นางเสียใจและช้ําใจมากจนตองฆาตัวตาย 
 
  ฉันผิดแลว, เมียใหม, เขามีมา  ไดเปนหลวง, ณรงครักษ 
  ดํารงศักดิ,์ รอยเอก, ทหารหนา ดูโนนแนะ, นะแหละแม, นาง 
  จําปา ภรรยา, หลวงณรงค, ทะนงใจ 
 
  สาวเอย, สาวเครือฟา   ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตา 
  ไหล ทั้งรักผัว, กลัวสลัด,   ตัดอาลัย ทั้งนอยใจ, เสียตัว,  
        ช่ัวชายลวง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 34, 35) 
 

  ความขัดแยงระหวางสาวเครอืฟากับภรรยาใหมของนายรอยตรีพรอม เมื่อนายรอยตรี
พรอมพาภรรยาใหมเขามาพบสาวเครือฟาในบานที่เชยีงเชียงใหม สาวเครือฟาเหน็ภรรยาใหมของ
รอยตรีพรอมเชนนั้นก็โกรธแคน ชิงชัง โดยภรรยาใหมยังแสดงกิริยามารยาทที่ดูกาวราว มีสีหนาที่
ไมเกรงกลัวผูใด สาวเครือฟาจึงเกลียดชังภรรยาใหมของรอยตรีพรอมผูซ่ึงสรางความเจ็บช้ําน้ําใจให
ตนเอง 
 

   สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)   แมเอย, แมจําปา 
  ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมงไม 
  เกรงใจ ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 
  ความขัดแยงระหวางสาวเครอืฟากับตุสีปาย ในขณะทีส่าวเครือฟาเขาพิธีแตงงานกบั
รอยตรีพรอมอยูนั้น ตุสีปายซึ่งเปนพระกไ็มเห็นดวยและไดเขามาโวยวาย โดยเหน็วาการแตงงาน
กับชายตางถิ่นนั้นผิดธรรมเนยีมทางสังคม 
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   สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)   ตุเอย, ตุสีปาย  
  มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก    ครองใหญ, ใสตุมป,  
  ที่คะเน เปนอปุเทห, ขลังจัด,  เพิ่มศรัทธา  หิ้วของปลา, ดักมา,  
  แตบางแขวก จะเทีย่วแจก, ญาติโยม,   ศาสนา  เห็นกําลัง,  
  เหะหะ, จะวิวาห สาวเครือฟา, กับไท,   เดือดใจครัน  
 
     สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)    แปลกเฮอ, แปลกเฮอ  
  เถรครูบา, หนาเหลอ, เพอหวัปน   ตะเพิดค,ุ มุทะลุ,  
  ดุดัน ใหเลิกกนั, วันอับ, ประมงคล 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
 2. ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขัดแยงที่เกิดขึ้นภายในจติใจ
ของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทกุขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมกัเปนการตอสูระหวาง
ความปรารถนากระทําการอยางหนึ่งกับความรูสึกผิดชอบวาการกระทาํนั้นไมถูกตองเหมาะสม ดังที่
ปรากฏตอนหนึ่งในเรื่องอันเปนความขัดแยงที่อยูภายในจิตใจของสาวเครือฟาเอง ดังนี้ 
 
       พอจะผูก, เห็นลูกชาย    รูสึกกาย, กอดลูก, เขาโสกา 
   ลาวครวญ ๏ (รองเอง)    เจาประคุณ, ทูลหัวแม, แทวา 
  แกว ไมตายแลว, หวงลูก,    ผูกคอขา ถึงเจ็บแสบ, แทบหอ  
  ทระมา ขอทนสู, อยูรักษา,    ลูกยานอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 37-38) 
 
  จากเนื้อความขางตนแสดงใหเห็นถึงความขัดแยงกับตัวเอง โดยเปนความขัดแยงทีอ่ยู
ภายในจิตใจของสาวเครือฟา ใจหนึ่งพอจะผูกคอตายดวยความเสียใจและแคนเคืองที่สามีไปมีภรรยา
ใหม แตเมื่อเหน็หนาลูกชายสุดที่รักก็คิดได เกิดความเปนหวงไมอยากทิ้งลูกไป 
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 การดําเนินเรื่อง 
 
  การดําเนนิเรื่องเปนวิธีการเขยีนเรื่องติดตอกันจนเกิดเปนเรื่องราวชวนใหติดตามตั้งแตตน
จนจบ ซ่ึงการดําเนินเรื่องตองมีแนวคดิ วิธีการที่ทําใหผูอานสนใจตลอดทั้งเรื่อง บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟานั้นดําเนินเรื่องติดตอกันชวนใหติดตามตั้งแตตนจนจบ ดําเนินเรื่องไปสูจุดหมายโดยเร็ว 
กระชับ ไมซับซอน มีปมความขัดแยงแลวคลายปมใหผูติดตามไดทราบอันมีกลวิธีดําเนนิเรื่องตามลําดับ 
เวลาหรือตามลําดับปฏิทิน คือ เลาเรื่องตามลําดับขั้นตอนกอนหลังไปเรื่อยๆ ซ่ึงในการดําเนินเรือ่ง
นั้นผูแตงแบงการดําเนนิเรื่องในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาออกเปน 4 ชุด ดังนี ้
 
 ชุดที่ 1 (สวาดิ) เปนการดําเนินเรื่องตั้งแตสาวเครือฟาหญิงสาวชาวเหนือที่อาศัยอยูที่เมือง
เชียงใหมไดมาพบเจอกับนายรอยตรีพรอมนายทหารหนุมจากเมืองบางกอก นายรอยตรีพรอมตก
หลุมรักและเกดิความพึงพอใจสาวเครือฟาตั้งแตแรกพบ จึงขอรองใหเพื่อนอยางนายพระรามพละ
พายไปพดูเจรจาสูขอสาวเครือฟาจากตากบัยายซึ่งเปนญาติผูใหญของสาวเครือฟา โดยสาวเครือฟา
เองก็ตอบตกลงที่จะแตงงานกับนายรอยตรีพรอมดวย 
 
 ชุดที่ 2 (ววิาห) กลาวถึงงานววิาหของนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาที่มีเพื่อนฝูงมารวมงาน
และชวยงานกนัอยางเนืองแนน จากนั้นผูใหญจึงสงตัวเขาหอ 
 
 ชุดที่ 3 (ลา) กลาวถึงเหตุการณที่นายรอยตรีพรอมลาจากสาวเครือฟาและลูกไปโดยตองกลับไป
ราชการที่กรุงเทพ 
 
 ชุดที่ 4 (กลับ) กลาวถึงสาวเครือฟาที่เฝารอคอยการกลับมาของนายรอยตรีพรอม จนเมื่อได
พบกนัแตหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) กลับพาภรรยาใหมซ่ึงเปนผูหญิงจากกรุงเทพฯ มาดวย 
สาวเครือฟาจึงตัดสินใจฆาตวัตาย 
 
 การดําเนินเรื่องขางตนตามชุดของเรื่องขางตน จึงเปนโดยเริ่มตนตั้งแตสาวเครือฟาพบรักกับ
รอยตรีพรอมและแตงงานกันใชชีวิตรวมกัน ตอมาจึงประสบความทุกขแสนสาหัส เมื่อรูความจริงวา 
หลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) มีภรรยาใหม ในที่สุดสาวเครือฟาจึงฆาตัวตาย การดําเนนิเรือ่ง
ในลักษณะนี้จงึเปนไปตามลาํดับเหตกุารณกอนหลัง ไมวกวนหรือยอนกลับไปกลับมา เปนกลวิธีที่
ทําใหผูติดตามเขาใจไดงายตลอดเรื่อง 
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 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานอกจากมีการดําเนนิเรือ่งที่ชวนติดตามและมีกลวิธีดําเนิน
เร่ืองตามลําดับเวลาแลวนั้น ในการเลาเรื่องก็เชนกันมกีลวิธีโดยใหผูแตงเปนผูเลาเรื่องโดยเปนผูรู
แจงทุกเรื่อง ทั้งนี้ผูแตงไมปรากฏเปนตัวละครในเรื่อง เลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีตวัละคร
แตละตวัสนทนากันไปตามฉากตางๆ กลาวไดวา ผูแตงเปนผูกําหนดเรื่องราว เหตกุารณและความ
ขัดแยง ตลอดจนถายทอดความคิดของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่องนั้นเอง ดังตวัอยาง 
 
   พวงรอยรับดนตรี ๏ (ลูกคู) นายเอย, นายรอยตรี, ทหารศรี 
 อยุทธยา, มาเชียงใหม    ประจํากอง, อาสา, โยธาไท  
 รูพิชัย, รณรงค, แกลวสงคราม   นามนายพรอม, ใครถนอม, นางลาว 
 เฉลียง ประโลมเลี้ยง, เคียงคู, สูสยาม  สืบแสวง, แหงหา, พยายาม  
 ไมสมความ, ถวิลหวัง, ก็คล่ังทรวง  ชวนพระราม, พละพาย, สหายรัก  
 ดํารงศักดิ,์ ที่ปรึกษา, ทานขาหลวง  ยอดนยิม, ชมสาว, ลาวท้ังปวง  
 ชวยบนบวง, เทพะเจา, สืบสาวงาม  มาถึงสวน, พอจวน, จะสายณัห  
 ก็พากัน, เขาไป, ใครไมหาม   นายรอยตรี, ตีสนิท, ติดพระราม  
 กระซิบถาม, ถูกใจ, ใครนะนาง 
 
   นาคบริพัทธ ๏ (รองเอง)   นายรักหรือ, สาวช่ือ, สาวเครือฟา  
 ลูกกําพรา, มีสกุล, เปนบุญสราง   สวยทั้งรูป, ทั้งจริต, จิตรสําอาง  
 ยังอางวาง, ลอยตัว, ผัวไมม ี
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)  รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
 ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี  ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย ยิ่งพศิ 
 โฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง   จะพิศไหน, งานนั่น, ขวัญเชยีงใหม  
 แมนเพื่อนได, เชยชม,    ประสมสอง จะแสนสวาดิ,์ มิขอคลาด,  
 ประคองนอง จึงสนอง,    พจนา, วาวอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 3-5) 
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 จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงการเลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีผูแตงเปนผูที่รูแจง
เหน็จรงิ กําหนดเรื่องราวท้ังหมด และถายทอดความคดิของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่อง ตวัอยาง
ขางตนจึงเปนการสนทนากันระหวางตัวละคร 2 ตัว คือ นายรอยตรีพรอมกับพระรามพละพาย
สนทนากันเรื่องสาวเครือฟา โดยนายรอยตรีพรอมนั้นหลงรักสาวเครือฟาหญิงงามชาวเหนือและ
ตองการแตงงานดวย จึงสอบถามเรื่องราวของสาวเครือฟาจากพระรามพละพายซึ่งเปนเพื่อนสนิท
ของตน และตองการใหเพื่อนของตนนั้นชวยเหลือใหไดรักกับสาวเครอืฟา   
 
 จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
    
 จุดสุดยอดหรอืจุดวกิฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตกุารณที่เปดเผยเรื่องราวทั้งหมด เปน
การเปลี่ยนแปลงที่ตัวละครสําคัญของเรื่องจะแกปมปญหาที่เกิดขึ้นไดหรือไม จุดสุดยอดจึงเปนตอน
ที่สําคัญที่สุดทําใหผูติดตามทราบวาเรื่องราวจบลงอยางไร ในบทละครรองเรื่องราวเครือฟานั้นเมื่อ
เนื้อหาดําเนินเรื่อยมาจากการที่นายรอยตรีพรอมแตงงานกับสาวเครือฟา แตมีราชการตองยายกลบั
บางกอกหรือกรุงเทพฯ ทั้งสองจึงตองพลัดพรากจากกัน ดังนั้นจดุสุดยอดหรือจดุวกิฤต (Climax) 
ของเรื่องจึงอยูในตอนทีห่ลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) กลับมาหาสาวเครือฟาที่เชียงใหม แต
มิไดมาเพยีงลําพังแตกลับพาภรรยาใหม คอื นางจําปามามาพบกับสาวเครือฟา ดังปรากฏในเรื่อง
ตอนหนึ่งความวา 
 
      สรอยลาว ๏ (ลูกคู)   สาวเครือฟา, ผวาแวว, วิ่งแผลวผลุน 
 เชื่อวาบุญ, พี่พรอม, ดอมมาถึง   เหลียวเลอลา, แลหา, ตาตลึง 
 เห็นคณุพี,่ หนทีล่ึง, หลบตนไม   ยังซุมซาม, แตพระราม, พละพาย 
 โอยใจหาย, เจยีนมินา, เชื่อตาไหว   แมสวยจริง, ตุงติ้ง, ผูหญิงไทย 
 เกรือกจะเปน, เมียใหม, ของสามี   เด็ดดอกไม, ดอกไล, ไมขอรอง 
 เหลือจองหอง, เหิมจัด, รัศมี   โฮยหัวใจ, จะเปนเลือด, เดือดเต็มที ่
 ทานพระขา, มานี่, หนอยเปนไร 
 
   แขกจําปา ๏ (ลูกคู)   ทานพระราม, ทั้งคราม, ทั้งกระดาก 
 ทั้งเคืองมาก, ทั้งสงสาร, เหงื่อ  กาฬไหล, ยองหนับๆ, คับขอน, สะทอน 
 ใจ ฉันผิดแลว, เมียใหม, เขามีมา   ขึ้นกระทรวง, ไดเปนหลวง, ณรงครักษ  
 ดํารงศักดิ,์ นายรอยเอก, ทหารหนา  ดูโนนแน, นั่นแหละแม, นางจําปา  
 ภรรยา, หลวงณรงค, ทะนงใจ 
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   สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)   แมเอย, แมจําปา  
 ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม  มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ  
 ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 
      ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)   สาวเอย สาวเครือฟา 
 ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล   ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
 ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง   มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
 เชื่อวาสวย, ไดเสีย, เปนเมยีหลวง   เจ็บจิตร, ยิ่งคิด, ยิ่งคับทรวง 
 ยิ่งเหนี่ยวหนวง, ก็ยิ่งแนน, แสน  สทอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 33-35) 

 
 จากเนื้อหาขางตนเปนจดุสุดยอดหรือจดุวกิฤต (Climax) ของเรื่องซึ่งเปนตอนที่สาวเครือฟา
เจ็บช้ําน้ําใจเปนอยางยิ่งเมื่อไดพบวาความรกัที่มอบใหสุดชีวิต และเฝารอคอยนายรอยตรีพรอมนั้น 
มิไดมีความหมายแตอยางใด เมื่อนายรอยตรีพรอมไดเล่ือนยศเปนหลวงณรงครักษเขาแตงงานใหม
กับผูหญิงชื่อจาํปา อีกทั้งยังนําภรรยาใหมมาที่เชียงใหมดวย สาวเครือฟาโกรธแคนและเสียใจเปน
อยางยิ่งเพราะการกระทําของสามเีชนนั้นเทากับหลอกลวง เยยหยัน ซ่ึงสรางความเจ็บช้ําใหแกสาว
เครือฟาถึงที่สุด  

 
 การปดเรื่อง 

 
 การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนสรุปและปดเรื่องซึ่งสืบเนื่องมาจากจดุสุดยอด หรือจดุวิกฤต 
(Climax) ทําใหผูติดตามทราบตอนจบของเรื่องและทราบชะตากรรมของตัวละคร การปดเรื่องใน
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบ
เร่ืองดวยการผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีิต อันเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม 
โดยตัวละครสําคัญของเรื่อง คือ สาวเครือฟาถูกนายรอยตรีพรอมหลอกลวง สาวเครือฟาผิดหวังใน
ความรัก ความรักไมสมหวังอยางที่คาดหมายและเฝารอคอยนายรอยตรีพรอมผูเปนสามี อีกทั้งยงั
สูญเสียสามีอยางนายรอยตรีพรอมไปใหแกหญิงอื่น นางทุกขระทมเปนอยางยิ่ง ซ่ึงสิ่งเหลานี้เปน
ความลมเหลวในชีวิตจนเกิดโศกนาฏกรรมขึ้น ดังเนื้อความตอไปนี ้
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   ลาวครวญ รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สมเอย, สมจินตนา 
 สาวเครือฟา, เสียจิตร, คิดเลือ่นเปอน  ปดประต,ู รูแกล, ไมแชเชือน 
 ชักมูล่ี, แลวเล่ือน, กลอนลั่นดาน   โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ 
 ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน   มีทองคร่ํา, คําจา, รึกโบราณ 
 เสียชีพอยา, เสียช่ืออาน, กระจางตัว  โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั 
 ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว    เมียอาภพั, คับชีวัน, ประหวัน่ 
 รัว ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่  
 เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม   จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย  
 เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน   พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี  
 จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค   พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ  
 มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรีดคอ   เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง  
 เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ   พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละ 
 หนอ ปากพดูจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือด 
 ตกเปรี้ยง กแ็ววเสียง, ผัวเรียก, สําเหนยีก  ได แคนก็แคน, รักก็รัก, สลัก 
 ใจ เหลืออาลัย, แลวคลาน, ซานออกมา   โลหิตไหล, กายส่ัน, อยูริกริก 
 เหงื่อซิกซิก, ซมซวน, กําสรวลหา   หนามืดหวึง, จวนจะถึง, ทวา 
 รา สาวเครือฟา, ส้ินชีวาตม, ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
 
 จากเนื้อหาขางตนเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม โดยจบเรื่องอยางโศกเศรา สะเทือนใจ
ซ่ึงตัวละครคือ สาวเครือฟานัน้ผิดหวงัในความรักและเกดิความทุกขระทมเปนอยางยิง่ จงึคิดฆาตวัตาย 
โดยปดประตูเขาไปในหองเพียงลําพังในใจก็คํานึงถึงนายรอยตรีพรอมที่ทําใหรักครั้งนี้ไมสมหวัง 
จากนั้นสาวเครือฟาจึงตัดสนิใจอยางแนวแนโดยความีดหมอของพอขึ้นมาเพื่อเชือดคอใหตาย แมใจ
หนึ่งจะรักและอาลัยนายรอยตรีพรอมเปนอยางยิ่ง แตก็มิอาจทนอยูได ดวยความที่ทั้งรัก ทั้งแคนสาว
เครือฟาจึงใหมีดเชือดคอตนเองจนเลือดไหลขาดใจตาย 
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 ทั้งนี้ จากเนื้อหาที่เกีย่วกับโครงเรื่องขางตนสรุปไดวา โครงเรื่องในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟานั้น มอีงคประกอบครบถวน สอดคลองกันกับ ประทีป  เหมอืนนิล (3523: 15) ที่ไดอธิบาย
ถึงโครงเรื่องไวสรุปไดวา โครงเรื่องนั้นตองประกอบดวย การเปดเรือ่ง ปญหาความขัดแยง การ
ดําเนินเรื่อง จดุสุดยอด (Climax) ของเรื่อง และการปดเรื่อง 
 
ตัวละคร 
 
 ตัวละครเปนบคุคลที่สมมติขึ้น เพื่อใหกระทําเหตุการณนัน้ๆ หรือไดรับผลแหงเหตกุารณที่
เกิดขึ้น การสรางตัวละครในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูแตงเปนผูบรรยายลักษณะ ความรูสึก
นึกคิด พฤติกรรมของตัวละครและเลาประกอบบทสนทนาซึ่งเปนคํากลอนในเรื่อง โดยในการสราง
ตัวละครนั้นผูแตงกําหนดลกัษณะตวัละครแบบมิติเดยีว (Flat Character) คือ ตัวละครที่มีลักษณะ
ปรากฏเดนชัดเพียงดานเดยีว แสดงนิสัยเพยีงแงมุมเดียว ดีอยางเดยีวหรือรายอยางเดยีว ซ่ึงตัวละคร
ในเรื่องมีลักษณะดังกลาวทกุตัวโดยตวัละครที่มีบทบาทสําคัญและเปนตัวละครเอกในเรื่อง คือ สาว
เครือฟาและนายรอยตรีพรอม  
 
 1. สาวเครือฟา เปนตัวละครเอกและมีบทบาทสําคัญมากที่สุด คือ เปนตัวดําเนินเรื่องใน
บทละครรองตัง้แตตนจนจบ ผูแตงแนะนาํและเลาถึงตวัละครสาวเครือฟาอยางตรงไปตรงมา กาํหนด
ลักษณะตวัละครตัวนี้เปนแบบมิติเดยีว กลาวคือ เปนลักษณะตวัละครที่ไมซับซอน โดยเปนตวัละคร
หญิงสาวชาวเหนืออยูที่เชยีงใหม มีหนาตาสะสวย ผิวพรรณงดงาม นิสัยเรียบรอย ออนหวาน เปน
แมบานแมเรือน พฤติกรรมในเรื่องความรกัเปนคนที่รักใครรักจริง เชื่อฟงและเคารพรักสามี ซ่ือสัตย 
มั่นคงในความรักเปนอยางยิ่ง กลาวไดวาเปนผูที่บูชาความรักเหนือส่ิงอืน่ใดและเพราะเปนคนที่บูชา
และทุมเทใหกบัความรัก ไมพิจารณาใหดหีรือคิดใหรอบคอบกอนที่จะแตงงาน จึงถูกชายหนุมจาก
เมืองบางกอกหลอกลวงจนตนเองตองฆาตัวตาย ดังตวัอยางทีแ่สดงใหเห็นถึงลักษณะของตวัละคร
สาวเครือฟา ดงันี้ 
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สาวเอย, สาวเครือฟา 
  เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย       อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
  ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ   มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
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  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์     กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
  พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 

  จากตวัอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครสาวเครือฟาที่เปนหญิงสาวกําพรา นิสัยเรียบรอย 
สงบเสงี่ยมเจียมตน อาศัยอยูในบานสวนกบัคนรับใชช่ือคําเจิดและตากบัยายซึ่งคนเกาแกของครอบครัว
มาตั้งแตเกดิ 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
   แขกสาหราย ๏ (รองเอง)   เจางามเหลือ, เครือฟา, บุญ 
  พาสม ยิ่งยืนชม, โฉมสาว, ผาวสมร   สวยลํ้าสาว, ลาวโท, ในดิน 
  ดอน ศรีนคร, เชียงใหม, พึ่งไดยล     
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 7) 
 
  จากตัวอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครสาวเครือฟาโดยผานการสนทนาระหวาง 
ตัวละครนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาเอง ซ่ึงนายรอยตรีพรอมชมสาวเครือฟาวาเปนหญิงงาม
ชาวเหนือที่งดงามเกินกวาใครและนับเปนโอกาสดีที่ไดพบสาวงามในเชียงใหมเชนสาวเครือฟา 
 
  ตัวอยางที่ 3  
 
   ชาโหยรับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเครือฟา, สงลูกยา, ใหพี ่
  เล้ียง ฉออนเคยีง, อุระตื้น, สอื้นออน   แกกระหมวด, เมาฬ,ี ชุลีกร ขอศีลพร,  
  เช็ดเทา, แทบจาบัลย 
 
   ลาวเล็ก ๏ (รอง)    โอพี่พรอม, จอมชีวิตร, ดวงจิตรนอง 
  จะหางหอง, หางปลื้ม, อยาลืม   สัน เสร็จงานทาน, สูอยานานกลับบาน 
  พลัน ลูกเมียขวัญ, ฝนหา, อยา   ละเลิงหลง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 21-22) 
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  จากตัวอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครสาวเครือฟา โดยแสดงพฤตกิรรมของตัวละคร
ที่แสดงความเคารพตอสามีของผูหญิงชาวเหนือ กลาวคอื ในระหวางที่นายรอยตรีพรอมอําลาสาว
เครือฟาเพื่อกลับไปราชการทีบ่างกอก สาวเครือฟาไดสยายผมของตนเองลงมาเช็ดเทานายรอยตรีพรอม 
การกระทําเชนนี้ถือเปนพฤติกรรมของตัวละครที่แสดงความเคารพอยางสูงสุดเทาที่ภรรยาจะกระทํา
ตอสามีอยางสุดรักสุดบูชา 

 
 2. นายรอยตรีพรอม เปนตัวละครเอกที่สําคัญอีกตัวละครหนึ่ง ปรากฏตัวอยูในชดุที่ 1, ชุด
ที่ 2, ชุดที่ 3 และตอนกลางของชุดที่ 4 จนกระทั่งจบเรื่อง ตัวละครนายรอยตรีเปนผูที่มีบทบาทเปน
อยางมาก เปนผูที่ทําใหเกิดปมความขัดแยงของเรื่องและทําใหตัวละครอยางสาวเครือฟาตองประสบ 
ชะตากรรมอยางนาสะเทือนใจ ผูแตงแนะนําตวัละครนายรอยตรีพรอมโดยเลาอยางตรงไปตรงมาและ
ยังกาํหนดลักษณะตวัละครตวันี้เปนแบบตวัละครมิตเิดยีว กลาวคือ เปนตัวละครที่มีลักษณะนิสัยเพยีง
ดานเดียว มีลักษณะปรากฏเดนชัดเพียงดานเดียว โดยลักษณะทางกายภาพนายรอยตรีพรอมเปนชายหนุม
รูปงามและเปนทหารจากเมืองบางกอก ตอมาไดพบกับสาวเครือฟาจึงหลงรักทันทีและตองการ
แตงงานดวย ลักษณะนิสัยและพฤตกิรรมของนายรอยตรีพรอมจึงเปนคนรักงาย จิตใจแปรปรวน
โดยผันแปรไปตามกาลเวลา ในตอนแรกกรั็กสาวเครือฟาใหสัญญาเปนอยางดแีตกลับทอดทิ้งนาง
ไวกับลูกและไปแตงงานกับหญิงอื่น ตัวอยางที่แสดงใหเห็นถึงลักษณะของตัวละครนายรอยตรีพรอม 
มีดังนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)  รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
  ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี   ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย  
  ยิ่งพิศโฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง   จะพิศไหน, งานนั่น, ขวัญเชยีงใหม  
  แมนเพื่อนได, เชยชม, ประสม  สอง จะแสนสวาดิ,์ มิขอคลาด,  
  ประคองนอง จึงสนอง, พจนา, วาวอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
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  จากตัวอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครนายรอยตรีพรอม โดยแสดงบุคลิกลักษณะนิสัย
ของผูชายที่รักงายทั้งๆ ที่เพิ่งเคยพบกับสาวเครือฟาเปนครั้งแรก แตนายรอยตรีพรอมก็บอกกับทาน
พระรามพละพายผูเปนสหายวาหลงรักสาวเครือฟาเสียแลวและตองการจะไดสาวเครอืฟามาเปน
ของตน ความรักของนายรอยตรีพรอมจึงเปนความรักที่ฉาบฉวย หลงใหลความงามทางรูปกายเทานั้น 
มิไดมีความจริงใจใหแกสาวเครือฟาแตอยางใด 

 
  ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวเจาซู รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวนอย, ชมอยตา, เจอหนาหนุม 
  กําดาบกุม, กรุมกริ่ม, ริมเฉลียง  กระชุมกระชวย, สวยสงา, กวาชาว 
  เวียง สาวแมเมยีง, มุนจิตร, คิดหลงรัก 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 6) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ นายรอยตรีพรอมเมื่อมาชอบพอ
สาวเครือฟาจึงมายืนดักรอพบอยูที่เฉลียง เเละเมื่อสาวเครือฟาหันมามองจึงแสดงอาการโดยทําสายตา
และยิ้มอยางเจาชูใสสาวเครือฟา พฤติกรรมของตัวละครนายรอยตรีพรอมนั้นจึงเปนพฤติกรรมของ
ผูชายเจาชู รักและหลงใหลในความงามของผูหญิงเทานั้น 
 
  ตัวอยางที่ 3  
 
   บุหลันชกมวย ๏ (ลูกคู)  หลวงณรงค ตรงเจอ, คําเจิดทลึ่ง 
   เฮออยาอึง, ตึงตัง, ฟงขาสอน    อุมลูกขา, มาทั้ง, กําลังนอน  
  อยาปลุกแม, แสนงอน, เบื่อรอนใจ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 33) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละครหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) 
ผานบทสนทนาระหวางสาวใชที่ช่ือคําเจิดกับหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม)ที่ผูแตงกําหนดขึ้น 
เมื่อหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตงงานมภีรรยาใหมก็กลับมาเอาลูกไปอยูดวย อันเปน
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ผลประโยชนของตนเองโดยไมคํานึงถึงความรูสึกของสาวเครือฟา นอกจากหลวงณรงครักษ (นาย
รอยเอกพรอม) จะไมเคยเสียใจในการกระทําหรือสํานกึผิดในความผิดที่กอไวกับสาวเครือฟาแลว 
เขายังนึกรําคาญใจและเบื่อหนายที่จะตองพบเจอกับสาวเครือฟา เพราะรูดีวาตองเกิดการทะเลาะ
เบาะแวง ตอวาตอขานในเรื่องที่เขาทิ้งสาวเครือฟาไปแตงงานใหมกบัผูหญิงอื่น ดังนั้นเมื่อหลวง
ณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) กลับมาที่เชียงใหมอีกครั้งจึงหวังมาเอาลูกของตนกบัสาวเครือฟา
กลับไปอยูดวย โดยไมไดสนใจไยดีสาวเครือฟาแตอยางใด 
 
  นอกจากปรากฏตัวละครสําคัญ หรือตัวละครเอกอยางสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม
แลวนั้น ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟายังมีตัวละครตางๆ ที่มีสวนชวยในการดาํเนินเรื่องและเปน
ตัวละครที่ชวยเพิ่มอรรถรส สรางสีสันใหกบัเรื่องนี้ไดอยางสมบูรณ ตวัละครทีเ่พิ่มเขามาในบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา มีดังนี ้
 
 3. พระรามพละพาย  เปนเพือ่นสนิทของนายรอยตรีพรอมที่เปนพอส่ือและชวยเหลือให
นายรอยตรีพรอมไดรักกับสาวเครือฟาจนไดแตงงานกัน ดังตัวอยางที่แสดงใหเหน็ถึงลักษณะของ
ตัวละคร ดังนี ้
 
   สดายง ๏ (ลูกคู)  พระรามฟง, รอยตรี, ยินดีนกั  
  หัวรอคัก, เอาเปนได, ไวใจฉนั ไปเกี้ยวเอง, เถิดอยาเกรง, สาวคนนัน้  
  ปลงใจกัน, แลวก็คง, เปนมงคล ยิ้มพลาง, ยางยอง, ไปมองหาแมเถาบุญ,   
  ตรูตา, พอเถาสน เรียกยายตา,  ออกมา, บอกยบุล, แนนายคน, นั้นเขาเอื้อ,  
  สาวเครือฟา เปนคนด,ี มีปญญา,  ชตาขึ้น อยาเหมอมึน, ละลาละลัง,  
  เชื่อฟงขา ถาหนุมสาว, กลาวตรง, ปลง วิญญา ขาจะจดั, เครื่องวิวาห, มาแตงงาน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครพระรามพละพายที่เปน
คนรักเพื่อน เมื่อเพื่อนหลงรกัสาวเครือฟาก็เต็มใจชวยเจรจากับผูใหญของฝายหญิงให อีกทั้งยังเปน
ผูที่ยินดีและสงเสริมใหนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาแตงงานกนั  
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 4. คําเจิด เปนคนรับใชของสาวเครือฟาที่มีความซื่อสัตย คอยดูแล ชวยเหลือและมีความ
จงรักภกัดีตอนายหญิงเปนอยางยิ่ง ดังตัวอยางที่แสดงใหเห็นถึงลักษณะของตวัละคร ดังนี้ 
 
   ลองนานเล็ก ๏ (ลูกคู) สาวคําเจิด, ใจจะขาด, อาฆาฏแคน  
  สงสารแสน, จะสงสาร, สทานไห  เขาไมซ่ือ, เราจะดื้อ, ซ่ือทําไม  
  เขามีใหม, เราก็มี, แกทีมนั 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 36) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครคําเจิดที่เปนคนคอยอยู
เคียงขางสาวเครือฟาในยามที่มีปญหาและทุกขระทมอยางแสนสาหัสเพราะสามีทิ้งไป คําเจิดสงสาร
เห็นนายสาวของเธอมาก อีกทั้งยังแคนเคืองหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) เปนอยางยิ่ง  
 
 5. เจาสายน้ําผ้ึง เปนเจาทางเหนือที่มาตดิพันสาวเครือฟาและตองการไดตัวสาวเครอืฟา
ไปเปนชายา ดงัตัวอยางทีแ่สดงใหเห็นถึงลักษณะของตวัละคร ดังนี ้
 
   ลาวพุงดํา ๏ (ลูกคู)   เจาเอย, เจาสายน้ํา  
  สมคนึง, หนาแดง, ดังแปงศรี   ชวนนอยกาฬ, หนานนิล, ดวยยินดี  
  เดินกึงกัง, นั่งเกาอี้, วางทีโต   ใชภาษา, ใหมๆ , ในบางกอก    
  ทําภูมออก, ฝร่ังจา, ทาขางโก   แตไมทิ้ง มันเทศ, เฉดเฉโก  
  เอาแตโอ, อวดองค, ทนงด ี
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงบุคลิกลักษณะของตัวละครเจาสายน้ําผ้ึงที่เปนผูมียศถา 
บรรดาศักดิ์ ฐานะร่ํารวยจึงเปนคนโออวด ทะนงตน 
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 6. จําปา  เปนภรรยาใหมของนายรอยตรีพรอมที่มีความสวยแตมีนิสัยเยอหยิ่ง ดังตัวอยาง
ที่แสดงใหเหน็ถึงลักษณะของตัวละคร ดังนี้ 
 
   สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)  แมเอย, แมจําปา  
  ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ  
  ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครจําปา เมื่อหลวง
ณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตงงานใหมและพาจําปามายังบานของสาวเครือฟาที่เชียงใหม ทั้งที่
รูวาสาวเครือฟาเปนภรรยาคนแรกของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตจําปาก็ไมแสดงทีทา
วาเหน็อกเห็นใจแตอยางใด กลับยังแสดงกริิยาทาทางดูถูกเหยียดหยามสาวเครือฟาอยางไมเกรงใจ 
  
 7. ลูกแดง เปนลูกชายของสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม ดังตัวอยางทีแ่สดงใหเห็นถึง
ลักษณะของตวัละคร ดังนี ้
 
   ลาวลําปาง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  โฉมเครือฟา, อุมพา, พอหนนูอย 
  ยิ้มชมอย, เมียงพฤกษา, เขามาใกล  ชางนาเลน, นาเทลน, เปนมะไฟ  
  พอรับไปจูบกอด, พลอดลอ เด็กจ้ําม่ํา,   สําออย, ออแอใหญ, สุดสวาสดิ์,  
  ขาดใจ, ทั้งพอแม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงลักษณะของตัวละครลูกแดงซึ่งเปนลูกของนายรอยตรีพรอม
กับสาวเครือฟา ลูกแดงเปนเด็กเล็กที่นารักนาชังและเปนที่รักของทั้งพอและแม 
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 8. ตาและยาย เปนคนเกาแกผูเล้ียงดูสาวเครือฟามาตั้งแตกําเนิด เปรียบเสมือนผูมีพระคุณ
ที่สุดในชีวติของสาวเครือฟา ยกตวัอยางทีแ่สดงใหเห็นถึงลักษณะของตัวละคร ดังนี ้
 
   ลําตลกหัวเราะ ๏ (ลูกคู)   แมคุณบุญตรชูรา, ตาสนเถา 
  แอบชมเขา, เวาคู, อยูใกลๆ    ขางสาวคํา, จิดบาว, จะเขาไป  
  ยายตาไล, จนหนุม, ดุมๆ ลา    เขากอดสาว, เศกสออน, อวยพรศีล 
  แมจะพิญ, โญใหญ, ในขางหนา  เปนที่พึ่ง, บาวไพร, ยายกะตา 
  ไดผัวทหาร, อยุทยา, ปรีชาชาย 
   

(ประเสริฐอักษร, 2506: 11) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงลักษณะของตวัละครตาและยายของสาวเครอืฟาซึ่งเปนคน
เฒาชรามากแลว เมื่อสาวเครือฟาตอบตกลงแตงงานกับนายรอยตรีพรอมก็ยินดีเปนอยางยิ่ง อีกทั้งตา
และยายยังไดสอนสาวเครือฟาวา ถาสาวเครอืฟาแตงงานกับทหารอยางรอยตรีพรอมแลวนั้น ในวัน
ขางหนาชีวิตยอมไดดี เปนทีพ่ึ่งใหแกคนในครอบครัวและบริวาร เพราะรอยตรีพรอมเปนทหารที่มี
ยศและมีอํานาจ หากไดแตงงานกันจะนํามาซึ่งความยินดแีละความสุขสบาย 
 
 9. ตุสีปาย เปนพระทีแ่สดงอาการโมโหและไมเหน็ดวยที่สาวเครือฟาแตงงานกบันายรอยตรี
พรอม เนื่องจากผิดขนบธรรมเนยีมทางเหนือ ยกตวัอยางที่แสดงใหเหน็ถึงลักษณะของตัวละคร ดังนี ้
 
   สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)   ตุเอย, ตุสีปาย  
  มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก    ครองใหญ, ใสตุมป, ที่คะเน 
  เปนอุปเทห, ขลังจัด, เพิ่มศรทัธา   หิ้วของปลา, ดักมา, แตบางแขวก 
  จะเทีย่วแจก, ญาติโยม, ศาสนา   เห็นกําลัง, เหะหะ, จะวิวาห       
  สาวเครือฟา, กบัไท, เดือดใจครัน  
 
   สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)    แปลกเฮอ, แปลกเฮอ  
  เถรครูบา, หนาเหลอ, เพอหวัปน   ตะเพิดค,ุ มุทะลุ, ดุดัน  
  ใหเลิกกัน, วันอับ, ประมงคล 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
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 จากตวัอยางขางตนแสดงถึงลักษณะและพฤติกรรมของตวัละครตุสีปาย ในขณะที่สาวเครือฟา
เขาพิธีแตงงานกับนายรอยตรีพรอมอยูนัน้ ตุสีปายซึ่งเปนพระนัน้ไมเหน็ดวยกบังานแตงงานที่เกดิขึ้น 
จึงไดเขาตอวาและโวยวาย แสดงอาการโมโหโทโส เพราะเห็นวาการแตงงานกับชายตางถิ่นนั้นผิด
ธรรมเนียมทางสังคมภาคเหนือ 
 
 ทั้งนี ้จากเนื้อหาทีเ่กีย่วกบัตวัละครขางตนสรุปไดวาตวัละครในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ประกอบดวยตัวละครเอก 2 ตัว ตัวละครประกอบ 7 ตัว ตวัละครทัง้หมดปรากฏในลักษณะของ    
ตัวละครมิติเดยีว (Flat Character) เปนตัวละครที่สรางขึ้นใหผูอานรับรูบุคลิกภาพ ลักษณะนิสัยของ
ตัวละครเพยีงดานเดยีว ไมซับซอนและไมมีพัฒนาการในเรื่องนิสัยใจคอ เรียกตัวละครประเภทนีว้า 
ตัวละครสถิต (Static Character)  
 
ฉาก 
 
     ฉาก หมายถึง สภาพแวดลอมในเหตกุารณนัน้ๆ อาจเปนสถานที่ เวลาซึ่งตองมีความสัมพันธ
กับเรื่องตลอดเวลา การสรางฉากที่ดีตองสอดคลองกับเนือ้เร่ืองและบรรยากาศถูกตองตามความเปน
จริง และมีความสมจริง ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาฉากที่ปรากฏมีทั้งหมด 2 ฉากจากชุดของ
บทละครรองซึ่งมี 4 ชุด ดังนี้ 
 
 ชุดที่ 1 (สวาด)ิ 
 
 ฉากรูปสวนดอกไมในบานลาว หนาเรือนในนครเชยีงใหม สาวเครือฟานั่งที่แครในสวน 
สาวคําเจิดกําลังแตงตนไม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 ชุดที่ 2 (ววิาห) 
 
 ฉากอยางชุดที่ 1 เปนแตแตงหรูหรา ตัวละครมียายกะตาและคําเจิด กับพวกเพื่อนบาวเพื่อนสาว 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 12) 
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 ชุดที่ 3 (ลา) 
 
 ฉากอยางชุดที ่1 ตัวละครมีนายรอยตรีพรอมยืนตรองอยูในสวน สาวเครือฟานั่ง มีคําเจิดอุม
บุตรนอยอยูดวย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
 ชุดที่ 4 (กลับ) 
 
 ฉากรูปในเหยาแลเห็นเฉลียงในสวน ตัวละครมีสาวเครือฟากับคําเจดิ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 23) 
 
 จากฉากในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาขางตน เห็นไดวามีฉากทั้งหมด 2 ฉากจากชดุของ
บทละครรอง 4 ชุด โดยฉากในชุดที่ 2 (ววิาห) กับ ชุดที่ 3 (ลา) ซํ้ากันเปนการใชฉากแบบเดิมตาม
แบบอยางของฉากในชุดที่ 1 (สวาดิ) อันเปนฉากที่เปนรูปสวนดอกไมในบานลาว หนาเรือนในนคร
เชียงใหม  
 
 เมื่อเร่ืองราวในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนเรื่องความรักของหญิงสาวชาวเหนือกับ
หนุมเมืองบางกอก ฉากที่ปรากฏจึงเกดิที่เมืองเชียงใหมอันเปนที่อยูอาศัยและสภาพแวดลอมของ
สาวเครือฟาตวัละครเอกในเรื่องที่มีความสมจริง เปนการใชฉากตามชุดของบทละครรองทั้ง 4 ชุดที่
มีความสอดคลองกับเหตุการณตางๆ ภายในเรื่อง ทั้งนี้ผูแตงยังบรรยายพฤตกิรรมหรือการกระทาํ
ของตัวละครไวตามฉากแตละฉากอีกดวย 
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ภาพที่ 1  ภาพประกอบการแสดงละครรองเรื่องสาวเครือฟา  
ที่มา: คณะศิลปะนาฏดุริยางค สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป (2554) 
 
บทสนทนา 
 
 บทสนทนาเปนการสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่องซึ่งเปนเครื่องชวยใหผูอาน
เขาใจนิสัยใจคอของตวัละครดีขึ้น ดงันัน้บทสนทนาจึงเปนสวนสําคัญในการแสดงหรือส่ือความหมาย 
ส่ือความคิดของตัวละครใหผูอานทราบ ในบทละครรองเรื่องสาวเครอืฟามีบทสนทนาที่มีความสมจรงิ 
โดยเปนเครื่องสื่อความคิด ความรูสึกและนิสัยของตัวละครผานการดําเนินเรื่องโดยมีบทสนทนา
เปนหลัก ตวัอยางบทสนทนาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา มีดังนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1   
 
  สรอย ๏ (ลูกคู)    โอเจาดอกกหุลาบขาว พระพราวสวน สวยศรี   
 ยียวน หอมระเหยเชยชวนชีพระทม  ยิ่งหอมยิง่อยากดม ถวิลมิวายหมายชม เมื่อไร 
 จะสมสวาสดิ์เอย 
 
   ลาวดําเนนิทราย รับมโหรี ๏ (ลูกคู) สาวเครือฟา, ผืนอุรา, พิไร 
 เฉลย ชะชางเอย, ฉออนรัก, เพราะนักเหนอ  
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  ๏ ขอยลาวกาว, หรือจะกาว, เขยงเชงอ แคนเผยอนอแคนเผยอ, หยิ่งหมาย,  
 นายรอยตรี โอวาปาก เอยปาก ปากเอย ขอยอยากจะหยนั รอยดีพันดี รักนี่รักนัน่  
 อยาหลอกใหฝนหาเลย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8-9) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนบทสนทนาระหวางตัวละครนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟา โดย
นายรอยตรีพรอมนั้นหลงรักสาวเครือฟาตัง้แตแรกเห็นเพราะรปูรางหนาตาที่สวยงาม กิริยามารยาท
เรียบรอย ออนหวานอยางสาวชาวเหนือเขาจึงมาพูดคุยใหคําหวานตางๆ เพื่อหวังไดสาวเครือฟาโดย
ไมมีความรักทีลึ่กซึ้ง สวนสาวเครือฟาเมื่อไดฟงดังนั้นจึงสงบเสงี่ยม เจียมเนื้อเจียมตวัเพราะรูดีวา
ตนนั้นเปนคนต่ําตอยดอยคาและเปนเพียงสาวชาวบานเทานั้น ไมคูควรกับนายทหารอยางนายรอยตรี
พรอม บทสนทนาแสดงใหเห็นถึงความรูสึกนกึคิดของตวัละครไดเปนอยางดี โดยตัวละครนายรอยตรี 
พรอมเปนคนรักงาย หลงใหลพึงพอใจในรูปกายของสาวงามเพยีงเทานั้น เมื่อมาพูดพรํ่าวารักสาว
เครือฟาตัวละครสาวเครือฟาเองนั้นก็คิดเสมอวาเปนคนธรรมดา ชาตกิําเนดิไมสูงสงจงึเจยีมตน ไมคดิ
ไปริรักกับคนที่มียศ มีศักดิ์ซ่ึงไมคูควร หากรักแลวก็มีแตถูกหลอกลวงใหเจ็บช้าํ 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  ลาวพวนเคลาซอฝรั่ง ๏ (รองเอง)   พี่ปรารถนา, มานี่, เพราะพี่รัก  
 มุงหมายจกั, จับสาว, ไปเขาหอง    อายผัวทหารไท, มันไม, อินังนอง  
 มิควรขุนของ, หมนหมอง, อยูเอกา  พี่ไรเมีย, รักหมาย, เคียง 
 ประคอง คูคุมๆ ครองยศผยองบุญญา รวยทาษหญิงชาย อยูสบายบานหนาเปนอยัะ 
 ชายา วานอยาเอื้อนระอาอายใจ วานอยามวันึกถึงผัวที่ราง วานอยาอางขนาง แหนง 
 อาลัย วานพีว่านทรามวัย แมตามพี่ไปเหมือนหวังเฮย 
 
  สรอยลาว ๏ (ลูกคู)    สาวเครือฟา, ฟงวา, หนาสลด  
 ไวพะยศ, ยอหยิ่ง, นิ่งหนาบึ้ง   ผัวขอยม,ี พี่พรอม, ยอมรําพึง 
 บนคิดถึง, กันอยู, อยาดูเบา   พอเจาเรือน, เหมือนเจา, ลาว 
 ประชา ไมควรมา, อล้ิมอเล่ีย, เมียของเขา  ไมรักองค, ทนงโถม, มาโลมเลา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25-26) 
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 จากตวัอยางขางตนเปนบทสนทนาระหวางตัวละครเจาสายน้าํผ้ึงกับสาวเครือฟา เจาสายน้าํผ้ึง
เปนเจาทางเหนือที่มาติดพันสาวเครือฟาและตองการไดนางไปเปนชายา ทั้งนี้ บทสนทนาขางตนสื่อ
ความคิด ลักษณะนิสัยใจคอของตัวละครทั้งสองไดเปนอยางดี กลาวคือ เจาสายน้ําผ้ึงมีนิสัยที่ชอบ
เขามายุงวุนวายกับสาวเครือฟา แมวาสาวเครือฟาจะแตงงานไปแลวแตเมื่อรูวาอยูคนเดียว ก็เขามา
พัวพันหวงัจะใหสาวเครือฟาใจออน นอกจากนีย้ังพูดจาหวานลอมหากสาวเครือฟายอมไปเปนชายา
จะมียศ มวีาสนา มีชีวิตที่สุขสบาย และมีทั้งขาทาสบริวารคอยรับใชอีกดวย สวนสาวเครือฟานัน้
จิตใจหนักแนน มั่นคง ไมหวั่นไหว แมเจาสายน้ําผ้ึงจะเปนเจาทางเหนือที่สูงศักดิ ์  แตเมื่อตองการ
สาวเครือฟาไปเปนชายา สาวเครือฟาก็ตอวาทันทีวาตนมสีามีแลว ขอใหเจาสายน้าํผ้ึงอยามายุงวุนวาย
หรือมาของเกีย่วกบัตนอีก จากจดุนีแ้สดงใหเหน็วาสาวเครือฟามีนิสัยทีรั่กและซื่อสัตยตลอดจนจงรัก 
ภักดีตอสามีเปนอยางมาก 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางบทสนทนาขางตนสรุปไดวา บทสนทนาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
เปนสิ่งที่ชวยเผยความรูสึกนกึคิดของตัวละคร และเปนสิ่งที่ชวยในการดําเนนิเรื่องใหเปนไปตาม
จินตนาการของผูแตง บทสนทนาจึงสอดคลองกับ วิทย  ศิวะศรยิานนท (2514: 112) ที่ไดกลาวไววา 
บทสนทนานั้นเปนการสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่อง ซ่ึงเปนเครื่องชวยใหผูอานเขาใจ
นิสัยใจคอของตัวละครดีขึ้น  
 

สวนท่ี 2  ภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 ภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏตามหัวขอตางๆ ดังนี ้
 
การใชคํา  
 
 การใชคําเปนสิ่งที่มีอิทธิพลมากในการใชภาษา อาจกอใหเกดิความรูสึกกระทบกระเทือน
อารมณผูอานไดทั้งความรูสึกที่สดชื่น และความเศราสะเทือนใจ (ชํานาญ รอดเหตภุัย, 2522: 71) 
ผูวิจัยไดศึกษาในเรื่องการใชคําสัมผัส การใชคําซ้ํา การใชคําซอน การใชคําภาษาตางประเทศ การใช
คําภาษาไทยโบราณ และการใชคําภาษาถิน่ ดังรายละเอียดตอไปนี ้
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 การใชคําสัมผสั 
 
   การเลนคําที่มีเสียงสัมผัส เปนกลวิธีการสรางความไพเราะดานเสียงโดยตรง กว ีหรือผูแตง
ที่มีความสามารถสูงจะเลนคําใหเกดิความงามดานเสยีงพรอมกับการสรางความงดงามดานความหมาย
ดวย มิใชเพยีงแตอานใหไดเสียงไพเราะเทานั้น (วัชราภรณ  อาจหาญ, 2535: 103) การใชคําสัมผัสทีพ่บ
ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีทั้งการสัมผัสพยัญชนะและสัมผัสสระ ซ่ึงมีลักษณะการประพันธ
เปนกลอนคํารองที่มีการใชเครื่องหมายจุลภาคแบงขอความออกเปน 3 ชวง บทละครรองจึงมีลักษณะ
คลายบทสนทนาที่ปรากฏคําคลองจองไปทุกวรรค ผูวิจยัแบงคําสัมผัสออกเปน 2 ดาน คือ สัมผัส
พยัญชนะ และสัมผัสสระ  ซ่ึงแตละดานแบงลักษณะการสัมผัส ดังนี้ 
 
 1. สัมผัสพยัญชนะ คือ การแตงที่มีคําคลองจอง ที่เกิดจากเสียงพยัญชนะตวัเดยีวกันและ
ทําใหเกิดความคลองจอง สละสลวย ซ่ึงเปนความงามทางภาษาที่มีลักษณะของการสัมผัสที่มีช่ือเรียก 
ดังนี ้
 
  คําคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชดิกันสองคํา 
  คําเทียบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสามคําชดิกัน 
  คําเทียบรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะสี่คําชิดกัน 
  คําทบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกนั 
  คําแทรกคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา 
  คําแทรกรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
 
  สัมผัสพยัญชนะปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
  ยกเจาสาว, แสนสวย, อํานวยให   ผูกดายขวัญ, พันมือ, บรรลือชัย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
 



 127 

 จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําเทียบคู คือ ใชสัมผัสพยญัชนะสามคําชิดกัน 
(สาว-แสน-สวย) และคําแทรกรถ คือ ใชสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
(ผูก-พัน) 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  สระบุโหรงนอก รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  พาเจาบาว, เจาสาว, กาวลง 
 สวน ประชุมชวน, หิวโห, สโมสร 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําทบคู คือ ใชคําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกัน 
(ชุม-ชวน, หิว-โห) 
 
 ตัวอยางที่ 3   
 
  แขกหนัง ๏ (ลูกคู)    พรอมหนุมนอย, รอยตรี, เสนีสยาม  
 เห็นสาวงาม, ขวยเขิน, ก็เดนิใกล    จับกรกุม, กรุมกร่ิม, ยิ้มละไม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 16-17) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําคู คือ ใชสัมผัสชิดกันสองคํา (หนุม-นอย, 
ขวย-เขิน) และคําเทียบรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะสี่คําชิดกัน (กร-กุม-กรุม-กร่ิม) 
 
 ตัวอยางที่ 4  
 
  ลาวสองคอน ๏ (รองพรอมๆ)  ขอใหเจา, สาวสวย, รวยระรื่น 
 อยูยั่งยนื, ชื่นเชียง, คงเคียงคู   ขอใหเจา, บาวสมัคร, รักโฉมตรู 
 จงอยารู, รักราง, หางกัน    จนแกเถา, ถือไมเทา, ยอดทอง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
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  จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําคู คือ ใชสัมผัสชิดกันสองคํา (สาว-สวย, 
ช่ืน-เชียง, เถา-ถือ) คําเทียบคู คือ ใชสัมผัสชิดกันสามคํา (รวย-ระ-ร่ืน, อยู-ยั่ง-ยืน, คง-เคียง-คู, รู-รัก-
ราง) คําแทรกคู คือ ใชคําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา (ถือ-เทา, เทา-ทอง) และคําแทรกรถ 
คือ ใชสัมผัสพยัญชนะ โดยมคีําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา (เถา-เทา)  
 
  จากการวิเคราะหแสดงใหเหน็วา คําสัมผัสพยัญชนะใชเพื่อใหเกิดความคลองจอง 
สละสลวย อันเปนความงามทางภาษาที่มีลักษณะของการสัมผัสพยัญชนะตวัเดยีวกัน 
 
 2. สัมผัสสระ คอื การเลนคําคลองจองที่เกดิจากการใชคาํที่มีเสียงสระและมาตราตวัสะกด
เดียวกันแตพยญัชนะตางกนั มีช่ือเรียกตางๆ ดังนี้ 
 
  คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคํา 
               คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา 
               คําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกนัสองคู 
  คําแทรกเคียง คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา 
                  คําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่คั่นกลางสอง 
 
  สัมผัสสระปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตวัอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)   รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
  ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี   ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
 
  จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการสัมผัสสระที่เรียกวา คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิด
กันสองคํา (พรอม-ยอม, พา-ฉา) คําแทรกเคียง คือ การเลนสัมผัสสระโดยมีคําอื่นแทรกกลางหนึ่งคาํ 
(ตรง-หลง) และคําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมคีําอื่นคั่นกลางสอง (รัก-พักตร) 
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 ตัวอยางที่ 2  
 
 มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ   ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการสัมผัสสระที่เรียกวา คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกัน
สองคํา (จอง-มอง) และคําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคู (ใย-ไพ, กาว-ราว) 
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
  ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู) เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
 เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก, กันทุก หนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับประดา  
 สําเริงด,ู หรูหรา, นายนิด ี
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการสัมผัสสระที่เรียกวา คําแทรกเคียง คือ การเลนสัมผัส
สระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา (บาว-สาว, สนุก-ทุก, รับ-ดับ) และ คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระ
ชิดกันสองคํา (ชุม-นุม, สร-ตอน, ดู-หรู, หรา-นา) นอกจากนี้ยังปรากฏการใชสัมผัสสระที่เรียกวา 
คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา (สาว-ลาว-ชาว) อีกดวย 
 
 จากการวิเคราะหแสดงใหเห็นวา การใชคําสัมผัสพยัญสระนั้น ใชเพื่อความไพเราะ สละสลวย 
ซ่ึงเกิดจากการใชคําคลองจองที่มีเสียงสระเดียวกันแตพยญัชนะตนและตัวสะกดตางกนั 
 
 การใชคําซ้ํา 
 
 การใชคําซ้ํา คือ การซ้ําคํา ซํ้าวลี และซ้ําความที่มีมากกวา 1 คําขึ้นไป คือ มีทั้งซ้ําคํา และซํ้า
ความซึ่งอาจซ้ําในตําแหนงทีต่ิดกัน หรืออยูหางกนัได การซ้ําคําในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ปรากฏดังตัวอยางตอไปนี ้
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 ตัวอยางที่ 1   
 
  ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)   รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
 ยิ่งพิศพกัตร, ยิ่งพา, ฉาฉว ี  ยิ่งพิศเนตร, ยิ่งพา, ฉาอินทรีย  
 ยิ่งพิศโฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “ยิ่ง” ใหมคีวามหมายที่เนนหนักและเดนชัด
มากยิ่งขึน้ โดยเนื้อความแสดงถึงการยิ่งมองหรือยิง่ดูรูปราง หนาตาซึ่งไมวาจะมองมุมใดกย็ิ่งหลงใหล 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวพวน ๏ (รองเอง)  สาวเอยสาวแสนสวย 
 เชิญฟงคําอํานวยพรเฉลิม อยารูไข อยารูขอนอยารูเดือด อยารูรอน 
 ฤๅไทยเสทิ้น รักผัวแกวผัวขวัญ ตั้งแตวันววิาหประเดิม รวยเงนิ รวยทอง 
 กองเติม ไพบลูย พูลเพิ่ม สมพร เอย 
 
   ลาวพวน ๏ (รองเอง)  เจาเอยเจาบาวทแกลว  
 รักสาวแลว เล้ียงน้ําใจ อยาใหหมาง ชวยส่ังสอน ชวยถนอม กลอมนอน 
   
 แนบขาง ชวยรักจริงๆ อยาทิ้ง อยาขวาง อยาเริศ อยาราง อยาโรย อยารา  
 อยาโกรธ อยาขึ้ง อยาหึง อยาหัก เปนที่พึ่ง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 14-15) 
 
 จากตวัอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “อยารู” และ “อยา” ใหมคีวามหมายทีเ่นนหนกั
และย้ําขอความใหเดนชัดมากยิ่งขึ้น กลอนบทละครชวงแรกซ้ําคําวา “อยารู” เนื้อความมีความหมาย
วา เจาสาวเมือ่แตงงานแลวอยาประพฤติตนใหสามีเดือดเนื้อรอนใจ สวนชวงที่ 2 ซํ้าคําวา “อยา” 
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เพียงคําเดยีวซ่ึงเนื้อความมีความหมายวา เจาบาวเมื่อแตงงานแลวตองถนอมน้ําใจภรรยา เล้ียงดใูหดี 
อยาทิ้งๆ ขวางๆ เปนอันขาด 
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
 เพื่อนยลสาวๆ ท่ีขาวท่ีดํา ท่ีโพรงท่ีขํา ท่ีต่ําท่ีใหญ ท่ีบึ้งที่ยิ้ม ท่ีจิ้มล้ิม ท่ีเรอรา ท่ี 
 ขลาดท่ีกลา วาลํานําท่ีถูกใจ สาวไหนหนุมรัก แสนสมัคใจจอด ท่ีแอวท่ีออด ท่ี 
 ทอดอาลัย ขอใหสาวตอบเสนห สมคเนอยากได สวัสดีมชัีย สมพรคอยใหเถิด 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 16) 
 
 จากตวัอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “ที่” ใหมีความหมายทีเ่นนหนกัและย้ําขอความ
ใหเดนชัดมากยิ่งขึ้น กลอนบทละครกลาวถึงเหตุการณในวันแตงงานของสาวเครือฟากับนายรอยตรี
พรอม เพื่อนเจาสาวรองเพลงโตตอบกับเพือ่นเจาบาว เนือ้ความมีความหมายวาหากเพื่อนเจาบาวรัก
ชอบผูหญิงคนไหนในแลวนัน้ขอใหสมหวงั การใชคําซ้ํา คือ คําวา “ที่” จึงเจาะจง ช้ีเฉพาะถึง
ลักษณะของผูหญิงที่เพื่อนเจาบาวถูกใจ เชน ผิวขาว ผิวดาํ หรือ หนาตาจิ้มล้ิม เปนตน 
 
 ตัวอยางที่ 4  
 
 โอยสุดอาลัยแลวพี่รอยเอกพรอมของขอยนี้เฮย ขอยขอขอด ขอขอน  
 ขอยขอคอนขอแคน 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 36) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “ขอย” และ “ขอ” ใหมีความหมายที่เนนหนกั
มากยิ่งขึ้น เนือ้ความแสดงความหมายวา ตัวเองในที่นี้คอืสาวเครือฟานั้นขอโกรธแคนชิงชังรอยเอก
พรอมไปตลอดชีวิต นอกจากใชคําซ้ําแลวยังเลนสัมผัสอักษร “ข” และ “ค” ซ่ึงออกเสียงเปนเสียง
เดียวกัน แสดงถึงลักษณะความทางภาษาทีส่ละสลวยเปนอยางยิ่ง 
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 การใชคําซอน 

 
 คําซอน คือ การนําคําสองคําที่อาจใชในภาษาถิ่นคนละถิน่ หรือใชตางเวลากัน แตมีความหมาย
เหมือนกนั หรือคลายคลึงกัน หรือมีความหมายตรงขามกนัมาซอนกัน คําซอนแบงออกเปน 2 ชนิด 
คือ คําซอนเพื่อความหมายและคําซอนเพื่อเสียง ทั้งนีใ้นบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาผูแตงนิยมใช
คําซอน 2 พยางค ในลักษณะของการซอนเพื่อความหมาย โดยเปนคําซอนที่แสดงสภาพและอาการ
ของตัวละครเปนสวนใหญ เชน สงบเสงี่ยม กรุมกริ่ม ยิ้มแยม สวยสงาหมนหมอง เงยีบเชียบ เปนตน 
เนื่องจากคําซอนเหลานี้ทําใหเห็นภาพไดชัดเจน และเนนความความหมายไดมากกวาการใชคําเพยีง
คําเดียว 
 
 1. คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มคีวามหมายเหมือนกัน ใกลเคียงกัน ทํานอง
เดียวกันหรือตรงขามกันมาซอนกัน ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาดังนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    
    

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “เกาแก” เปนคําซอน 2 พยางค หมายถึง นาน ทั้งนี้เปนคําซอน
เพื่อความหมาย แสดงถึงการบรรยายลักษณะของตวัละครคําเจิดที่เปนคนเกาคนแก โดยอาศัยและ
ดูแลสาวเครือฟามานาน 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
  เก็บผกา, กรองขาย, ที่ในเวยีง 
  สงบเสงี่ยม, เจยีมตัว, กลัวราคี 
 

        (ประเสริฐอักษร, 2506: 3) 
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 จากตัวอยางขางตนคําวา “สงบเสงี่ยม” เปนคําซอน 2 พยางค หมายถึง เรียบรอย เก็บเนื้อ
เก็บตัว อยูอยางเงียบๆ ทั้งนี้เปนคําซอนเพื่อความหมาย แสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ สาว
เครือฟาที่เปนคนมีลักษณะนิสัยเรียบรอย สงบเสงี่ยม เก็บเนื้อเก็บตัวอยูแตในบาน โดยไมไปวุนวาย
กับใครใหเสื่อมเสีย 
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
 ยิ้มพลาง, ยางยอง, ไปมองหาแมเถาบุญ,  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5) 
 
 จากตวัอยางขางตนคําวา “ยางยอง” เปนคําซอน 2 พยางค ยาง หมายถึง กาวเทา ยอง หมายถึง 
เดินอยางระมดัระวัง ทั้งนี้ เปนคําซอนเพือ่ความหมาย แสดงถึงลักษณะการเดินแบบชาๆ หรือคอยๆ 
เดิน มักมีความหมายวา การแอบเดินเขาไปดูอยางเงยีบๆ  
 
 ตัวอยางที่ 4  
 
 ตั้งหมากเมี่ยง, ของเลี้ยง, สุรารส  แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 12) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “หมากเมี่ยง” เปนคําซอน 2 พยางค หมาก หมายถึง ผลที่มีรสฝาด 
ใชเคีย้วกนิกบัปูน สวนเมีย่ง หมายถึง ของกินเลนทีใ่ชใบไมบางชนดิ เชน เมีย่งลาว ทั้งนี้ เปนคําซอน
เพื่อความหมาย แสดงถึงการบรรยายสภาพในงานมงคลที่มีหมากและเมี่ยงไวเล้ียงแขกที่มารวมงาน
ตามประเพณทีางเหนือ  
 
 ตัวอยางที่ 5   
 
 มิควรขุนของ, หมนหมอง, อยูเอกา พี่ไรเมีย, รักหมาย, เคียงประคอง  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25-26) 
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  จากตัวอยางขางตนคําวา “ขุนของหมนหมอง” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง อารมณ 
ความรูสึกที่โกรธหรือขัดเคืองใจจนไมสบายใจ ไมสดชืน่ ทั้งนี้เปนคําซอนเพื่อความหมาย โดยนํา
คําที่มีความหมายใกลเคยีงกนัมาซอนกันกลายเปนคําซอนที่ส่ือความหมายไดอยางลึกซึ้ง 
 
 2. คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําพยางคเดยีวหรือคําหลายพยางคที่มีเสยีงพยัญชนะตน
เหมือนกนัและเสียงพยัญชนะตัวสะกดอาจเหมือนกนัหรือตางกัน แตประสมดวยเสียงสระตางกนั
ซอนกัน ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้
 
 
  ตัวอยางที่ 1   
 
  สาวนอย, ชมอยตา, เจอหนาหนุม 
  กําดาบกุม, กรุมกร่ิม, ริมเฉลียง 
 

         (ประเสริฐอักษร, 2506: 6) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “กรุมกริ่ม” เปนคําซอน 2 พยางค หมายถึง มองดวยอาการ
เจาชู ทั้งนี้ เปนคําซอนเพื่อเสียงแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ นายรอยตรีพรอมที่มาชอบพอ
สาวเครือฟา โดยมายืนรออยูที่เฉลียง เมือ่สาวเครือฟาหนัมามองจึงแสดงอาการกรุมกริม่ คือ ทําสายตา
และยิ้มอยางเจาชูใหแกสาวเครือฟา 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
  กระชุมกระชวย, สวยสงา, กวาชาวเวยีง 
  สาวแมเมยีง, มุนจิตร, คิดหลงรัก 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 6) 
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  จากตัวอยางขางตนคําวา “กระชุมกระชวย” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง สดชื่น 
ตื่นเตน ทั้งนี ้ เปนคําซอนเพื่อเสียงแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ รอยตรีพรอม เมื่อเจอสาว
เครือฟาหญิงสาวที่สวยงามจงึหลงรัก เกิดความกระชุมกระชวยหรือสดชื่นทั้งรางกายและจิตใจ 
 
  ตัวอยางที่ 3   
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว,  
  ชาวเชยีงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก, กัน ทุกหนา สโมสร, ตอนรับ,  
  ประดับประดา สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “ประดับประดา” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง ตกแตง ทั้งนี้
เปนคําซอนเพื่อเสียง แสดงถึงการบรรยายสภาพงานแตงงานของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครือฟาที่มี
การตกแตงสถานที่อยางงดงามเหมาะสมกบังานมงคล นอกจากนีย้ังมีเพื่อนฝูงมารวมงานกนัอยาง
มากมายอีกดวย 
 
  ตัวอยางที่ 4  
 
  คร้ันจะกอด, ยอดอาลัย, พาไปดวย   ก็เกรงปวย, การวัน, กระชั้นจี ๋
  ทั้งไมชา, จะตองพา, มาอีกท ี   ไมพอที่, จะใหยาก, ลําบากลําบล 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “ลําบากลําบล” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง ไมสะดวก 
หรือยากลําบาก ทั้งนี้เปนคําซอนเพื่อเสียง เนื้อความแสดงถึงการเดนิทางซึ่งมีระยะทางที่ยาวไกล 
หนทางที่ไปไมสะดวก  
 



 136 

 การใชคําภาษาตางประเทศ 
 
 คําภาษาตางประเทศ คือ คําที่เปนคําภาษาอื่นที่ไมไชภาษาไทย เชน ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน 
ภาษาญี่ปุน เปนตน คําภาษาตางประเทศทีป่รากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานัน้สวนใหญเปน
ภาษาอังกฤษ ซ่ึงไดรับอิทธิพลของชาติตะวันตกเขามาจึงทําใหมีการใชคําตางประเทศปะปนอยูบาง
ในบทละครรอง ดังตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  
 
  สรอย ๏ (ลูกคู)  โอเจาชอยัสมนิไมส้ินหวัง แสนสาวชาววัง หญิง 
 สวยสลั้งมิอาลัย หมื่นแสนแนนกรุงไท มิเหมือนเครือฟายาใจ แมถูกฤๅไทยเรียมเอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชภาษาอังกฤษคําวา “ยัสมิน” มาจากคําวา “jasmine” 
ซ่ึงแปลวา “มลิวัลย” (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 220) ดังนั้นในที่นี้ “ยัสมิน” จึงเปนสญัลักษณที่
หมายถึง สาวเครือฟาที่สวยและหอมดั่งดอกมะลิไมมีผูหญิงคนใดที่ถูกใจและเทียบไดกับสาวเครือฟา
เลย  
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  เอง ๏ (ลูกคู)    ไมลวงลอ, ขอสมัคร, รักสนทิ 
   ช่ืนชีวิตร, สวีตหอง, เหมือนนองหญิง เชิญเครือฟา, เมตตา, อยา 
  ประวิง ยอมทุกสิ่ง, สาวสวรรค,   เอาสัญญา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชคําทบัศัพทภาษาองักฤษคําวา “สวีต” มาจากคําวา 
“sweet” ซ่ึงแปลวา “หวาน นารัก” (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 444) ดงันั้น “สวีต” ในที่นี้มีหมายวา 
นายรอยตรีพรอมจะขอรักสาวเครือฟาผูมีความออนหวาน นารักไปตลอดชีวิต  
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 ตัวอยางที่ 3  
 
 (เจาดอกลิล่ีชอแชรี่บรอตซอมสวีตฮาตของพี่พรอมนะนองเอย) 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 19) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชภาษาอังกฤษ จํานวน 3 คํา คําแรก คือ “ลิล่ี” มาจาก
คําวา “Lily” ซ่ึงหมายถึง ดอกไมชนิดหนึง่ (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 238) ดอกลิลล่ีนั้นมีสีขาว 
เปนตัวแทนของความบริสุทธิ์ สดใส และไรเดยีงสา  
 
 คําที่สอง คือ “ชอแชรี่บรอตซอม” มาจากคําวา “Cherry Blossom” ซ่ึงหมายถึง ดอกซากุระ 
(ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 49) ดอกของซากุระมีกลีบดอกคลายดอกเชอรร่ี สีหวาน กล่ินหอมหวาน 
เมื่อถึงฤดูออกดอกจะบานสวยสะพรั่งไปทั้งตน  
 
 คําสุดทาย คือ “สวีตฮาต” มาจากคําวา “Sweet-heart” ซ่ึงหมายถึง หวานใจ (ม.ล. มานิจ 
ชุมสาย, 2526: 444) ทั้งนี้ คําที่ปรากฏเปนสัญลักษณ หมายถึง สาวเครือฟาทั้งสิ้น ผูพูด คือ นายรอยตรี
พรอมใชคําเรียกแทนสาวเครือฟาซึ่งเปนคนรัก ดวยถอยคําที่ส่ือถึงดอกไม ซ่ึงเปรียบสาวเครือฟาได
กับดอกไมอันแสนบริสุทธิ์ สดใส ออนหวาน ละมุนละไม และมีความสวยสะพรั่งเปนอยางยิ่ง 
 
 ตัวอยางที่ 4   
 
 ดอกเอยดอกฟอรเก็ตมีน็อต 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 19) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชภาษาอังกฤษ คือ คําวา “ฟอรเก็ตมีน็อต” มาจากคําวา 
“Forget-me- not” หมายถึง ดอกไมชนดิหนึ่ง (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 148) ดอกฟอรเก็ตมีน็อต 
แปลวา อยาลืมฉัน ซ่ึงเปนดอกไมสีฟาเปรยีบไดกับรักแท ความทรงจาํแหงความรกัทีส่องสวาง สุกใส
ดั่งฟากฟา ในงานแตงงานมกัใชดอกฟอรเก็ตมีน็อตเปนของตกแตงเสมอ เพื่อส่ือความหมายถึงคน
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รักวา อยาลืมฉัน ทั้งนี้ คําวา “ฟอรเก็ตมีน็อต” เปนสัญลักษณที่ผูพูด คือ นายรอยตรีพรอม หมายถึง 
สาวเครือฟา 
 
 ารใชคําภาษาตางประเทศตามตัวอยางขางตน แสดงใหเห็นวา าษาไทยนั้นไดรับอทิธิพล
จากภาษาตางประเทศเขามาปะปนและนํามาใหในงานประพันธ เพื่อใหมีคําใชอยางหลากหลายมาก
ยิ่งขึ้น  
 
การใชคําภาษาไทยโบราณ  
 
 เกาหรือคําโบราณเปนคําที่ใชกันในสมัยกอน ซ่ึงปจจบุันอาจเลิกใชไปหรือยังใชในคนที่มี
อายุมากไมไดใชกันโดยทั่วไป คําเกาหรือคําโบราณที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาไดแก 
คําวา สวยสลั้ง ฉออน เศกสออน อางขนาง เสริฐรัตยา ดูเบา สัมพับ ดังตัวอยาง 
 
 ตัวอยางที่ 1  
 
  ลําตลกหัวเราะ ๏ (ลูกคู)   แมคุณบุญตรชูรา, ตาสนเถา 
 แอบชมเขา, เวาคู, อยูใกลๆ   ขางสาวคํา, จิดบาว, จะเขาไป  
 ยายตาไล, จนหนุม, ดุมๆ ลา   เขากอดสาว, เศกสออน, อวยพรศีล 
   

(ประเสริฐอักษร, 2506: 11) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “เศกสออน” หมายถึง ออน หรือ เวาวอน ในที่นี้เนื้อความ หมายถึง 
ตากับยายของสาวเครือฟาเขาไปออดออนสาวเครือฟาใหแตงงานกับนายรอยตรีพรอม 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  ลาวพวน ๏ (รองเอง)   เจาเอย เจาบาวทแกลว  
 รักสาวแลว เล้ียงน้ําใจ อยาใหหมาง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 15) 
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 จากตัวอยางขางตนคําวา “ทแกลว” หมายถึง ทหาร หรือ ผูกลา ในที่นี้เนื้อความ หมายถึง 
นายรอยตรีพรอมผูเปนทหารควรรักเจาสาว คือ สาวเครือฟาใหมาก จงถนอมน้ําใจกนัอยาใหมีเร่ือง
บาดหมาง หรือเขาใจผิดกนั  
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
 พี่ไรเมีย, รักหมาย, เคียงประคอง คูคุมๆ ครองยศผยองบญุญา รวยทาษหญิงชาย  
 อยูสบายบานหนาเปนอยัะชายา วานอยาเอือ้นระอาอายใจ วานอยามัวนึกถึงผัวที ่
 ราง วานอยาอางขนาง แหนงอาลัย วานพีว่านทรามวัย แมตามพี่ไปเหมือนหวังเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 26) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “อางขนาง” หมายถึง อาย หรือ ขวยเขิน ในทีน่ี้เนื้อความ หมายถึง 
เจาสายน้ําผ้ึงนัน้บอกกบัสาวเครือฟาวาอยาไปคิดถึงสาม ี โปรดตามมาอยูดวยกับเจาสายน้ําผ้ึงแตโดยดี
อยาไดอิดออดหรือขวยเขนิ 
 
 ตัวอยางที่ 4   
  
  สรอยลาว ๏ (ลูกคู)   สาวเครื่องฟา, ฟงวา, หนาสลด 
 ไวพะยศ, ยอหยิ่ง, นิ่งหนาบึ้ง  ผัวขอยม,ี พี่พรอม, ยอมรําพึง 
 บนคิดถึง, กันอยู, อยาดูเบา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 26) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “ดูเบา” หมายถึง ดูหมิ่น หรือ ดถููก ในที่นี้เนื้อความ หมายถงึ สาว
เครือฟาบอกกบัเจาสายน้ําผ้ึงวา ตนนั้นมีสามีแลว แมวาสามีจะอยูไกลก็สงขาวคราวมาหาดวย
ความคิดถึงอยูเสมอ เจาสายน้ําผ้ึงอยามาดถููกตน 
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 นอกจากมกีารใชคําภาษาไทยโบราณแลว ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟายังปรากฏการเขียน
หรือการสะกดคําที่แตกตางไปจากสมัยปจจุบันอีกดวยไดแก ทาษ ชีวติร สอื้น บุตร อาฆาฏ วาศนา 
เม็ตตา ราชชะกิจ อยุทธา เปนตน 
 
 การใชคําภาษาถิ่น  
 
      ภาษาไทยถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใชพูดตดิตอส่ือสาร ตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมายเขาใจ
กันในทองถ่ินนั้นๆ เนื่องจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีเนื้อเร่ืองเปนเหตกุารณที่เกิดขึน้ทาง
ภาคเหนือที่เมอืงเชียงใหม จงึมีคําภาษาถิ่นเหนือปรากฏ ดังตัวอยาง  
 
 ตุเอย, ตุสีปาย  มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
  
 จากตัวอยางขางตน คําวา “ตุ” มาจากคําวา มาจากคําวา สาธุ, สาธุเจา หรือ สวาธุ (สฺวา-ธุ) 
(สาธุ) เปนภาษาถิ่นเหนือ หมายถึง “พระ” ซ่ึงเนื้อความหมายถึง พระที่ช่ือสีปายกําลังมาเรี่ยรายเงนิ 
 
การใชวรรณศลิป 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ปรากฏการใชวรรณศิลปที่เปนกลวิธีการประพันธ ดังตอไปนี ้
 
 ภาพพจน 
 
 ภาพพจน หมายถึง ถอยคําที่เปนสํานวนโวหารทําใหนกึเห็นเปนภาพ ใชกลวิธีหรือช้ันเชิง
ในการเรยีบเรยีงถอยคําจนทาํใหผูอานเกิดความประทับใจ เขาใจความหมายไดลึกซึ้ง เกิดอารมณ
สะเทือนใจมากกวาถอยคําที่ไดกลาวกันโดยทั่วไป จากการศึกษาวิเคราะหพบวา ในบทละครรองเรื่อง
สาวเครอืฟามีการใชภาพพจน 5 ประเภท ดังตอไปนี ้
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 1. อุปมาอุปไมย  
 
         อุปมาอุปไมย คือ การเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งวาเหมือนกบัอีกสิ่งหนึ่ง ใชคําแสดงการ
เปรียบเทียบ เชน เหมือน คลาย ดัง ราวกับ ดูราว ดุจ  กล ประหนึ่ง ฯลฯ ปรากฏในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟา ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
 
  ตัวอยางที่ 1   
 
  สรอย ๏ ชางเสกสรรพ รําพรรณสาระเพ ขนุทหารเฮย สันรูถึง ถึงใจถึงล้ิน เอะ  
  เหมือนนกขมิ้นชมแลว ก็บนิหนีเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 9) 
 
  จากตวัอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบอุปมาอุปไมย โดยมีคําวา “เหมือน” มา
เปรียบคําพูดของผูชายที่มีแตคําหวาน เมื่อไดผูหญิงสมใจแลวก็บนิหนไีปเหมือนนกขมิ้น ซ่ึงนกขมิน้
เองก็เปนนกทีไ่มอยูติดรัง บนิไปเรื่อยๆ 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
   ลงสรงลาว รับดนตร ี๏ (ลูกคู)  สาวปราโมทย, โสดสรง, ศริร 
  กาย ขมิ้นละลาย, ชะโลมลูด, ผุดผอง  ลางสบู, ถูผง, มตูมรอง 
  งามเหมือนทอง, เนื้อสี่, ศรีนวลตรู 
 

        (ประเสริฐอักษร, 2506: 29) 
 
  จากตวัอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอุปมาอุปไมย โดยมีคาํวา “เหมือน” เปน
คําเชื่อม นําความงามมาเปรยีบกับทอง แสดงถึงผูหญิงงามมีสีผิวลักษณะขาวเหลือง ผิวพรรณนัน้     
ผุดผองเปรียบดั่งเนื้อทอง 
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  ตัวอยางที่ 3  
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    สาวเอย สาวเครือฟา 
  ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล   ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
  ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง   มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 35) 
 

  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอุปมาอุปไมย โดยมีคําวา “ราวกะ” 
(ราวกับ) เปนคําเชื่อม โดยนําขี้ครอก ซ่ึงหมายถึง ลูกที่เกิดจากพอและแมที่เปนทาส ซ่ึงโดยทั่วไป
แลวมักเปนคนชั่ว อันธพาล ไรวัฒนธรรมหรือเปนคนทีไ่มไดรับการศกึษาอบรมความเปนผูด ี ทั้งนี้
ไดมาเปรียบกบัสาวเครือฟา แสดงใหเหน็วาหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) นั้นดูถูกสาวเครือฟา
วาเปนเหมือนกับคนชั้นต่ํา 
 
 2. ปฏิวาทะ  
 
            ปฏิวาทะ คือ โวหารที่ใชคําหรือขอความที่มีความหมายตรงกันขามหรือคานกันมารวมกนั 
เกิดความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยง ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้ 
 
  ทั้งไมชา, จะตองพา, มาอีกท ี   ไมพอที, จะใหยาก, ลําบากลําบล  
  ลูกก็ออน, เขยาขยอน, เย็นรอนจัด 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบปฏิวาทะ คําวา “เย็นรอน” เปนคําที่มี
ความหมายขัดแยงกนั ซ่ึงในบริบทนี้กลาวถึงการเดินทางไกลนั้นแสนลําบาก หากนําลูกเล็กเด็กออน
ไปดวยจะไมสบายตัวรอนและเยน็สลับกัน 
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  3. อติพจน  
 
  อติพจน คือ การกลาวเกินจริง และเปนการกลาวเปรียบเทียบใหเห็นถึงความไมนา จะ
เปนไปไดของสิ่งที่ตองการกลาวถึง เพื่อเนนอารมณและความรูสึกของผูอาน ซ่ึงปรากฏในบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1     
  
   สรอย ๏ (ลูกคู) โอเจาชอยัสมินไมส้ินหวัง แสนสาวชาววัง หญิงสวยสลั้งมิ 
  อาลัย หมื่นแสนแนนกรุงไท มิเหมือนเครือฟายาใจ แมถูกฤๅไทยเรียมเอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอติพจน จากเนื้อความเปนการกลาว
เกินจริง โดยกลาววาผูหญิงไทยจํานวนมากเปนหมื่นเปนแสนคนไมมีผูใดสวยและถูกใจไดอยาง
สาวเครือฟาเลย แสดงใหเห็นวาสาวเครือฟานั้นเปนผูหญิงที่สวยมากจนไมมีใครเทียบไดอันเปน 
การกลาวเกินจริงเพื่อเนนอารมณ ความรูสึกใหมากยิ่งขึ้น 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
  โฉมเอยโฉมเครือฟา ในอุราสาวเจานหิรือเฉียบๆ ฉิวๆ วะหวิวหวาด แสนวิตก 
  อกอนาถเจียนหัวใจเจาจะขาดชีวิตรเจาจะวนิาศอยูรอนๆ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 24) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอติพจน จากเนื้อความเปนการกลาว
เกินจริง โดยกลาวถึงสาวเครือฟาที่มีความทุกขระทม เฝารอคอยนายรอยตรีพรอมทุกวันจนหัวใจ  
จะขาด ไมอยากมีชีวิตและอยากตายอยูทกุวัน แสดงถึงอารมณ ความรูสึกที่ทุกขทรมานอยางแสน
สาหัสจนเปนกลาวเกนิจริง 
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 4.   สัทพจน  
 
  สัทพจน คือ การกลาวเลยีนเสียงธรรมชาต ิ เชน เสียงดนตรี เสียงรองของสัตวหรือเสยีง
กิริยาอาการตางๆ ของมนุษย ซ่ึงปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
  พอรับไปจูบกอด, พลอดลอ เด็กจ้ําม่ํา,  สําออย, ออแอใหญ,  
  สุดสวาสดิ์, ขาดใจ, ทั้งพอแม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ 
คือ คําวา “ออแอ” ซ่ึงเปนเสียงอาการออกเสียงของเด็กทีเ่ร่ิมหัดพูด ในทีน่ี้เปนเสยีงของลูกแดง ลูกของ
นายรอยตรีพรอมกับสาวเครอืฟา ลูกแดงเปนเด็กเล็กที่เพิ่งเกิดไดไมนานและเปนที่รักของพอกับแม
ยิ่งนัก 
 
  ตัวอยางที่ 2   
 
  เกริ่นโศก เคลาซอฝรั่ง ๏ โอแสนสงสาร แมยอดสวย สาวลาววิลัยช่ืนใจโลก เฝา 
  โหยหวนกําศวญโศกบมิรูจะเสบย หวัอกเจาแมเอย นหิรือเอาแตเตนๆ อยูตึ้กๆๆๆๆๆ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 23) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ คือ คําวา 
“ตึ้กๆๆๆๆๆ” ซ่ึงเปนเสียงหวัใจเตนเรว็และแรง แสดงถึงความรูสึกทีห่วาดกลัว ในที่นีเ้ปนเหตกุารณที่
กลาวถึงสาวเครือฟา นางการรอคอยการกลับมาของผูเปนสามี คือ นายรอยตรีพรอม   จนไมเปนอัน
กินอนันอน ทัง้นี้ จติใจของนางนั้นเต็มไปดวยความหวาดกลวัและความเศราโศกดวยกลัววาสามีของ
ตนจะไมกลับมาอยางที่เคยสัญญาไว 
 



 145 

  ตัวอยางที่ 3  
 
   ลาวพุงดํา ๏ (ลูกคู)    เจาเอย, เจาสายน้ํา  
  สมคนึง, หนาแดง, ดังแปงศรี    ชวนนอยกาฬ, หนานนิล, ดวยยินดี  
  เดินกึงกงั, นั่งเกาอี้, วางทีโต  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ คือ คําวา 
“กึงกัง” ซ่ึงเปนเสียงที่เกดิจากวัตถุกระทบพื้น ในที่นีเ้กิดจากการเดนิอยางลงน้ําหนักสูพื้นจนเกดิ
เสียงดังขึ้น อันเปนพฤติกรรมของเจาสายน้ําผ้ึงที่มาหาสาวเครือฟาที่บาน โดยเดนิอยางเสียงดังแสดง
ถึงกิริยามารยาทที่ไมสุภาพ 
 
  ตัวอยางที่ 4  
 
    เขมรอกโครง ๏ (ลูกคู)   หวาดเอย, หวาดผวา 
         สาวคําเจิด, เลอลา, หนาตื่น   ยินเสียงใคร, กุบกับ, ขยับยืน 
  อยูที่พื้น, เชิงชาลา, หนาบรรได  ไปมองเห็น, เตนหรา, หนาแฉง 
  กะเยอกะแยง, บอกนาย, เวยวายใหญ,   คุณพระราม, พละพาย, หมาย 
  วาใคร เชิญปะคา, มาขางใน,    ไมตองรอ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 27) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ คือ คําวา 
“กุบกบั” เปนเสียงดงักุบกับเหมือนมีคนยนืขยับตวัหรือทําบางสิ่งอยูจนเกดิเสยีง สวนคาํวา “เวยวาย” 
แสดงใหเกดิจนิตภาพวาสงเสียงรองเรียก บอกกลาวเชิงโหวกเหวก แตมใิชเปนการสงเสียงโวยวาย
หรือเอะอะใส ในที่นี้เปนเหตกุารณที่สาวคําเจิดรอคอยการกลับมาของนายรอยตรีพรอม สามีของสาว
เครือฟาผูเปนนาย เมือ่ไดยนิเสียงเหมือนมคีนมา คําเจิดจงึไปดูและพบวา แทจริงแลวเปนเสยีงของทาน
พระรามพละพายมาหามใิชนายรอยตรีพรอมแตอยางใด 
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 5. สัญลักษณ 
 
   สัญลักษณ คอื การเปรียบเทียบที่เรียกสิ่งหนึ่งสิ่งใดโดยใชคําอื่นแทน คําที่ใชเรียกนั้น
เกิดจากการเปรียบเทียบ และตีความซึ่งใชกันมานานจนเปนที่เขาใจกันโดยทั่วไป ซ่ึงปรากฏในบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดงันี้ 
 
     สรอย ๏ (ลูกคู) โอเจาดอกกหุลาบขาว พระพราวสวน สวยศรียยีวน  
  หอมระเหยเชยชวนชพีระทม ยิ่งหอมยิ่งยากดม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
  จากตัวอยางขางตนเปนการใชส่ิงแทน คือ “เจาดอกกุหลาบขาว” หมายถึง ผูหญิงงาม 
ออนหวาน และบริสุทธิ์ เมื่อมีความสวยมากจึงเปนที่ตองการมาไวครอบครอง ในที่นีค้ือ สาวเครือฟา 
 
  จากการวิเคราะหภาพพจนที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวจิยัพบวา การใช
ภาพพจนแสดงถึงความงามทางภาษา ซ่ึงทําใหเกิดมโนทัศน จินตภาพหรือส่ือความหมายไดชัดเจน
กวาใชภาษาทีต่รงไปตรงมา อันเปนกลวิธีอยางหนึ่งของผูแตงที่ใชภาษาใหเขมขน ไพเราะและ
สละสลวย มากยิ่งขึ้น 
 
 โวหาร 
 
 โวหารเปนการใชสํานวนภาษาและการเลือกสรรถอยคําอยางมีช้ันเชิง เพือ่ใชในงานประพนัธ 
โวหารจึงเปนที่ส่ิงที่ถายทอดความรูสึกนึกคิดของผูประพันธไปยังผูอานไดอยางชัดเจนแจมแจงใน
บทละครรองเรื่องสาวเครอืฟานั้นแมมีลักษณะการประพนัธเปนกลอนคํารอง แตมีลักษณะของโวหาร
ปรากฏใหเหน็ โดยเฉพาะบรรยายโวหาร พรรณนาโวหารและอุปมาโวหาร ดังตอไปนี้ 
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 1. บรรยายโวหาร  
 
    บรรยายโวหารเปนโวหารเลาเรื่องเหตุการณที่ตอเนื่องกนั โดยช้ีใหเห็นถึงสถานที่เกิด
เหตุการณ สภาพแวดลอม บุคคลที่เกี่ยวของ ตลอดจนผลที่เกิดจากเหตุการณนั้น ซ่ึงปรากฏในบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
 

  ตัวอยางที่ 1  
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
  เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก,   กันทุกหนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับ 
  ประดา สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี  ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรารส 
  แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี   แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตงอินทรีย 
  ใครไดเหน็, เปนไมม,ี ไมปรีดา 
 
     ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)   ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
  แหขันหมาก, ขนานโต, โออา   ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา 
  สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน   ทานพระราม, พละพาย, สหายเกา 
  เคียงเจาบาว, ดําเนิน, เชิญพุมขวัญ  เครื่องเสนไหว, ใบศรี, มีทกุอัน 
  จัดกันเปน, ขบวน, สูสวนนาง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 

  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชบรรยายโวหาร โดยเลาถึงเหตุการณทีเ่กิดขึ้น ซ่ึงเปน
เหตกุารณในวนัแตงงานของสาวเครือฟากบันายรอยตรีพรอมที่มีผูคนมารวมงานกนัอยางคับคัง่ทุกคน
ตางแตงตวักันอยางสวยงาม และชวยถือขาวของตางๆ ทีใ่ชในการสูขอเจาสาวตามธรรมเนยีมประเพณี
ของชาวเหนือ เปนลักษณะของการบรรยายใหเห็นถึงเรื่องราว ซ่ึงเปนการดําเนินเรื่องอยางหนึ่ง  



 148 

  ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวเฉียง ๏ (ลูกคู)    ช่ืนเอย, ชีวาลัย  
  สาวโสภี, ดีใจ, นักหนา    กระวกีระวาด, กวาดใจ, ไมระอา  
  ทมัดทแมง, แตงเคหา, รับสามี   จัดที่นอน, หมอนมาน, สอานสอาด  
  ใชนางบาว, เอากระจาด, ไปสวนศรี   เลือกเก็บหา, บุบผา, สุมาลี  
  แตลวนที,่ สดพรอม, หอมตระการ   ปรุงบุหงา, รอยผกา, เปนพวงพู  
  แขวนประต,ู หนาตาง, อยางสอาน   ปกขวดใบ, ใหญนอย, หอยเพดาน  
  บอกแมคุณ, งุนงาน, หาสํารับ 
 
   ลาวดําเนนิทราย ๏ (ลูกคู)   สาวเครือฟา, พาบุตร, สุดที่รัก  
  มาพรอมพรัก, พี่เล้ียง, เคียงคอยจับ   ใหอาบน้ํา, ทาขมิ้น, ประทินทับ  
  เสื้อแสง, แตงประดับ, ประคับประคอง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 28-29) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชบรรยายโวหาร โดยเลาถึงเหตุการณและพฤติกรรมของ
ตัวละคร คือ สาวเครือฟา เมื่อทราบวานายรอยตรีพรอมจะกลับมาหานางจึงทาํความสะอาดบานเรือน 
จัดเตรยีมขาวของ และหาดอกไมมาประดับเพื่อใหเกดิความสวยงามภายในบาน นอกจากนีย้ังพาลูกไป
อาบน้ํา แตงตัวอยางสะอาดเพื่อเตรียมตอนรับสามี เหตุการณนี้จึงเปนลักษณะของการบรรยายให
เห็นถึงเรื่องราวและพฤติกรรมของตัวละครไดอยางชัดเจน 
 
 2. พรรณนาโวหาร  
 
  พรรณนาโวหารเปนการพรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอียด มุงใหผูอานเกิด
ความรูสึกซาบซึ้ง เกิดอารมณคลอยตามไปกับเรื่องราวหรือขอความเหลานั้น ตลอดจนเหน็ภาพ
เหตุการณเร่ืองราวนั้นอยางชดัเจน ซ่ึงปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยาง 
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   ลาวครวญ รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สมเอย, สมจินตนา 
 สาวเครือฟา, เสียจิตร, คิดเลือ่นเปอน  ปดประต,ู รูแกล, ไมแชเชือน 
 ชักมูล่ี, แลวเล่ือน, กลอนลั่นดาน   โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ 
 ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน   มีทองคร่ํา, คําจา, รึกโบราณ 
 เสียชีพอยา, เสียช่ืออาน, กระจางตัว  โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั 
 ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว    เมียอาภพั, คับชีวัน, ประหวัน่ 
 รัว ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่  
 เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม   จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย  
 เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน   พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี  
 จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค   พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ  
 มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรีดคอ   เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง  
 เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ   พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละ 
 หนอ ปากพดูจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
 
    ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือด 
 ตกเปรี้ยง กแ็ววเสียง, ผัวเรียก,    สําเหนียกได แคนกแ็คน, รักก ็
 รัก, สลักใจ เหลืออาลัย, แลวคลาน,   ซานออกมา โลหิตไหล, กาย 
 ส่ัน, อยูริกริกเหงื่อซิกซิก, ซมซวน,   กําสรวลหา หนามืดหวึง, จวน 
 จะถึง, ทวารา สาวเครือฟา, ส้ินชีวาตม,   ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
 

 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชพรรณนาโวหาร โดยเลาถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นอยาง
ละเอียด ในทีน่ี้เปนเหตุการณที่สาวเครือฟาตัดสินใจฆาตวัตายโดยใชมดีปาดคอตนเอง เปนลักษณะ
การใชพรรณนาโวหารเพื่อใหผูอานนึกคิดจินตนาการเห็นภาพไดอยางชัดเจน คือ ปดประตูใสกลอน
อยางแนนหนาแลววิ่งไปความีดขึ้นมาปาดคอ เนื้อเหวอะหวะ เลือดไหลไมหยุดจนขาดใจตาย ภาษา
ที่ใชแสดงใหเห็นภาพและความรูสึกของตัวละครอยางชดัเจน ผูอานเกิดความสะเทอืนใจไปกับตวั
ละครและเกดิอารมณความรูสึกรวมกับกระบวนการพรรณนาเหลานั้น 
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 3. อุปมาโวหาร  
 
  อุปมาโวหารการใชถอยคําภาษาแสดงการเปรียบเทียบขอความ เร่ืองราวใหชัดเจนขึน้ 
แสดงความรูสึกไดลึกซึ้ง แสดงจินตนาการไดแจมแจง ซ่ึงปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

  ตัวอยางที่ 1          
    
    ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    สาวเอย สาวเครือฟา 
  ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล   ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
  ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง   มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
  เชื่อวาสวย, ไดเสีย, เปนเมยีหลวง   เจ็บจิตร, (ลูกคู) ยิ่งคิด, ยิ่งคบัทรวง 
  ยิ่งเหนี่ยวหนวง, ก็ยิ่งแนน, แสนสทอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 35) 
 

  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชอุปมาโวหาร เพื่อเปรียบเทียบขอความ เร่ืองราวให
เดนชัดมากยิ่งขึ้น ในที่นีเ้ปนเหตกุารณทีส่าวเครือฟารูวาหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) มี
ภรรยาใหม นางจึงถูกทิ้ง นางเสยีใจและแคนที่ถูกนายรอยตรีพรอมหลอกลวง สรางความทกุขระทม
อยางแสนสาหสั การกระทําของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) เชนนี้เปนการกระทํากับนาง
เหมือนเปนขาทาส คนคนต่ําที่จะกระทําย่ํายอียางไรก็ไดโดยไมคํานึงถึงจติใจของคนเหลานั้น ดังปรากฏ
การใชภาษาเปรียบเทียบสาวเครือฟาเหมือนกับขี้ครอก ซ่ึงเปนอุปมาโวหารแสดงความรูสึกไดอยาง
ลึกซึ้ง 
 

  ตัวอยางที่ 2   
 
   สรอย ๏ ชางเสกสรรพ รําพรรณสาระเพ ขนุทหารเฮย สันรูถึง ถึงใจ 
  ถึงล้ิน เอะ เหมือนนกขมิ้นชมแลว ก็บนิหนีเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 9) 
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 จากตวัอยางขางตนแสดงถึงการใชอุปมาโวหาร โดยเปนขอความและเรือ่งราวทีก่ลาวถึงนิสัย
ของผูชายที่ชอบปากหวาน เมื่อพึงพอใจผูหญิงก็จะสรรหาคําหวานมาเยินยอ แตเมื่อไดผูหญิงสมใจ
แลวก็ทิ้งไป รักงายหนายเร็ว ดังปรากฏการใชภาษาเปรยีบเทยีบผูชายเหลานี้วาเปนเหมอืนกบันกขมิ้น 
เมื่อสมปรารถนาแลวยอมบนิหนีไป  ซ่ึงนกขมิ้นเองก็เปนนกที่ไมอยูตดิรัง บนิไปเรื่อยๆ 
 
สวนท่ี 3  ความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 

 
 ความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย
ปรากฏ ดังนี ้
 
 ในการศึกษามหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ของ จาโคโม ปชุชินี (2506) ซ่ึงเปน
ฉบับที่แปลโดยดุษฎีมาลา ปรากฏความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากบัโอเปราเรื่อง
มาดามบัตเตอรฟลาย มาดามบัตเตอรฟลายเปนละครที่มีเนื้อเร่ืองและบทเจรจาที่ออนหวานออนโยน 
ตัวละครทั้งตัวเอก ตัวรอง และตัวประกอบ ลวนแสดงอารมณสุนทรี มิไดแสดงความความรุนแรง 
แมจะมบีทการตอวาตอขานกเ็ปนเพยีงเล็กนอย ไมแสดงความขุนเคืองใจจนนาเกลียด เมื่อเปรยีบเทยีบ
กับเรื่องสาวเครือฟา ภรรยาชาวกรงุของเรือ่งนี้มีอารมณและวาจารนุแรงผิดกบัภรรยาชาวอเมริกนัของ
พิงเคอรตั้นในเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ผูมีวาจาออนหวานออนโยน ละครเรื่องนี้จึงสรางอารมณ
ออนไหวใหรูสึกสงสารและเหน็ใจในชะตาชีวิตของมาดามบัตเตอรฟลาย (ลัดดา  วงศสายณัห, 2535: 
คํานํา) ทั้งนี้ เร่ืองสาวเครือฟานั้นกรมพระนราธิปฯ ทรงดัดแปลงและนําเคาเรื่องมาจากอุปรากรชือ่ 
มาดาม บัตเตอรฟลาย ของปูชินี โดยดัดแปลงจากเรื่องรักรนทดของหนุมฝร่ังและสาวญี่ปุน มาเปน
หนุมกรุงเทพฯ กับสาวเชยีงใหม (สายวรณุ  นอยนิมิตร, 2549: 91) กลาวไดวา บทละครรองเรื่องสาว
เครือฟาไดรับอิทธิพลและดดัแปลงเลียนแบบมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย (Madame Butterfly) 
มหาอุปรากรของเกียโคโม  ปุชชินี (Giacomo Puccini) โดยมีลักษณะดดัแปลงมาจากโครงเรื่องตาม
ตนฉบับเดิม จากนัน้ปรับเปลีย่นองคประกอบตางๆ ในเรื่องใหมีลักษณะของความเปนไทยใหมากที่สุด 
เหมาะสมกับคนไทย สภาพสังคมและวัฒนธรรม เชน เปลี่ยนสถานที่ ช่ือตัวละคร ฉาก และบท
สนทนา ในการเปลี่ยนสถานที่ ช่ือตัวละคร และฉากแสดงไดดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 1 เปรียบเทียบการดัดแปลงสถานที่ ช่ือตัวละคร และฉากของมหาอุปรากรเรื่องมาดาม         
 บัตเตอรฟลายและบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

     เร่ือง 
องคประกอบ 

มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 

สถานที่ ประเทศญี่ปุน เมืองนางาซากี ้ ประเทศไทย เมืองเชียงใหม 
ตัวละคร โจโจซัง 

พิงเคอรตั้น 
ซูซูกี้ 
ชารปเลส 
เจาชายยามาโดรี 
เค็ต 
ลุงของโจโจซังที่บวชเปนพระ 
ลูกของโจโจซัง 
-ไมปรากฏ- 

สาวเครือฟา 
รอยตรีพรอม 
คําเจิด 
พระรามพละพาย 
เจาสายน้ําผ้ึง 
จําปา 
ตุสีปาย 
ลูกแดง 
ตากับยาย 

ฉาก องกที่ 1 สวนในบานบนเขารมิทะเล
ใกลเมืองนากาซากี้ 
 
 
 
องกที่ 2 ตอนที่หนึ่งและตอนที่สอง 
หองภายในเรือนของบัตเตอรฟลาย 

ชุดที่ 1 (สวาด)ิ, ชุดที่ 2 (ววิาห) 
และชุดที่ 3 (ลา) สวนดอกไม
ในบานลาว หนาเรือนใน 
นครเชียงใหม 
 
ชุดที่ 4 (กลับ) ในเหยาแลเหน็
เฉลียงในสวน 

 
 นอกจากการดดัแปลงสถานที่ ช่ือตัวละครและฉากขางตนแลวนั้น ผูแตงยังไดปรับเปลี่ยน
บทสนทนาจากตนฉบับเดิมใหมีลักษณะของความเปนไทย ซ่ึงเหมาะสมและใกลเคียงกับคนไทย  
ดังตัวอยางตอไปนี ้
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บทสนทนา 
 
 บทสนทนาในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 
 
     เค็ต 
 แตตัวฉันเปนเหตุ   แหงอาเพดเพือ่หลอนนั้น 
 โปรดยกโทษใหฉัน   (เดินตรงเขาไปหา แตบัตเตอรฟลาย 
 โบกมือหามไมใหเขาใกล) โอมาดามบัตเตอรฟลาย 
 ยกโทษฉันไมได   หรืออยางไร 
 
    บัตเตอรฟลาย (อยางเครงเครยีด) 
 
      ตัวคุณนาย 
 มีโชคดีเหลือหลาย   ตลอดแควนแดนโลก ี
 หญิงใดไมสุขทัน   เพราะฉะนั้นขอจงมี 
 สุขเชนนั้นเต็มที่    อยาพลอยทุกขเพื่อฉันเลย 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 69) 
 
 บทสนทนาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 แมสวยจริง, ตุงติ้ง, ผูหญิงไทย เกรือกจะเปน, เมียใหม, ของสามี   
 เด็ดดอกไม, ดอกไล, ไมขอรอง เหลือจองหอง, เหิมจัด, รัศมี  
 ………………………………………………………………… 
  
  สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)  แมเอย, แมจําปา  
 ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ  
 ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34-35) 
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 จากตวัอยางขางตนเปนเหตกุารณทีเ่กดิขึ้นเหมือนกนั คือ ภรรยาใหมมาพบหนาภรรยาคนแรก
ของสามี แตลักษณะของบทสนทนาระหวางตัวละคร 2 ตัว จากสองเรื่องมีความแตกตางกนั กลาวคอื 
บทสนทนาในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ตัวละครเค็ตซึ่งเปนภรรยาใหมของนายพิงเคอรตัน้
เปนผูมีกิริยามารยาทที่เรียบรอย สงบเสงี่ยม แสดงความเห็นอกเห็นใจมาดามบัตเตอรฟลายที่เสียใจ
และผิดหวังในความรัก เพราะตองเลิกรากับนายพิงเคอรตั้นโดยที่ตนเองนั้นเปนสาเหตุ สวนตัวละคร
มาดามบัตเตอรฟลายแมไมพอใจเค็ตทีแ่ยงสามี และสรางความเจ็บช้ําใหแกตนเอง นางยังฝนอวยพร
ใหเค็ตมีความสุขในชีวิตคูอยาไดมาสนใจตน อีกทั้งแสดงทาทางเพยีงแคไมอยากยุงเกีย่วหรือของ
แวะกับเค็ต มไิดมีความโกรธแคนจนแสดงวาจาหรือกิริยามารยาทที่กาวราวใส สวนบทสนทนาใน
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนบทสนทนาที่ผูแตงดดัแปลงใหเหมาะสมกับคนไทย แฝงทัศนคติ
ที่วาภรรยาใหมของสามนีั้นเปนผูที่มาทหีลังสวนใหญเปนคนที่มีความกาวราว อิจฉาริษยา ไมเกรงกลัว
ผูใด จากบทสนทนาเหน็ไดวา เมื่อหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม)แตงงานใหมกับจําปา จาํปา
เองทั้งที่รูดีวาสาวเครือฟาเปนภรรยาคนแรกของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตจาํปากไ็ม
แสดงทีทาวาเห็นอกเห็นใจแตอยางใด กลับยังแสดงกริิยาทาทางดูถูกเหยียดหยามสาวเครือฟาอยาง
ไมเกรงใจ สาวเครือฟาเองเห็นดังนั้นก็โกรธแคน ชิงชังภรรยาใหมของสามีเปนอยางมากเชนกนั  
 

 
 
ภาพที่ 2  โปสเตอรการแสดงโอเปราเรื่อง Madame Butterfly  
ที่มา: Boston University (2011) 
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 ในสวนของชือ่เร่ืองผูวิจัยพบวา ช่ือเร่ืองของมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายกับบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา มีความสัมพนัธกันทางความหมาย ซ่ึงมกีารดัดแปลงลักษณะของตวัละคร
จากสาวงามชาวญี่ปุนที่มสีมญานามวา บัตเตอรฟลาย อันหมายถึง ผีเสื้อสาวแสนสวย มาเปน สาวงาม
ชาวเหนือช่ือเครือฟา อันมีความหมายถึง ช่ือเรียกพรรณไมที่เปนเถา ช่ือตัวละครเอกจากทั้งสองเรื่อง
จึงมีความคลายคลึงกันในลักษณะที่เปนชือ่ที่ส่ือถึงความสวยงาม ออนหวาน ทั้งนี ้ ช่ือของตัวละคร
ยังแฝงความหมายอันลึกซึ้งวา แมมีความสวยงามแตหากมีผูใดมาทําลายความสวยงามนั้น ดวยการเด็ด
ปกผีเสื้อทิ้ง หรือทําลายชอดอก หรือ พรรณไมเสยี ความสวยงามเหลานั้นกห็มดไป ไมเหลือคณุคาไว
ใหนาชืน่ชม เปรียบไดกับความรักของผูหญิงที่มอบใหผูชาย หากฝายชายไมเห็นคุณคา ทําลาย หรือ
กระทําใหเจ็บช้ําน้ําใจ ผูหญิงก็กลายเปนคนไมมีคา สูญเสียทั้งรางกายและจิตใจ 
 
 เมื่อบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาไดรับอิทธิพลและดดัแปลงมาจากมหาอุปรากรเรื่อง มาดาม 
บัตเตอรฟลาย (Madame Butterfly) แลวนัน้ ซ่ึงมีลักษณะการดดัแปลงมาจากโครงเรื่องตามตนฉบับ
เดิม ดังนั้นผูวิจัยจึงวิเคราะหและเปรียบเทียบเพื่อแสดงความเหมือนและความแตกตางดานโครงเรื่อง
ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ฉบับที่แปลโดยดุษฎีมาลา ดังนี้ 
 
 โครงเรื่อง 
 
 มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย มีรูปแบบโครงเรือ่งที่เกี่ยวของกบัหญิงสาวชาวญี่ปุน
ช่ือโจโจซังผูมีสมญานามวา บัตเตอรฟลายไดเขาพิธีสมรสกับทหารหนุมจากอเมริกานามวา นายเรอื
เอกพิงเคอรตัน้ ตามแบบประเพณีของญี่ปุนทามกลางความไมเห็นดวยของญาตพิี่นองและเพื่อนฝูง
ของบัตเตอรฟลาย ตอมานายพิงเคอรตั้นนําเรือรบกลับอเมริกาและสัญญากับบัตเตอรฟลายวาจะกลับ 
มาหา แตนายพิงเคอรตันกลับทอดทิ้งนางและลูกไว อีกทั้งยังไดแตงงานใหมกับเค็ตหญิงสาวชาว
อเมริกา เมื่อเวลาผานไปบัตเตอรฟลายทราบขาววานายพิงเคอรตันจะกลับมา นางดใีจเปนอยางมาก
แตตองเสียใจอยางยิ่งที่ทราบความจริง เมื่อนายพงิเคอรตันพาภรรยาใหมมาดวยเพื่อมานําลูกของ
นางไปอุปการะ บัตเตอรฟลายผิดหวังและเสียใจเปนอยางมากจึงฆาตวัตายเพื่อศักดิ์ศรีของตนเอง 
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 1.   การเปดเรื่อง 
        
        การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดึงดดูความสนใจของ
ผูอานใหติดตามเรื่องราวตอไป มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายเปดเรื่องดวยการบรรยายฉาก 
จากนั้นเชื่อมโยงเขาสูบทสนทนาของตัวละครทันที ดังนี ้
 
   (ฉากสวนในบานบนเขาริมทะเลใกลเมืองนางาซากี้ แลเหน็เฉลียง แล 
  บันไดบานในสวน นายเรือเอกพิงเคอรตั้น แหงกองทพัเรืออเมริกา กําลังชมบาน 
  อยูกับโกโร ผูเปนนายหนาหาบานและหาคู)   
    
     พิงเคอรตั้น 
   ผนังและเพดาน  ตลอดบานงามแปลกตา 
 
     โกโร (ช้ีอวด) 
   ฝาหองในเคหา   เล่ือนไปมาตามชอบใจ 
   เปนการเปลี่ยนแปลงเพื่อ  มิใหเฝอเบื่อตาไป 
 
     พิงเคอรตั้น 
      หองนอนอยูไหน 
 
     โกโร (ช้ี) 
       ที่นี่ไดหรือตรงนั้น 
   ก็ไดตามใจชอบ  ฝาประกอบไดทุกอัน 
       (เลื่อนฝาใหดู) 

 
     พิงเคอรตั้น (ประหลาดใจ) 
   เออเกงวเิศษครัน   หองรับแขกเลาอยูไหน 
 
     โกโร (ช้ีเฉลียง) 
       นี่ครับหองรับแขก 
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     พิงเคอรตั้น 
       ทําไมแปลกเปดโลงไป 
 
     โกโร (เล่ือนเฟยมลงปด) 
   เปดโลงก็ปดได    เฟยมมีไวเล่ือลงมา 
 
     พิงเคอรตั้น (พอใจ) 
   เออเหมือนนฤมิตร   ดูวิจิตรตระการตา 
  
     โกโร 
   คนใชผมก็หา   จะเรียกมานบพระคุณ  
 (โกโรตบมือเรียก คนใชหญิง 1 ชาย 2 ออก ทั้งสามคนคุกเขาลงกราบพิงเคอรต้ัน ดวยความเกรงกลัว
อยางยิ่ง 

 
(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 1-2) 

 
 จากเนื้อความขางตนเปนการเปดเรื่องโดยบรรยายฉากเพื่อใหทราบวาเหตุการณเกิดขึ้นที่บาน
บนเขาริมทะเลใกลเมืองนางาซากี้ ประเทศญี่ปุน จากนัน้เชื่อมโยงเขาสูบทสนทนาของตัวละครของ
เร่ือง คือ นายเรือเอกพิงเคอรตั้นซึ่งเปนทหารเรือจากอเมริกากับโกโรผูเปนพอส่ือที่พากันมาชมบาน
เพื่อใชเปนที่อยูอาศัยหลังจากแตงงานแลว การเปดเรื่องเชนนี้แสดงใหเห็นถึงเหตกุารณที่มีตัวละคร
รวมอยู กลาวคือ เหตุการณเปนสิ่งที่เผยใหเห็นวาตัวละครกําลังมีพฤติกรรมไปในทิศทางใด ทั้งนี้ 
เมื่อเปรียบเทียบกับบทละครรองสาวเครือฟาพบวา การเปดเรื่องมีความแตกตางกัน กลาวคือ บท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปดเรื่องดวยการกลาวถึงประวตัิความเปนมาของตัวละครเอกฝายหญิง 
(สาวเครือฟา) มิใชการเปดเรื่องดวยเหตุการณหรือพฤตกิรรมของตัวละครเอกฝายชาย (นายเรือเอก
พิงเคอรตั้น) อยางในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ดังเนื้อความตอไปนี ้
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   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเอย, สาวเครือฟา 
  เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย      อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
  ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
  พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
     

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 2.   ปญหาความขดัแยง 
 
       ความขัดแยงทาํใหใหเกดิการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือภายในใจก็ได 
ความขัดแยงทาํใหเร่ืองราวดาํเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพือ่ทราบผลในตอนจบ  
ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายปรากฏความขัดแยงในลักษณะตางๆ คือ 
 
  2.1  ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยง
ระหวางตวัละครดวยกนัเอง ในเรื่องนี้มคีวามขัดแยงระหวางบัตเตอรฟลายกบันายเรอืเอกพิงเคอรตัน้ 
บัตเตอรฟลายกับภรรยาใหมของนายเรือเอกพิงเคอรตั้น และบัตเตอรฟลายกับลุงซึ่งเปนนักบวชและ
เพื่อนฝูง ดังนี ้
 
   ความขดัแยงระหวางระหวางบัตเตอรฟลายกับนายเรือเอกพิงเคอรตั้น บตัเตอรฟลาย
ตองผิดหวังในความรัก เนื่องจากนายเรือเอกพิงเคอรตั้นทอดทิ้งนางและลูกไปแตงงานกับหญิงสาว
คนใหมซ่ึงนางไดรับขาวนี้จากจดหมายที่นายเรือเอกพิงเคอรตั้นเขียนมาหากงซุลผูเปนเพื่อน หลังจากนั้น
เขาก็กลับมาพรอมกับภรรยาใหมนางเสียใจมากจนตองฆาตัวตาย  
 
     กงซุล 
   มาดามบัตเตอรฟลาย  บอกฉันไดไหมบัดนี ้
   วาถาเขาหลบลี้    ไมกลับมาจะวาไร 
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      บัตเตอรฟลาย 
   มีสองทางเทานั้น   ที่ดีฉันอาจทําได 
   ทางหนึ่งคือกลับไป  เตนระบํารําหากิน 
   หรืออีกทางหนึ่งด ี  กวาทางนี้คือส้ิน 
   ชีพลับดับชีวิน 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 48-49) 
 
    ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟา ซ่ึงเปนความขัดแยงระหวางสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม สาวเครือฟานั้นโกรธแคน
นายรอยตรีพรอมไปแตงงานใหมกับหญิงอืน่ นางเสียใจและช้ําใจมากจนตองฆาตัวตาย ดังเนื้อความ
ตอไปนี ้
 
    ฉันผิดแลว, เมียใหม, เขามีมา  ไดเปนหลวง, ณรงครักษ 
    ดํารงศักดิ,์ รอยเอก, ทหารหนา  ดูโนนแนะ, นะแหละแม, นาง 
      จําปา ภรรยา, หลวงณรงค,   ทะนงใจ 
 
   สาวเอย, สาวเครือฟา   ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตา 
     ไหล ทั้งรักผัว, กลัวสลัด,   ตัดอาลัย ทั้งนอยใจ, เสียตัว,  
     ช่ัวชายลวง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 34, 35) 
 
   ความขัดแยงระหวางบัตเตอรฟลายกับภรรยาใหมของนายเรือเอกพิงเคอรตั้น เมื่อ 
บัตเตอรฟลายไดทราบวา เคต็เปนภรรยาใหมของนายเรอืเอกพิงเคอรตัน้ นางก็เจ็บช้าํน้ําใจเปนอยางยิ่ง 
แมเค็ตจะเปนคนที่มีนิสัยใจคอที่ดีแตบัตเตอรฟลายก็มิอาจจะทําใจยอมรับได 
 
 
 
 

 



 160 

    บัตเตอรฟลาย (อยางเครงเครยีด) 
       ตัวคุณนาย 
   มีโชคดีเหลือหลาย   ตลอดแควนแดนโลก ี
   หญิงใดไมสุขทัน   เพราะฉะนั้นขอจงมี 
   สุขเชนนั้นเต็มที่   อยาพลอยทุกขเพื่อฉันเลย 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 69) 
 
   ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ซ่ึงเปนความขดัแยงระหวางสาวเครือฟากบันางจําปาภรรยาใหมของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอก
พรอม) ผูเปนสามี สาวเครือฟาแคนเคืองจําปาที่เปนภรรยานอย อีกทั้งยังแสดงกิริยากาวราวตอหนานาง 
ทั้งนี้ แมมีความขัดแยงทีเ่หมอืนกัน แตมีสวนที่แตกตาง คือ จําปานั้นไมเหมือนกับเคต็ แมทั้งสองจะ
เปนภรรยาใหมและเปนภรรยาที่มาทีหลัง แตเค็ตมีลักษณะนิสัยที่ออนโยน มีเมตตา เรียบรอยและ
สงบเสงี่ยม สวนจําปาเปนคนเยอหยิ่ง กิริยามารยาทกาวราว ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
    สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)   แมเอย, แมจําปา 
   ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมงไม 
   เกรงใจ ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 

   ความขัดแยงระหวางบัตเตอรฟลายกับลุงซึ่งเปนนักบวชและเพื่อนฝูง บัตเตอรฟลาย
นั้นมีความขดัแยงกับญาตพิีน่องและเพื่อนฝูง เนื่องจากคนเหลานั้นโกรธแคนและไมเห็นดวยที่นาง
ไปแตงงานกับคนตางชาติซ่ึงเปนคนตะวันตก อีกทั้งยังเปล่ียนไปนับถือศาสนาคริสตตามแบบอยาง
ของชาวตะวันตก การกระทาํของบัตเตอรฟลายเชนนีเ้ทากับเปนความประพฤติที่ผิดขนบธรรมเนียม
ประเพณีอยางรายแรง 
 

     นักบวช (แผด) 

        มันทิ้งเราได 
   ดูเถิดคนอัปปรีย 
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     คนอื่นๆ (ตะโกน) 

   โจโจซังเลวเตม็ที ! 
 

     นักบวช 

       พระพุทธแสนดี 
   ควรหรือมันทิง้เสียได 
 

     คนอื่นๆ (รุมกนัตะโกนวา) 

   เฮโจโจซัง 

 

     นักบวช (รุกรานเขาไป) 

   จัญไร !    ขอมึงอยาได 
   รูจักเสพสุขสําราญ 

   กูแชงใหดวงวญิญาณ   มึงทรมาน 

   ไปจนกระทั่งวางวาย 

 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 24-25) 
 
   ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ซ่ึงเปนความขดัแยงระหวางสาวเครือฟากับพระ คือ ตุสีปาย  ตุสีปายนั้นโมโหและไมพอใจสาวเครือฟา
เปนอยางยิ่ง เพราะสาวเครือฟาแตงงานกับผูชายที่ตางเชือ้ชาติ ตางถิ่น ตางวัฒนธรรมซึ่งเปนเรื่องผิด
ขนบธรรมเนียมของชาวเหนอื ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
    สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)  ตุเอย, ตุสีปาย  
   มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก    ครองใหญ, ใสตุมป, ที่คะเน  
   เปนอุปเทห, ขลังจัด, เพิ่มศรทัธา   หิ้วของปลา, ดักมา, แตบาง 
   แขวก จะเทีย่วแจก, ญาติโยม,   ศาสนา  เห็นกําลัง, เหะหะ, จะ 
   วิวาห สาวเครอืฟา, กับไท,   เดือดใจครัน  
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    สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)   แปลกเฮอ, แปลกเฮอ  
   เถรครูบา, หนาเหลอ, เพอหวัปน   ตะเพิดค,ุ มุทะลุ,  
   ดุดัน ใหเลิกกนั, วันอับ, ประมงคล 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
  2.2 ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขัดแยงที่เกิดขึ้นภายใน
จิตใจของตวัละครเองอันกอใหเกิดความทกุขหรือความสับสนวุนวายในใจ ดังที่ปรากฏตอนหนึ่งใน
เร่ืองอันเปนความขัดแยงที่อยูภายในจิตใจของบัตเตอรฟลาย ดังนี ้
 
   โอลูกลูกสุดสาย    สวาทแมพอทลูหัว 
   โอลูกผูกจิตตแม   เจางามแทงามยิ่งบัว 
   ลูกเอยลูกไมรูตัว   ดอกวาเมตายเพื่อเจา 
   แมคือบัตเตอรฟลาย   ทรวงสลายโศกกําเดา 
   ยอมตายเพื่อใหเจา   ไดไปสูถ่ินที่ควร 
   เพื่อเมื่อลูกเติบใหญ   จะไดไมเฝาคร่ําครวญ 
   วาแมใจแปรปรวน    จึงเริศรางหางเหินไป 
   โอลูกนอยแมเอย    พอทรามเชยยอดดวงใจ 
   สวรรคสรรมาให   จากบัลลังกแหงเกียรติงาม 
   ลูกเอยมองหนาแม    ผูตอแตนี้หมดนาม 
   เพื่อใหหนาแมตาม    ติดตามลูกผูกใจดล 
   โอลูกยอดสวาท    แมจําคลาดปราศปลิดชนม 
   ลาแลวยอดกมล   ไป-เลนเถอะ---  
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 71) 
 
   จากเนื้อความขางตน แสดงใหเห็นถึงความขัดแยงกับตวัเองโดยเปนความขัดแยง
ท่ีอยูภายในจิตใจของบตัเตอรฟลาย พอจะฆาตัวตายเหน็ลูกจึงเกดิความเปนหวง ดวยความรักที่มใีหกบั
ลูกจึงไมอยากจากลูกไป แตเพื่อศักดิ์ศรีนางจึงตองฆาตัวตายเพื่อรักษาเกียรติของตนเอง  
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   ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาว 
เครือฟา ซ่ึงเปนความขัดแยงที่อยูภายในจิตใจสาวเครือฟา ใจหนึ่งนางตองการฆาตวัตายแตอีกใจหนึ่ง 
ก็เปนหวงลูก ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
   พอจะผูก, เห็นลูกชาย  รูสึกกาย, กอดลูก, เขาโสกา 
    ลาวครวญ ๏ (รองเอง) เจาประคุณ, ทูลหัวแม, แทวา 
   แกว ไมตายแลว, หวงลูก,  ผูกคอขา ถึงเจ็บแสบ, แทบหอ  
   ทระมา ขอทนสู, อยูรักษา,  ลูกยานอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 37-38) 
 
 2.3  ความขดัแยงที่เกิดจากสาเหตุภายนอก (Man against Outside Force) คือความขัดแยง
ระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกับธรรมชาติ สังคม สัตว รวมไปถงึ
ความขัดแยงกบัพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟ
ลายนั้นปรากฏความขดัแยงลักษณะดังกลาว คือ ตัวละครมาดามบัตเตอรฟลายมีปญหาในเรื่อง
การเงิน ซ่ึงปญหานี้เปนความขัดแยงทีเ่กดิจากสาเหตุภายนอก ดังเนื้อความตอนหนึง่วา  
 
  เออซูซูกี้ทราบ  ไหมวาเงินเหลือเทาใด 
      (ซูซูกี้ไปเปดตูเล็กที่ขางฝา หยิบเงินออกมาสอง 
     สามเหรียญแลวสงใหบัตเตอรฟลายดู) 
 

     ซูซูกี้ 
  ทั้งบานมีเทานี ้
 
     บัตเตอรฟลาย 
      เอะไมมีอีกหรือไร  
  ฉันคิดวาเราได   ประหยดัใชอยางแสนจน 
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     ซูซูกี ้(เก็บเงินเขาตูพลางถอนใจ) 
   ถาทานไมกลับมา   เราสองราตองปปน 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 33) 
 
   จากเนื้อความขางตนแสดงใหเห็นถึงความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก เมื่อ
นายเรือเอกพิงเคอรตั้นจากไปนาน เงินทองที่เคยใหบัตเตอรฟลายใชในครอบครัวก็เร่ิมรอยหรอและ
กําลังจะหมดไปในไมชา สาวใชอยางซูซูกี้จึงคิดวา หากนายเรือเอกพิงเคอรตั้นไมกลับมาบัตเตอรฟลาย
ตองอดตายอยางแนนอน ปมปญหาที่เกิดขึ้นนี้จึงเปนความขัดแยงที่ตวัละครตองประสบชะตากรรม
อันเกิดจากสาเหตุภายนอก ทั้งนี้ ปมความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตุภายนอกไมปรากฏในบทละครรอง
เร่ืองสาวเครือฟาแตอยางใด 
 

   ปมปญหาความขัดแยงดังกลาวขางตนเมื่อเปรียบเทียบกบับทละครรองเรื่องสาว
เครือฟาแลวสรุปไดวา มีความคลายคลึงกันในสวนของความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man 
against Man) อันเปนความขัดแยงของตวัละครเอกฝายหญิงกับตัวละครเอกฝายชาย ความขัดแยง
ของตัวละครเอกฝายหญิงกบัภรรยาใหมของตัวละครเอกฝายชาย และความขัดแยงของตัวละครเอก
ฝายหญิงกับญาติและเพื่อน ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) เปนความขัดแยงของตวั
ละครเอกฝายหญิงที่ตอสูกับสิ่งที่อยูภายในจิตใจของตนเอง ทั้งนี้มีสวนที่แตกตาง คือ ไมปรากฏ
ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก (Man against Outside Force) ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

 3.   การดําเนนิเรื่อง 
 
        มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนัน้ มกีลวิธีในการดาํเนนิเรือ่งตามลําดับเวลา หรือ
ตามลําดับปฏิทิน คือ เลาเรื่องตามลําดับขั้นตอนกอนหลังไปเรื่อยๆ มปีมปญหาความขัดแยงที่ชวน
ติดตาม และคลายปมใหผูอานไดทราบอยางนาสนใจ ทั้งนี้ ในการดําเนนิเรื่องนัน้ผูแตงแบงการดําเนนิ
เร่ืองมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายออกเปน 2 องก องกที่สอง แบงออกเปน 2 ตอน ดังนี ้
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  องกทีห่นึง่ เปนการดาํเนินเรื่องที่กลาวถึงงานววิาหของโจโจซังหรือบตัเตอรฟลายและ
นายเรือเอกพงิเคอรตั้น ที่มีผูเปนนายหนาหรือพอส่ือจดัหาให งานววิาหดําเนินเรื่อยไปจนกระทั่งสงตวั
บาวสาวเขาหอ 
 
  องกที่สอง (ตอนที่หนึ่ง) กลาวถึงความเปนอยูของบัตเตอรฟลายหลังจากที่นายเรือเอก
พิงเคอรตั้นกลบัไปยังอเมริกา  
 
  องกที่สอง (ตอนที่สอง) ดําเนินเรื่องตั้งแตบัตเตอรฟลายรอคอยการกลับมาของนายเรือ
เอกพิงเคอรตั้นอยางทุกขทรมาน จนกระทั่งเขากลับมาพรอมกับภรรยาคนใหม บัตเตอรฟลายจึงฆา
ตัวตายเพื่อเกยีรติและศักดิ์ศรีของตนเอง 
 
  จากการดําเนินเรื่องขางตนในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย เห็นไดวา มกีลวิธี
ดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาหรือตามลําดับปฏิทิน เร่ิมตั้งแตนายเรือเอกพิงเคอรตั้นเขาพิธีแตงงานกบั  
บัตเตอรฟลายตามที่มีผูจดัหาสาวชาวญี่ปุนมาให ทัง้สองใชชีวิตอยูดวยกนัระยะหนึ่งนายเรือเอก   
พิงเคอรตั้นก็ตองกลับไปอเมริกา ภายหลังบัตเตอรฟลายไดใหกําเนิดบตุรชาย 1 คน และเฝารอคอย
การกลับมาของสามีอยางทุกขทรมาน จนกระทั่งเขากลับมาพรอมกับภรรยาคนใหมชาวอเมริกัน  
บัตเตอรฟลายเสียใจมากจึงฆาตัวตายเพื่อเกยีรติและศกัดิ์ศรีของตนเอง การดําเนนิเรื่องในลักษณะนี้
จึงเปนไปตามลําดบัเหตกุารณกอนหลัง ไมวกวนหรือยอนกลับไปกลับมา เปนกลวิธีที่ทําใหผูติดตาม
เขาใจไดงายตลอดเรื่อง แตทั้งนี้เมื่อบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเลียนแบบมาจากมหาอุปรากรเรื่อง
มาดามบัตเตอรฟลาย การดาํเนินเรื่องจึงแตกตางกันในบางสวน กลาวคือ ในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟามิไดเร่ิมตนดวยงานววิาหของตวัละครเอกฝายหญงิและฝายชาย แตเร่ิมตนดวยการกลาวถึง
ประวัติความเปนมาของตวัละครเอกฝายหญิง (สาวเครือฟา) ตวัละครเอกฝายชาย (นายรอยตรีพรอม) 
และลําดับเหตกุารณที่ทั้งสองฝายไดพบและรูจักกนัจนเกดิความรัก ตามลาํดับ นอกจากนี้ในการดาํเนิน
เร่ืองในชุดที่ 3 (ลา) ของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากลาวถึงเหตกุารณที่นายรอยตรีพรอมลาจาก
สาวเครือฟาและลูกไปโดยตองกลับ ไปราชการที่กรุงเทพ เหตุการณนี้มิไดกลาวถึงหรือถูกนําเสนอ
ไวในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายแตอยางใด แตการจากไปของนายเรือเอกพิงเคอรตั้นนั้น
ผูอานหรือผูติดตามจะไดรับทราบผานการสนทนาของตัวละครเมื่อตอนเริ่มตนเรื่องราวในองกที่สอง 
(ตอนที่หนึ่ง) ดังตัวอยางเนื้อความตอนหนึง่วา   
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    ซูซูกี ้(เก็บเงินเขาตูพลางถอนใจ) 
  ถาทานไมกลับมา    เราสองราตองปปน 
 
    บัตเตอรฟลาย (อยางมั่นใจ) 
  ทานมาสิอยาบน 
 
     ซูซูกี้ (ส่ันหัว) 
       ทานจะมาหรือขานาย? 
 
    บัตเตอรฟลาย (ไมพอใจ) 
  แนะหลอนตอบไดไหม  วาเหตใุดนายผูชาย 
  ทานจึงไดขวนขวาย    ใหกงซุลเชาเคหา 
  ใหเราครองเชนนี้    ตอบมาซีอยารอรา 
  ทั้งเหตุใดจึงหา    กุญแจดใีสบานติด 
  ถาทานมาปรารถนา    จะกลับมาเหมอืนหลอนคิด 
  ตอบมาอยาอิดออด 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 33) 
 
  นอกจากในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายมีการดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาหรือ
ตามลําดับปฏิทินแลวนัน้ ในการเลาเรื่องก็เชนกนัมีกลวิธีโดยใหผูแตงเปนผูเลาเรื่องโดยเปนผูรูแจง
ทุกเรื่อง ทั้งนี้ผูแตงไมปรากฏเปนตัวละครในเรื่อง เลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีตัวละครแตละ
ตัวสนทนากันไปตามฉากตางๆ กลาวไดวาผูแตงเปนผูกาํหนดเรื่องราว เหตุการณและความขัดแยง 
ตลอดจนถายทอดความคิดของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่อง ดังตัวอยาง 
 
     พิงเคอรตั้น (ช้ีกลอง) 
  นี่อะไร 
 
     บัตเตอรฟลาย 
  ดวงวิญญาณบรรพบุรุษนอง 
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    พิงเคอรตั้น (กมศรีษะ) 
       พี่คํานับ 
  (บัตเตอรฟลายจูงพิงเคอรตัน้ไปใหหางคนอื่น แลวจึงพดูดวยทาทางเครงครัด) 
 
     บัตเตอรฟลาย 
  นองอยากจะบอกพี ่   วานองมีเร่ืองเรนลับ 
  ซ่ึงจัดการเสร็จสรรพ    โดยใครๆ ไมทราบ 
  คือนองคิดวาตวั   จะมีผัวชาวตางเมือง 
  ตองทําใหถูกเรื่อง   นองจึงไปโบสถพระคริสต 
  ทําการเปลี่ยนศาสนา   ดวยศรัทธาเปยมดวงจิตร 
  ทิ้งพุทธมาถือคริสต   แตบัดนีเ้พื่อตามผัว 
  เสียทรัพยรอยเย็นพ ี   ซ้ือนองนี้มาแตตัว 
  นองมุงบําเรอผัว   บาทพี่ใหเกินราคา 
  นองขอสวามิภักดิ ์   จงรักพี่ยิ่งชวีา 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงการเลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีผูแตงเปนผูที่
รูแจงเหน็จริง กําหนดเรื่องราวทั้งหมด และถายทอดความคิดของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่อง 
ตัวอยางขางตนจึงเปนการสนทนากันระหวางตัวละครเอก 2 ตัว คือ นายเรือเอกพิงเคอรตั้นกบั      
บัตเตอรฟลาย เมื่อทั้งสองคนกําลังจะเขาพิธีวิวาหบัตเตอรฟลายจึงบอกกับนายเรือเอกพิงเคอรตั้นวา 
ตนเองนั้นไดเปลี่ยนการนับถือศาสนาจากศาสนาพุทธมาเปนศาสนาคริสตตามผูเปนสามี บทสนทนา
ดังกลาวแสดงถึงความคิดของบัตเตอรฟลายที่วา นางนัน้รักสามีมาก ยอมทําทุกอยางเพื่อแสดงถึง
ความจงรักภกัดีและขอฝากชวีิตของนางไวกับสามไีปตลอดชวีิต บทสนทนาที่ผูแตงกําหนดขึ้นจึงเปน
ส่ิงที่เผยใหเหน็ความรูสึกนกึคดิที่อยูภายในจิตใจของตัวละครไดเปนอยางด ี
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 4. จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
  จุดสุดยอดหรือจุดวกิฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตกุารณที่เปดเผยเรื่องราวทั้งหมด เปน
การเปลี่ยนแปลงที่ตัวละครสําคัญของเรื่องจะแกปมปญหาที่เกิดขึ้นไดหรือไม จุดสุดยอดจึงเปนตอน
ที่สําคัญที่สุดทําใหผูติดตามทราบวาเรื่องราวจบลงอยางไร ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย
นั้น จุดสุดยอดของเรื่องอยูในตอนที่นายเรือเอกพิงเคอรตันกลับมาที่ญ่ีปุนเพื่อจะมานําลูกไปเลีย้งด ู
ทวาเขาไมไดกลับมาเพียงลําพังกลับพาภรรยาใหม คือ เค็ต มาดวย สรางความขมขื่นและเจ็บช้ําให
ใหแกบัตเตอรฟลายยิ่งนกั ดงัปรากฏในเรือ่งตอนหนึ่งความวา 
 
     เค็ต 
  แตตัวฉันเปนเหตุ    แหงอาเพดเพือ่หลอนนั้น 
  โปรดยกโทษใหฉัน    (เดินตรงเขาไปหา แตบัตเตอรฟลาย 
  โบกมือหามไมใหเขาใกล)  โอมาดามบัตเตอรฟลาย 
  ยกโทษฉันไมได   หรืออยางไร 
 
    บัตเตอรฟลาย (อยางเครงเครยีด) 
        ตัวคุณนาย 
  มีโชคดีเหลือหลาย    ตลอดแควนแดนโลก ี
  หญิงใดไมสุขทัน    เพราะฉะนั้นขอจงมี 
  สุขเชนนั้นเต็มที่    อยาพลอยทุกขเพื่อฉันเลย 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 69) 
 
  จากเนื้อหาขางตนเปนจดุสุดยอดหรือจดุวกิฤต (Climax) ของเรื่องซึ่งเปนตอนที่บตัเตอร 
ฟลายไดพบกบัเค็ตและทราบวาเค็ตเปนภรรยาใหมของนายเรือเอกพิงเคอรตั้น นางเสียใจและเจ็บช้ํา
เปนอยางยิ่ง แมวาเค็ตเปนคนที่มีจิตใจออนโยน มีเมตตาตอลูกของนางและพรอมที่จะนําลูกไป
อุปการะ บัตเตอรฟลายเองก็มิอาจทําใจยอมรับได แตถึงกระนั้นนางก็แสดงทาทีที่เพียงแคไมอยาก
ของแวะหรือยุงเกีย่วกับเคต็แทนทีจ่ะเกรีย้วกราดใส ทั้งนี ้เหน็ไดวา จดุสดุยอดหรือจุดวกิฤต (Climax) 
ของมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายกับบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นแตกตางกัน ในอุปรากร
ตัวละครเอกอยางบัตเตอรฟลายแสดงอาการสงบนิ่ง แตในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาตัวละครเอก
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ฝายหญิง คือ สาวเครือฟาเมือ่ทราบวาหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) มีภรรยาใหมกเ็จ็บแคน 
ชิงชัง นางเสียใจมาก รองไหฟูมฟายอยางไรสติโดยโทษวาเปนความผิดของตนเองทีไ่มเจียมตัว ชาติ
กําเนิดต่ําตอยแตกลับไปริรักกับผูชายไทย ดังเนื้อความตอนหนึ่งวา 
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)   สาวเอย สาวเครือฟา 
  ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล  ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
  ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง  มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
  เชื่อวาสวย, ไดเสีย, เปนเมยีหลวง  เจ็บจิตร, ยิ่งคิด, ยิ่งคับทรวง 
  ยิ่งเหนี่ยวหนวง, ก็ยิ่งแนน, แสนสทอน 
 
   ลาวครวญ ๏ (ลูกคู)   ทอดตน, บนอาศน, พรมลาดเยา 
  ดิ้นเลาๆ, อุระตื้น, สอื้นออน   อึดอั้น, ตันจุก, ทุกขรอน  
  ขุนขอน , ขอนอุรา, จาบัลย 
 
    กร่ินอนาถเคลาซอฝรั่ง ๏ (ลูกคู) สงสารเอยสุดที่วาแสนจะสงสาร สงสารเจาสาว
ลาวแสนสวย จวนเจยีนสาวเจาจะมวยเสียดวยแสบหวัใจ (เอง) จะโทษผวัหรือตวัเขากเ็ปนชาย มนุสส
ทั้งหลายพากันหลงนยิม รดมออกปากวามีเมียมากก็ได คร้ันจะไปโทษนางเมยีใหมหรือดูก็ไมสมควร
จะโทษ ทั้งจะโกรธเขาก็ไมไหว ธรรมเนียมรวมสามีก็เปนวิธีของลาวและไทย โอยสุดอาลัยเสียแลว
พี่รอยเอกพรอมของขอยนี้เฮย ขอยขอขอด ขอขอน ขอยขอคอนขอแคน แตตวัของตวั โทษที่มนัเมามวั
ช่ัวแสน เปนลาวเปนกาว ตางดางตางแดน ก็ไมเจยีมตน รนชเงอเผยอแคน เสือกไปริรักริใคร ลาวกาว
เจาชูที่รูจักมยิกัสมัค เสออะไปรักพอหนุมไทย มันนาน้ําตานองรองไห อกโออับประมาณกูเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 35-36) 
 
 5.   การปดเรื่อง 
 
        การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนสรุปและปดเรื่องซึ่งสืบเนื่องมาจากจุดสุดยอดหรือจดุ
วิกฤต (Climax) ทาํใหผูติดตามทราบตอนจบของเรื่องและทราบชะตากรรมของตัวละคร การปดเรื่อง
ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนัน้ปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การ
จบเรื่องดวยการผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีิต อันเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม 
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โดยตัวละครสําคัญของเรื่อง คือ บัตเตอรฟลายผิดหวังในความรัก ดวยความรักในเกยีรติและศกัดิ์ศรี
ของหญิงสาวแดนอาทิตยอุทัย นางจึงฆาตัวตายหนีความอับอาย ดีกวามีชีวิตอยูไปใหคนประณาม
หยามเหยยีด ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
   (…บัตเตอรฟลายความีดพลางเดินหายเขาไปขางหลังฉากพับ เสียงมีดตกลงกับ
  พื้น แลวแพรขาวผืนใหญทีพ่าดอยูบนฉากก็ถูกกระชากหายไป บัตเตอรฟลายกระเสือก
  กระสนออกมาจากขางหลังฉากแพรขาวผนืนั้นพนัอยูรอบคอ แตทวาเปอนเลือดแดง
  ฉาดไป บัตเตอรฟลายคลานทุรนทุรายเขาไปกอดลูกแลวก็หมดแรงฟุบอยูกบัพื้น ทนัใด
  นั้นไดยินเสยีงงิเคอรตั้นตะโกนเรียกชื่อบัตเตอรฟลายอยูขางนอก) 
 
     เสียงพิงเคอรตัน้ 
        บัตเตอรฟลาย 
          (ประตดูานขวาเปดออกโดยแรง พิงเคอรตั้นกบักงซุลถลันเขามาถึงตวับัตเตอร 
  ฟลายผูซ่ึงยกมอืชํ้าปที่ลูกแลวขาดใจ พิงเคอรตั้นคุกเขาลงที่ศพ กงซุลตรงเขาไปอุมเดก็
  กอดไวพลางสะอื้น) 
 
      ปดมาน 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 72) 
 
  จากเนื้อความขางตนเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม โดยจบเรื่องอยางโศกเศรา 
สะเทือนใจ ผูแตงพรรณนาตอนจบของเรื่องใหผูติดตามเห็นภาพอยางชัดเจน เกดิความรูสึกและ
อารมณรวมไปกับตัวละคร กลาวคือ ตัวละครบัตเตอรฟลาย เมื่อนางรูวานายเรือเอกพิงเคอรตั้นมี
ภรรยาใหมและทอดทิ้งนางไวที่ญ่ีปุน นางเสียใจมากกับการกระทําของเขา อีกทั้งเปนเพราะตวันาง
เองที่ไมยอมฟงผูใด ตัดสินใจแตงงานกับผูชายชาวตะวนัตกซึ่งผิดธรรมเนียมทางสงัคม ดวยเหตนุี้
นางจึงใชมดีสั้นที่เปนของบรรพบุรุษฆาตัวตาย เพราะมอิาจทนอยูไดหากไมมีเกียรติและศักดิ์ศรี  
 
  การปดเรือ่งของมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายขางตนเหมือนกบัการปดเรือ่งของ
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา กลาวคือ ตวัละครเอกของทั้ง 2 เร่ือง (บัตเตอรฟลายและสาวเครือฟา) 
ฆาตัวตาย ซ่ึงเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม โดยจบเรื่องอยางโศกเศรา สะเทือนใจ ทั้งนี้ แมมี
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การปดเรื่องที่เหมือนกนัแตปรากฏจุดที่นาสนใจและเปนความแตกตางทางเนื้อเรื่อง คือ ในมหาอุปรากร
เร่ืองมาดามบัตเตอรฟลาย ตัวละครบัตเตอรฟลายฆาตัวตายเพื่อเกียรตแิละศักดิ์ศรีของตนเอง แตใน
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ตัวละครสาวเครือฟาฆาตัวตายเพราะความนอยใจในชาติกําเนดิของ
ตนเอง อีกทั้งความแคนและความหึงหวงสามีที่มีภรรยาใหม ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
   กร่ินอนาถเคลาซอฝรั่ง ๏ (ลูกคู) สงสารเอยสุดที่วาแสนจะสงสาร  
   สงสารเจาสาวลาวแสนสวย จวนเจียนสาวเจาจะมวยเสียดวยแสบหัวใจ (เอง) จะ 
  โทษผัวหรือตวัเขาก็เปนชาย มนุสสทั้งหลายพากนัหลงนยิม รดมออกปากวาม ี
  เมียมากก็ได คร้ันจะไปโทษนางเมียใหมหรือดูก็ไมสมควรจะโทษ ทั้งจะโกรธ 
  เขาก็ไมไหว ธรรมเนียมรวมสามีก็เปนวิธีของลาวและไทย โอยสุดอาลัยเสียแลว 
  พี่รอยเอกพรอมของขอยนี้เฮย ขอยขอขอด ขอขอน ขอยขอคอนขอแคน แตตัว 
  ของตวั โทษทีม่ันเมามัวช่ัวแสน เปนลาวเปนกาว ตางดางตางแดน ก็ไมเจียมตน  
  รนชเงอเผยอแคน เสือกไปรรัิกริใคร ลาวกาวเจาชูที่รูจกัมยิักสมัค เสออะไปรัก 
  พอหนุมไทย มันนาน้ําตานองรองไห อกโออับประมาณกูเฮย 
  

         (ประเสริฐอักษร, 2506: 35-36) 
 
   ลาวครวญ รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สมเอย, สมจินตนา 
  สาวเครือฟา, เสยีจิตร, คิดเลือ่นเปอน  ปดประต,ู รูแกล, ไมแชเชือน 
  ชักมูล่ี, แลวเล่ือน, กลอนลั่นดาน  โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ  
  ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน มีทองคร่ํา,  คําจา, รึกโบราณเสียชีพอยา,  
  เสียช่ืออาน, กระจางตัว   โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั 
  ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว    เมียอาภพั, คับชีวัน, ประหวัน่ 
  รัว ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่  
  เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม   จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย  
  เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน  พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี  
  จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค   พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ  
  มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรีดคอ   เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง  
  เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ  พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละ 
  หนอ ปากพดูจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
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   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือด 
  ตกเปรี้ยง กแ็ววเสียง, ผัวเรียก,   สําเหนียกได แคนกแ็คน, รักก ็
  รัก, สลักใจ เหลืออาลัย, แลวคลาน,   ซานออกมา โลหิตไหล, กาย 
  ส่ัน, อยูริกริกเหงื่อซิกซิก, ซมซวน,  กําสรวลหา หนามืดหวึง, จวน 
  จะถึง, ทวารา สาวเครือฟา, ส้ินชีวาตม,  ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
 

สวนท่ี 4  ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏตามหัวขอ
ตางๆ ดังนี ้
 
ภาพสะทอนสงัคมตามบริบทของภาคเหนือ 
 
 สังคม คือ ผูคนที่อยูรวมกนัเปนหมูพวกทั้งกลุมเดียวหรือหลายกลุมอยางตอเนื่องหลายชั่ว
อายุคนในอาณาบริเวณเดยีวกนัแลวไดรวมกนัสรางวัฒนธรรมขึ้นมาเพื่อกาํหนดรูปแบบความสัมพนัธ
ที่สามารถเอื้อประโยชนรวม เกิดความเปนระเบียบเรียบรอย สรางความผาสุกในการดาํรงชีวติรวมกนั
ของผูคนเหลานั้นได (สุพิศวง ธรรมพันทา, 2540: 30) ภาพสะทอนทางสังคมที่ปรากฏในบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา คือ ภาพสะทอนดานอาชีพและเศรษฐกิจ ดังนี ้
 
 ดานอาชีพและเศรษฐกิจ 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏภาพสะทอนทางสังคมดานอาชีพและเศรษฐกิจตาม
บริบทของภาคเหนือ ดังนี ้
 
   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเอย, สาวเครือฟา 
 เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย      อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
 ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
 คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
 พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
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   สรอยลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  ทุกเชาเยน็, สาวเจา, เฝาลงสวน  
 รดน้ําพรวน, ดินปรน, ตนพฤกษา  ลวนไมผล, ดอกเครือ, เฟอลดา  
 เก็บผกา, กรองขาย, ที่ในเวยีง   สงบเสงี่ยม, เจยีมตัว, กลัวราคี  
 ไมเคยม,ี คาวลือ, เสียช่ือเสียง  ถึงการใหญ, ที่ไหน, ไม 
 ใกลเคียง ถนอมเลี้ยง, ครอบครัว,   ไปชั่ววนั (ทําสวนเก็บดอกไม  
 กรองผกามาฝากยายไปขายในเวยีง) 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1-2) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นภาพสะทอนทางสังคมดานอาชีพและเศรษฐกิจตามบรบิท
ของภาคเหนือ คือ ตัวละครสาวเครือฟานัน้มีอาชีพทําสวนดอกไม และเก็บผลผลิตที่ไดฝากยายไป
ขายที่ในเมือง การประกอบอาชีพของสาวเครือฟาแสดงถึงสภาพเศรษฐกิจที่พอเพียง ซ่ึงนางนั้นนาํ
ผลผลิตที่เก็บเกี่ยวไดจากการทําสวนบริเวณบานไปขายที่เมืองเพื่อเปนรายไดในการเลี้ยงดูครอบครัว 
ประกอบอาชพีในทุกๆ วันดวยความพอเพียง โดยไมตองไปรับจางหรือหาอาชีพอ่ืนทําแตอยางใด  
 
 ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ภาพสะทอนทางสังคมดานอาชีพและเศรษฐกิจ
ตามบริบทของภาคเหนือปรากฏในลักษณะของการประกอบอาชีพทางเกษตรกรรม อันแสดงถึง
ความพอเพยีงตามวิถีชีวิตของคนในสังคม  
 
 ดานความสัมพันธ 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏภาพสะทอนทางสังคมในดานความสัมพันธตาม
บริบทของภาคเหนือ ดังนี ้
 
 1. ความสัมพันธในครอบครัว 
 
  สมาชิกในครอบครัวยอมมกีารปฏิสัมพันธกนั เกดิความรักใครและสนิทสนมกลมเกลยีว 
ความสัมพันธในครอบครัวปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดงันี้ 
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   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สาวเอย, สาวเครือฟา 
  เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย       อยูสําราญ, บานสวน, สงวน 
  กาย ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์     กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
  พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
 
   สรอยลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   ทุกเชาเยน็, สาวเจา, เฝาลง 
  สวน รดน้ําพรวน, ดินปรน, ตนพฤกษา ลวนไมผล, ดอกเครือ, เฟอ 
  ลดา เก็บผกา, กรองขาย, ที่ในเวยีง   สงบเสงี่ยม, เจยีมตัว, กลัวราคี  
  ไมเคยม,ี คาวลือ, เสียช่ือเสียง   ถึงการใหญ, ที่ไหน, ไม 
  ใกลเคียง ถนอมเลี้ยง, ครอบครัว,   ไปชั่ววนั (ทําสวนเก็บดอกไม  
  กรองผกามาฝากยายไปขายในเวยีง) 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1-2) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงลักษณะความสัมพันธของสมาชิกในครอบครัว  
อันเปนภาพสะทอนทางสังคมอยางหนึ่งที่มีความรักใคร เล้ียงดูคนเฒาคนแก เหน็ไดจากตัวละคร
สาวเครือฟานั้นเปนคนสงบเสงี่ยม เจียมตน อาศัยอยูกับคนเกาแกของครอบครัวตั้งแตเกิด โดยนับถือ
เปนตายายแทๆ  ของตน สาวเครือฟานัน้มีวิถีชีวติอนัเรียบงายและไมไปวุนวายกบัผูใด อีกทั้งยัง    
ไมทอดทิ้งคนเฒาคนแก เล้ียงดูสมาชกิในครอบครวัจากรายไดที่เก็บเกีย่วไดในครัวเรือน แสดงใหเหน็
ถึงความรัก ความกตัญูอันสะทอนถึงสภาพสังคมที่มีความรักใครกลมเกลียวของคนในภาคเหนือ 
 
  1.2 ความสัมพันธในชุมชน 
 
            คนที่อาศัยอยูรวมกันในสังคมยอมมีการปฏิสัมพันธซ่ึงกันและกนั เกดิเปนความ
ชวยเหลือเกื้อกูล ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ และความรักใคร สนิทสนมกลมเกลียวกัน ความสัมพันธใน
ชุมชนปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้
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    ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
   เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก,   กันทุกหนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับ 
   ประดา สําเริงดู, หรูหรา,   นายินด ี ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรา 
   รส แตลวนสด, สมสงา,    ชูราศี แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตง 
   อินทรีย ใครไดเหน็, เปนไมมี,   ไมปรีดา 
 
    ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)   ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
   แหขันหมาก, ขนานโต, โออา  ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา  
   สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน   
            ………………………………………………………………………. 
 
    ลาวพุงดํา ๏ (ลูกคู)  สนุกสนาน, สราญเลี้ยง, จน 
   เที่ยงคืน ครึกครื้น, ช่ืนมโน, โหหรรษา  เพื่อนบาวสาว, เหลาที่เลน  
   เตนเฮฮา ตางลาํอา, กลับบาน, สําราญใจ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13,16) 
 
   จากตวัอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงลักษณะของความสัมพนัธของสมาชกิในชมุชน 
ซ่ึงมีการชวยเหลือเกื้อกูลกนั ในทีน่ี้เปนเหตกุารณในวนัแตงงานของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครอืฟา 
เมื่อมีงานมงคลเพื่อนฝูง และผูคนในชมุชนตางมารวมแสดงความยนิดกีบัเจาบาวและเจาสาว นอกจากนี้
ยังชวยกนัจดังานเพื่อใหเปนไปอยางเรยีบรอย สวนบรรดาเพื่อนเจาบาวและเพือ่นเจาสาวก็อยูสังสรรค
กินเลี้ยงกนัจนดึก บรรยากาศจึงเตม็ไปดวยความสนกุสนาน ร่ืนเริง    ส่ิงเหลานี้สะทอนถึงความมีน้าํใจ 
ความชวยเหลือเกื้อกูลกันของคนในสังคม  
 
   ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความสัมพันธปรากฏในลักษณะของ
ความสัมพันธในครอบครัว และความสมัพันธในชุมชน ซ่ึงความสัมพันธทั้งสองลักษณะนี้ถือเปน
ความสัมพันธที่เกี่ยวของกับคน ซ่ึงเปนสมาชิกในสังคมไดในทั้งระดับครอบครัวและในระดับชุมชน 
ความสัมพันธที่เกิดขึ้นจึงแสดงถึงความรักใครกลมเกลียว และความสนิทสนม อันนําไปสูความ
สามัคคี และชวยเหลือเกื้อกลูกันเสมอมา 
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ภาพที่ 3  สภาพเมืองเชียงใหมในยุคสาวเครือฟา  
ที่มา: ลานนา (2554)  
 
ภาพสะทอนวฒันธรรมตามบริบทของภาคเหนือ 
 
 วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมที่ครอบคลุมทุกสิ่งทกุอยางที่แสดงถึงวิถีชีวิตของมนุษย แตละ
สังคมจะมีวัฒนธรรมเปนของตนเอง โดยเฉพาะวัฒนธรรมเกิดจากสังคม เกิดจากคนรวมกนัสราง
ขึ้นมา ดังนั้นวัฒนธรรมจึงเปนเครื่องคุมครองคนในสังคมนั้นๆ ดวย (สุวรรณา ตั้งฑีฆรักษ, 2545: 
31) ทั้งนี ้ ในแตละสังคมหรือแตละทองถ่ินจะมวีัตถุประสงคในการปฏิบัติเพื่อความเปนอันหนึ่งอนั
เดยีวกนัเปนสําคัญ จากการศกึษาวเิคราะหบทละครรองเร่ืองสาวเครือฟา ปรากฏวฒันธรรมตามบริบท
ของภาคเหนือ ดังตอไปนี ้
 
 ดานการแตงกาย  
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานการแตงกายตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
     ลงสรงลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวปราโมทย, โสดสรง, ศริร 
 กาย ขมิ้นละลาย, ชะโลมลูด, ผุดผอง  ลางสบู, ถูผง, มตูมรอง 
 งามเหมือนทอง, เนื้อส่ี, ศรีนวลตรู   ทาน้ําอบ, ปรบแปง, สารภี 
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 นุงซิ่นศรี, โศกสพัก, ชมพูหรู    เสื้อหลวมบาง, อยางใหม, ลูกไมพรู 
 เข็มกลัดๆ, อุระด,ู ลออตา    เกลาหยงมวย, สวยสอาง, คลุมรางแห  
 ปนเพ็ชรแผ, ปกผม, งามสมหนา    ดอกไมเพ็ชร, มรกฎ, สดโสภา  
 แซมบุบผา, ลดาประดับ, เครื่องทับทิม   สรวมสรอยหตัถ, รัดกําไล, ใสแหวน  
 สรอยคอแสน, สวยประดับ, รยับหยิม   ประแปงเม็ด, นิดๆ, พิจรับยิม้  
 ทัดพลูจีบ, จิ้มล้ิม, ลีลามา 
 

        (ประเสริฐอักษร, 2506: 29-30) 
  
 จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมดานการแตงกายของหญิงสาวชาวเหนือที่มี
สวยงาม ออนหวาน ละเมยีดละไมเปนอยางยิ่ง ในที่นีก้ลาวถึงการแตงกายของสาวเครือฟาหญิงสาว
ชาวเหนือที่บรรจงดูแลผิวพรรณดวยสมุนไพรจากธรรมชาตินานาชนิด จากนั้นจึงแตงกายดวยเสื้อผา
และเครื่องประดับที่สวยงาม สาวเครือฟานั้นเปนหญงิสาวที่รักสวยรักงามตามแบบอยางของสตรี 
นางนั้นดแูลผิวพรรณดวยการนําขมิ้นมาละลายแลวทาใหทั่วตัว เมื่อลางขมิ้นออกแลวจึงใชผงมะตมู
ทาตามดวยน้ําอบเพื่อใหเกิดความหอมเปนกลิ่นติดกาย จากนั้นทาแปงเพื่อใหใบหนาขาวนวลเพิ่ม
ความงามของตนเองใหมากยิ่งขึ้น  
 
 เมื่อบํารุงผิวพรรณดวยสมุนไพรจากธรรมชาติแลว สาวเครือฟาก็บรรจงแตงกายดวยเส้ือ
บางๆ มีลูกไมประดับ นอกจากนีย้ังนําเขม็กลัดมากลัดที่ตรงหนาอกเพื่อเพิ่มความสวยงาม จากนัน้
นุงซิ่นสีชมพู และเกลาผมเปนมวย นําปนมาปกที่ผมและตกเเตงใหสวยงามมากยิ่งขึ้นดวยการดอกไม
มาแซมที่ผม จากนั้นนาํเครื่องประดับ เชน แหวน กําไลขอมือ มาสวมใสเพื่อความหรหูราและนําพลู
จีบมาทัดหูอีกดวย ลักษณะการแตงกายขางตนจึงเปนเอกลักษณของผูหญิงภาคเหนือที่บํารุงผิวพรรณ
ดวยเครื่องสําอาง ซ่ึงเปนสมุนไพรที่ไดจากธรรมชาติ แตงกายดวยการนุงผาซิ่น เกลาผมเปนมวยและ
นําดอกไมมาแซมที่ผม ลักษณะดังกลาวนอกจากสะทอนถึงวัฒนธรรมการแตงกายแลว ยังสะทอนถึง
คานิยมในความงามของสตรีที่ตองมีลักษณะรูปรางหนาตาสวยงาม ผิวพรรณผุดผอง และแตงกาย
งดงามจึงจะเปนที่สนใจและรักใครของผูคน 
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 ทั้งนี้ จากตัวอยางทีก่ลาวมาขางตนสรุปไดวา การแตงกายของผูหญิงภาคเหนือนัน้ มักปรากฏ
การแตงกายโดยการนุมผาซิน่ และสวมเสื้อผาที่เบาสบาย นอกจากนี้ยงันําวัสดุที่ไดจากธรรมชาติมา
ปรุงแตงเปนเครื่องหอม และเครื่องประดบัเพื่อใชในรางกาย ทําใหเกดิความงดงาม ออนหวาน อัน
แสดงถึงคานิยมของสตรีอยางหนึ่ง 
 

 
 
ภาพที่ 4  การแตงกายของผูหญิงภาคเหนอื  
ที่มา: บุศรินทร  รุจจนพันธ (2554) 
 
 ดานการแตงงาน  
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานการแตงงานตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1   
 
   สิงโตเลนหาง ๏ (รองเอง)  แมนทานพระ, กรุณา, แกขาพอ 
 โปรดสูขอ, สาวสวย, ชวยผันผอน  รับยินยอม, แตงงาน, เปนการรอน  
 เรียกทุนรอน, เทาไร, ไดทุกอัน 
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   สดายง ๏ (ลูกคู)    พระรามฟง, รอยตรี, ยินดีนกั  
 หัวรอคัก, เอาเปนได, ไวใจฉนั   ไปเกี้ยวเอง, เถิดอยาเกรง, สาวคนนัน้  
 ปลงใจกัน, แลวก็คง, เปนมงคล   ยิ้มพลาง, ยางยอง, ไปมองหาแมเถาบุญ 
 ตรูตา, พอเถาสน เรียกยายตา,   ออกมา, บอกยบุล, แนนายคน, นั้นเขา 
 เอื้อ, สาวเครือฟา เปนคนด,ี มีปญญา,  ชตาขึ้น อยาเหมอมึน, ละลาละลัง, เชื่อ 
 ฟงขา ถาหนุมสาว, กลาวตรง,   ปลงวิญญา ขาจะจดั, เครื่องวิวาห, มา 
 แตงงาน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5) 
 
 จากตวัอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงการสูขอสาวชาวเหนือ เมื่อฝายชายพึงพอใจในตวัฝายหญิง
และตองการแตงงานดวยนั้นจําตองมีผูใหญมาเจรจาสูขอจากผูใหญฝายหญิงตามธรรมเนียมประเพณี 
ในที่นี้เมื่อนายรอยตรีพรอมตองการแตงงานกับสาวเครือฟา เขาไดขอความกรุณาจากทานพระราม
พละพายชวยเปนผูใหญไปเจรจากับตาและยายของสาวเครือฟา ทานพระรามพละพายจึงเปนผูใหญ
มาสูขอสาวเครือฟาใหแกนายรอยตรีพรอมตามประเพณ ี ฝายตากับยายเมื่อทราบดังนั้นกต็กลงยก
สาวเครือฟาใหแกนายรอยตรีพรอม ทานพระรามพละพายจึงจะกลับไปเตรียมจดัขาวของ เครื่องใช 
เชน พานขันหมาก พุมดอกไมในพิธี เปนตน เพื่อมาสูขอสาวเครือฟาตามประเพณี เหตุการณดังกลาว
จึงสะทอนภาพวัฒนธรรมในการแตงงาน ซ่ึงเปนขั้นตอนในการสูขอฝายหญิง เมื่อจะมีงานแตงงาน
เกิดขึ้นตองบอกกลาวทางฝายผูใหญใหรับรูเสียกอนตามธรรมเนียมประเพณีอยางไทย หากลกัลอบ
หนีตามกนัไปจะผิดผี หรือผิดธรรมเนียมประเพณตีามบริบทของภาคเหนือ 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
 เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก,   กันทุกหนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับ 
 ประดา สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี  ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรารส 
 แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี  แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตงอินทรีย 
 ใครไดเหน็, เปนไมม,ี ไมปรีดา 
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   ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)    ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
 แหขันหมาก, ขนานโต, โออา   ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา 
 สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน    ทานพระราม, พละพาย, สหายเกา 
 เคียงเจาบาว, ดําเนิน, เชิญพุมขวัญ   เครื่องเสนไหว, ใบศรี, มีทุกอัน 
 จัดกันเปน, ขบวน, สูสวนนาง 
 ……………………………………………………………………………………. 
 
   เสนผี ๏ (ลูกคู)     เสนผีสาง, ตามอยาง, ธรรมเนียมลาว 
 ยกเจาสาว, แสนสวย, อํานวยให   ผูกดายขวัญ, พันมือ, บรรลือชัย 
 ทานผูใหญ, ชวยช่ืน, อวยศีลพร 
 
   สระบุโหรงนอก รับดนตรี ๏ (ลูกคู) พาเจาบาว, เจาสาว, กาวลงสวน  
 ประชุมชวน, หิวโห, สโมสร    ผูกขวัญหัตถ, เสกสวัสดิ์, ถาวร แลวขับ 
 ฟอน, พรอมเพรียง, เล้ียงดู 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13-14) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงวฒันธรรมในการแตงงานตามอยางประเพณีของชาวเหนอื  
มีลักษณะของการจัดงานอยางรื่นเริง มีความใหญโตและเปนหนาเปนตาของเจาภาพ ในงานแตงงาน
ของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครือฟา  มีการจัดเลี้ยงแขกที่มารวมงานดวยหมาก เมี่ยง และเหลา ใน
งานพิธีเร่ิมตนจากการเชิญพุมขวัญ ซ่ึงเปนพานขันหมาก และพานพุมพิธีที่ใชในงานแตงงาน รวมทั้ง
บายศรีแตงงาน บายศร ีคําวา บาย แปลวา ขาว สวน ศรี แปลวา มิ่งขวัญ บายศรีทําดวยใบตอง รูป
คลายกระทง เปนชั้น ๆ มีขนาดใหญเล็กสอบขึ้นไปตามลําดับ เปน 3 ช้ัน 5 ช้ัน 7 ช้ัน หรือ 9 ช้ัน      
มีเสาปกตรงกลางเปนแกน มีเครื่องสังเวยวางอยูในบายศรี และมีไขขวัญ (ไขตม) เสียบอยูบนยอด
บายศรี มีหลายประเภท เชน บายศรีตอง บายศรีปากชาม บายศรีใหญ จากนั้นตระเตรียมเครื่องเซน
ไหวผีปูยา หรือบรรพบุรุษเพื่อความเปนสริิมงคล และมีการแหขันหมากจัดขบวนกันพิธีเพื่อไปสู
บานเจาสาวอยางเหมาะสมกบัยศถาบรรดาศักดิ์ของเจาบาวที่มียศทางทหาร  
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 หลังจากการแหขันหมาก และเชิญพานพุมขวัญแลว ตอมาจึงทําพิธีแตงงาน ซ่ึงเจาบาวและ
เจาสาวตองทําพิธีเซนไหวผีปูยาเสียกอน แลวจึงผูกขอมอืดวยเสนสายสิญจน จากนัน้ผูใหญจะเปน
ฝายใหศีลพร เพื่อเปนการอวยพรคูบาวสาวใหครองคูกันอยางมีความสขุไปตลอดชีวติ 
  
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา การแตงงานภาคเหนือปรากฏในลกัษณะของ
การเลือกคูครองตามเสรี เหน็ไดจากสาวเครอืฟาและนายรอยตรีพรอมเมือ่ไดพบกันจึงผูกสมัครรักใคร
กันเอง มิไดมผูีใดบังคับจิตใจ เพียงแตเมื่อผูใหญเห็นวาฝายชายมีความเหมาะสมจึงเหน็ชอบและให
การสนับสนุนอยางสุดกําลัง นอกจากนีก้ารแตงงานตองมีผูใหญรับรู เพื่อคอยชวยดูแลจัดการธุระ
งานพิธีใหแกคูบาวสาวอยางถูกตองตามประเพณ ี
 
 ดานพฤติกรรม 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานพฤติกรรมตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
 เรียกยายตา, ออกมา, บอกยบุล,   แนนายคน, นั้นเขาเอื้อ, สาวเครือฟา  
 เปนคนด,ี มีปญญา, ชตาขึ้น   อยาเหมอมึน, ละลาละลัง, เชื่อฟงขา ถา 
 หนุมสาว, กลาวตรง, ปลงวิญญา   ขาจะจดั, เครื่องวิวาห, มาแตงงาน 
   
   เขมรอมตุก ๏ (ลูกคู)  ลาวเอย, ลาวชรา 
 สมหมาย, ยายกะตา, ฟงวาขาน   ช่ืนชอบ, หมอบราบ, กราบกราน  
 สุดแตทาน, เจาประคุณ, กรุณา 
 
   ลองนานใหญ ๏ (ลูกคู)  สาวเครือฟา, เหลียวหนา, แลมาปะ  
 โอะทานพระ, เจาประคุณ, บุญหนักหนา  อุตสาห, มาหาขอย, นอยบุญญา  
 นั่งยกมือ, วันทา, อยูเทาๆ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5-6) 
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 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงวฒันธรรมดานพฤติกรรมของภาคเหนือที่เชื่อฟงผูมีความรูและ
มีอํานาจ ในทีน่ี้กลาวถึงตากบัยาย และสาวเครือฟาตางเชื่อฟงคําสั่งและคําบอกกลาวจากทานพระราม
พละพายซึ่งเปนทหารที่มยีศถาบรรดาศกัดิ ์ เมื่อทานพระรามพละพายบอกตาและยายของสาวเครือฟา
วา นายรอยตรีพรอมนัน้เปนคนดแีละเปนผูมีวิชาความรู และตองการแตงงานกบัสาวเครือฟา ตาและ
ยายนัน้ก็เชื่อฟงเปนอยางด ี สวนสาวเครือฟาเมื่อพบหนาผูใหญที่มาเยีย่มถึงบานกแ็สดงเคารพนบนอบ 
แสดงความออนนอมถอมตน มีกิริยามารยาทออนโยนและนาเอ็นดูซ่ึงเปนลักษณะนิสัยที่ดีของชาวเหนือ
อันสะทอนถึงพฤติกรรมที่เชื่อฟงผูมีความรูและมีอํานาจกวา 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางทีก่ลาวมาขางตนสรุปไดวา พฤติกรรมของคนภาคเหนอืปรากฏ การเชื่อฟง
และเกรงกลัวผูมีความรูและผูมีอํานาจกวาตนเอง  
 

 ดานคานิยม 
     

 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานคานิยมตามบรบิทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 

   ลําตลกหัวเราะ ๏ (ลูกคู)   แมคุณบุญตรชูรา, ตาสนเถา 
 แอบชมเขา, เวาคู, อยูใกลๆ   ขางสาวคํา, จิดบาว, จะเขาไป  
 ยายตาไล, จนหนุม, ดุมๆ ลา   เขากอดสาว, เศกสออน, อวยพรศีล 
 แมจะพิญ, โญใหญ, ในขางหนา  เปนที่พึ่ง, บาวไพร, ยายกะตา 
 ไดผัวทหาร, อยุทยา, ปรีชาชาย  จะเทีย่วบอก, เพื่อนบาน, รานชอง 
 พวกพอง, ทุกคน, ชวยขวนขวาย  ประดับสาน, ชวนร่ืน, เริงสบาย 
 วันฤกษนาย, ทหารววิาห, สมหนาเรา   
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 11) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงคานิยมของชาวเหนือ ในเรื่องของการเลือกคูครองที่มียศถา 
บรรดาศักดิ์ เห็นไดจากตาและยายของสาวเครือฟา พยายามเกลี้ยกลอมใหสาวเครือฟานั้นแตงงาน
กับนายรอยตรีพรอมซึ่งเปนนายทหารที่มยีศถาบรรดาศักดิ์ เมื่อสาวเครือฟาตอบตกลงแตงงานกบั
นายรอยตรีพรอมก็ยินดีเปนอยางยิ่ง นอกจากนี้ตาและยายยังไดสอนสาวเครือฟาวา ถาสาวเครือฟา
แตงงานกับทหารอยางนายรอยตรีพรอมแลวนั้น ในวันขางหนาชีวิตยอมไดดี เปนที่พึ่งใหแกคนใน



 183 

ครอบครวัและบริวาร เพราะรอยตรพีรอมเปนทหารที่มยีศและมีอํานาจ หากไดแตงงานกนัยอมไมอาย
ผูใด อีกทั้งจะนํามาซึ่งความยินดแีละความสุขสบาย คานยิมดังกลาวจึงสะทอนใหเหน็ถึงวัฒนธรรม
ของคนภาคเหนือที่นิยมผูมียศ และมีตําแหนงใหญโต 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา คานิยมของภาคเหนือปรากฏในลักษณะของ
ความนยิมผูมยีศถาบรรดาศกัดิ์ ซ่ึงคานยิมในลักษณะดังกลาวสืบเนื่องจากความเคารพนับถือผูมีความรู
และผูมีอํานาจ  
 
 ดานศิลปะและดนตรี       
 
   ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานศิลปะและดนตรีตามบริบทของ
ภาคเหนือ ดังนี้ 
 
   สระบุโหรงนอก รับดนตรี ๏ (ลูกคู) พาเจาบาว, เจาสาว,  
 กาวลงสวน ประชุมชวน, หวิโห, สโมสร   ผูกขวัญหัตถ, เสก 
 สวัสดิ์, ถาวร แลวขับฟอน, พรอมเพรียง, เล้ียงด ู  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงวฒันธรรมดานศิลปะและดนตรีของภาคเหนือที่มีการรองโห
และฟอนรําเมือ่มีงานมงคล ในทีน่ีก้ลาวถึงงานแตงงานของนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาที่มีผูใหญ
และเพื่อนฝูงมารวมงานกนัอยางเนืองแนน ทุกคนลวนแสดงความยินดกีับคูบาวสาว จากนั้นพากัน
รองโหแสดงความยนิดใีนงานมงคล และฟอนรํากนัอยางมีความสุข สะทอนใหเหน็ถึงการแสดงศิลปะ
การฟอนรําอันเปนเอกลักษณของวัฒนธรรมภาคเหนือ 
 
    ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ศิลปะและดนตรีของภาคเหนือปรากฏในลักษณะ
การฟอนรํา  ซ่ึงเปนการฟอนประกอบจังหวะดนตรีทางเหนือ 
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 ดานความเชื่อ  
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานความเชื่อตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  
 
   อาเทพทัย, ใหญนอย ดอยสุเทพ โปรดสิงเสพย, มโนนอง, สนองผล  
 ใหปราณ,ี พี่พรอม, นอมกมล   จะใชบน, เบิกบาน, แตงงานจริง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏความเชื่อของการนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ คือ เทพ เทวดาทีพ่ระธาตุ
ดอยสุเทพ ส่ิงศักดิ์สิทธิ์คูบานคูเมืองของเชยีงใหม ในที่นีน้ายรอยตรีพรอมขอใหทานเทพ เทวดาที่สถิต
อยูพระธาตุดอยสุเทพ ชวยดลจิตดลใจของสาวเครือฟาใหรับรักตน และบนบานใหสําเร็จดังใจหวงั 
แสดงใหเห็นถึงความเชื่อในทางพระพุทธศาสนา ซ่ึงเปนการเคารพ ศรัทธา และนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์
อันเปนเครื่องชวยยึดเหนีย่วจิตใจของชาวพุทธเสมอมา 
 
 ตัวอยางที่ 2   
 
   เสนผี ๏ (ลูกคู)    เสนผีสาง, ตามอยาง, ธรรมเนียมลาว 
 ยกเจาสาว, แสนสวย, อํานวยให  ผูกดายขวัญ, พันมือ, บรรลือชัย 
 ทานผูใหญ, ชวยช่ืน, อวยศีลพร 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏความเชื่อในการนับถือผี ซ่ึงมีบทบาทอยางมากในสังคมของชาว
เหนือเห็นไดจากขนบธรรมเนียมประเพณแีละพิธีกรรมตางๆ ในที่นี้ คือ พิธีแตงงานของนายรอยตรี
พรอมกับสาวเครือฟาที่ตองเซนไหวผีสาง ซ่ึงเปนผีปูยาตามธรรมเนียมปฏิบัติ ความเชื่อในเรื่องของ
การนับถือผีของชาวเหนือจะผสมผสานไปกับความเชื่อทางพุทธศาสนา เหน็ไดจากในการแตงงาน
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ของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครือฟาปรากฏการผูกขวญั โดยผูใหญจะใชดายผูกทีข่อมือของทั้งฝาย
เจาบาวและเจาสาว นอกจากนี้ยังใหศีล ใหพรแกคูบาวสาวอนัเปนการอวยพร โดยแฝงขอคิด ขอปฏิบตัิ
ตนในการใชชีวิตคู 
 
 ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความเชื่อของภาคเหนือปรากฏในลักษณะของ
การนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ และการนับถือผี ซ่ึงลักษณะความเชื่อดังกลาวผสมผสานไปกับความเชื่อทาง
พุทธศาสนา  
 
 จากการวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
แสดงห็นวา บทละครรองสะทอนใหเห็นสังคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือที่มีความเปน
เอกลักษณทั้งดานสภาพสังคมแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธของสมาชิกในครอบครัว และการประกอบ
อาชีพซ่ึงเปนภาพสะทอนทางสังคมและวิถีชีวิตของชาวเหนือ สวนในดานวัฒนธรรม สะทอนถึง
วัฒนธรรมของชาวเหนือในทางการแตงกาย การแตงงาน การเชื่อฟงผูมีความรูและมอํีานาจ ในเรือ่ง
ของคานิยมเปนคานิยมที่ตองการคูครอง หรือตองการแตงงานกับผูมียศถาบรรดาศักดิ์ เชน ทหาร 
นายอําเภอ เปนตน เพื่อเปนการยกระดับความเปนอยู และสถานภาพใหสูงขึ้นไปตามคูครอง เร่ือง
ศิลปะและดนตรีเปนฟอนรํา สวนความเชือ่พบในเรื่องของการนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์และผี  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 5 
 

สรุปผล อภปิรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 จากการศกึษาวเิคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวิจยัขอสรปุผลและอภิปรายผลการวิจยั
ตามวัตถุประสงค ดังนี้ 
 

สรุปผลการวิจัย 
 
 วัตถุประสงคขอที่ 1 มีวัตถุประสงคเพื่อศกึษาองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉากและบทสนทนา ผูวิจัยพบวา บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟานัน้มีเนื้อเรื่องที่เปนแนวเรื่องของการใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก มีแกนเรื่องเกีย่วของ
กับความรักที่ไมสมหวังอันเปนเรื่องราวที่เกิดขึ้นไดกับปถุุชนทั่วไป ในดานโครงเรื่องมีองคประกอบ 
คือ การเปดเรื่องที่กลาวถึงประวตัิความเปนมาของตวัละคร ปมปญหาความขัดแยง ไดแก ความขัดแยง
ระหวางมนษุยกับมนษุยและความขัดแยงกบัตัวเอง การดําเนินเรื่องเปนการดาํเนินเรือ่งตามลําดับเวลา
หรือตามลําดับปฏิทิน จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่องเปนตอนที่สําคัญและเขมขนที่สุดจนนําไปสู
การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม คือ การจบเรื่องดวยการผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีติ 
นอกจากนี้ยังมตีัวละครเอกทีสํ่าคัญ 2 ตัวละครและตวัละครประกอบจํานวน 7 ตัวละคร ฉากจํานวน 
2 ฉาก คือ ฉากในสวนดอกไมและฉากภายในบานของตวัละครเอก สวนบทสนทนาเปนบทสนทนา
ที่สมจริงโดยเปนเครื่องสื่อความคิด ความรูสึกและนิสัยของตัวละคร 

 
 วัตถุประสงคขอที่ 2 มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟา ผูวิจัยพบวา มีการใชภาษาในเรื่องของคํา ไดแก การใชคําสัมผัส แบงเปน สัมผัสพยัญชนะ 
และสัมผัสสระ การใชคําซ้ํา การใชคําซอน แบงเปน คาํซอนเพื่อความหมาย และคาํซอนเพื่อเสียง 
การใชคําภาษาตางประเทศ โดยเปนคําทีม่าจากภาษาองักฤษ การใชคําภาษาไทยโบราณ การใชคํา
ภาษาถิ่น ในสวนของการใชวรรณศิลป มกีารใชภาพพจนประเภทอุปมาอุปไมย ปฏิวาทะ อติพจน     
สัทพจน สัญลักษณ สวนดานโวหาร มีการใชบรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และอุปมาโวหาร     
ส่ิงเหลานี้เปนความงามทางภาษาซึ่งทําใหเกิดมโนทัศน จินตภาพหรือส่ือความหมายไดชัดเจนกวา
ใชภาษาที่ตรงไปตรงมา 
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 วัตถุประสงคขอที่ 3 มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือ
ฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ผูวิจัยพบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่อง
มาดามบตัเตอรฟลายมีความสัมพันธกนัในฐานะที่มหาอปุราการเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายเปนตนฉบับ
ของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา เมื่อแปลงเปนบทละครอยางไทยผูแตงจึงนําคงเคาโครงเรื่องไว
ตามแบบตนฉบับซึ่งประกอบไปดวย การเปดเรื่อง ปมความขัดแยง การดําเนินเรื่อง จุดสุดยอด 
(Climax) ของเรื่อง และการปดเรื่อง เมื่อเปรียบเทยีบกันในดานโครงเรือ่งแลวพบวามคีวามคลายคลงึ
กันเปนอยางมาก ซ่ึงเปนความตองการของผูแตงที่ปรับเปลี่ยนองคประกอบตางๆ ภายในเรื่องใหมี
ลักษณะของความเปนไทย เกิดความเหมาะสมและใกลเคียงกับคนไทยมากที่สุด  
 
 วัตถุประสงคขอที่ 4 มีวัตถุประสงคเพื่อวเิคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจาก
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวิจัยพบภาพสะทอนสงัคมและวฒันธรรม ดังนี้ บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาสะทอนสภาพสงัคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนอื ภาพสะทอนสังคมปรากฏ
ในดานอาชพีและเศรษฐกิจซึง่แสดงถึงการประกอบอาชพี และความสัมพันธของสมาชิกในครอบครวั
และชุมชน สวนภาพสะทอนวัฒนธรรมไทยปรากฏในดานการแตงกายตามแบบอยางของผูหญิง
ชาวเหนือ ดานการแตงงานมีประเพณกีารแตงงานตามขนบธรรมเนียมประเพณีของชาวเหนือ ดาน
พฤติกรรมเปนลักษณะการเชือ่ฟงผูมีความรูและมีอํานาจ ดานคานยิมเปนคานิยมที่ตองการคูครองที่
มียศถาบรรดาศักดิ์ ดานศิลปะและดนตรปีรากฏการฟอน  และดานความเชื่อพบในเรื่องของการนบัถือ
ส่ิงศักดิ์สิทธิ์และผี  
  

อภิปรายผลการวิจัย 
 
 จากการศึกษาองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง 
โครงเรื่อง ตวัละคร ฉากและบทสนทนา พบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานัน้แมวาจะเปนบทละคร
ที่ใชประกอบการแสดงละครรอง เนนการรองเปนหลักโดยมีตัวละครสนทนากันไปตามฉากตางๆ 
ของเรื่อง แตบทละครรองเร่ืองนี้มีองคประกอบตางๆ และกลวธีิในการแตงคลายคลึงกบัเรื่องสัน้ หรือ 
นวนยิายเปนอยางยิ่ง โดยเฉพาะในดานเนือ้เร่ือง แกนเรือ่ง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉากและบทสนทนา 
กลาวไดวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีเนื้อเร่ือง และการผูกเรื่องอยางเขมขน เนื่องจากเปน
เร่ืองราวของความรักที่ไมสมหวัง ปมปญหาความขัดแยงไมมีทางแกไขไดจึงตองจบเรื่องดวยความ
สะเทือนอารมณ เนื้อหาและปมปญหาลักษณะนี้จบลงอยางไมมีความสขุ ผูติดตามจะตองการทราบ
ถึงเนื้อหา ที่มาของปญหาความขัดแยง การคลายปม ตลอดจนลกัษณะนิสัยและพฤตกิรรมของตวัละคร
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ที่กอใหเกิดเรือ่งราวเหลานัน้ขึ้นจนนําไปสูการปดเรื่องอยางเศราโศกแทนที่จะจบลงอยางมีความสุข
อันนํามาซึ่งความสงบสุขของทุกฝาย ดังที ่ สุมนมาลย  นิ่มเนติพนัธ (2532: 5) ไดกลาวไววา ละคร 
หมายถึง การแสดงที่ผูกเปนเรื่องปรากฏเรื่องราวที่กอใหเกิดความสนกุสนาน เพลิดเพลิน บันเทิงใจ
แกมนษุยและมนุษยไดแสดงธรรมชาติของตนออกมา ทั้งนี้ บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนบท
ละครที่มุงเนนในดานอารมณเปนหลัก คือ มุงใหผูติดตามเกิดความสะเทือนใจ สะเทือนอารมณไป
กับเรื่องราวและตัวละคร นอกจากองคประกอบในเรื่องทีส่อดคลอง ชวนใหตดิตามแลวนั้น ในบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟายังมีบางสวนของเนื้อหาที่ถือวาเปนแนวคิด คอื ความแตกตางกันในเรื่อง
เชื้อชาติกอใหเกิดปมปญหาความขัดแยงขึ้น ตัวละครเอกอยางสาวเครือฟาและนายรอยตรีพรอมเปน
ตัวละครที่มีเชื้อชาติที่แตกตางกัน ตัวละครสาวเครือฟาเปนผูหญิงชาวเหนือที่มีเชื้อสายลาว เมื่อมารัก
กับตัวละครฝายชายจากเมืองหลวงที่มีความตางทางเชื้อชาติ ตางถิ่นฐานจึงผิดขนบธรรมเนียมของ
ภาคเหนือ ทั้งนี้ ยังแฝงทัศนคติเพิ่มอีกวา คนตางถิ่น ตางเชื้อชาติ ตางวัฒนธรรมหรอืเนนลงไปที่คน
เมืองบางกอกนั้นเปนคนหลอกลวง รักไมจริง มิเชนนั้นจะพบกับจุดจบในชีวิตเชนสาวเครือฟาดงัที่
ปรากฏในเพลง ‘ลองแมปง’ ของจรัล  มโนเพ็ชร ทอนหนึง่วา  
 
   ...คนงาม ๆ ตองงามคูความเดนด ี
 ตองรักศักดิ์ศรีของกุลสตรี แมญาแมญิง 
 เยือกเย็นสดใส เหมือนน้ําแมปง 
 มั่นคงจริงใจ รักใครรักจริง 
 สาวเอยสาวเวยีงพิงค สาวเครือฟาเคยซมซาน 
 อีกแมสาวบวับาน นั่นคือนทิานสอนใจ 
 
 ส่ิงดังกลาวขางตนถือเปนแนวคิดสําคัญในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาอันกอใหเกิดความ
นาสนใจ จนกลายเปนเรื่องเลาขานมาจนกระทั่งทุกวันนี้  ทั้งนี ้ จากการศึกษาองคประกอบของบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา  ผูวิจัยพบวา มคีวามสอดคลองกันกับงานวจิัยของ สุพิชฌาย  นพวงศ ณ  
อยุธยา (2546) ซ่ึงไดวิเคราะหบทละครพนัทางเรื่องผูชนะสิบทิศ ของ เสรี หวังในธรรม ในดาน
องคประกอบ คือ เนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนา และฉากเชนเดียวกัน 
  
 จากการศึกษาภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา พบวา การใชภาษาใน
เร่ืองการใชคํามีลักษณะของการใชคําสัมผัสไปทุกวรรคตามลักษณะของกลอนบทละคร คําที่ปรากฏ
ในเรื่องสวนใหญมีลักษณะของการใชคําภาษาไทยโบราณ เนื่องจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
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เปนเรื่องที่แตงขึ้นเมื่อรอยกวาปที่แลว ถอยคําภาษาที่ปรากฏจึงมีความเกาแก ซ่ึงเปนคําเกาที่ใชกัน
ในสมัยกอน ปจจุบันอาจเลิกใชไปหรือยังใชในคนที่มีอายุมากไมไดใชกันโดยทัว่ไป ยกตวัอยางเชน 
คําวา สวยสลั้ง ฉออน เศกสออน ดูเบา นอกจากนีย้ังปรากฏการเขียนหรือการสะกดคําที่แตกตางไป
จากสมัยปจจบุัน ยกตวัอยางเชน คําวา ทาษ ชีวิตร สอื้น บุตร อาฆาฏ วาศนา อยุทธา ใยไพ เปนตน 
การสะกดคําทีแ่ตกตางนัน้ แสดงใหเห็นวา เปนการใชมาตราตัวสะกดดวยพยัญชนะทีแ่ทนกนัไดจึง
ไมเหมือนกับสมัยปจจุบัน นอกจากนี้การใชคําที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟายังมีความ
สอดคลองกันกับเรื่อง กลาวคือ เนื้อเร่ืองในบทละครเกิดขึ้นที่ภาคเหนือของประเทศไทย คําที่ปรากฏ
จึงเกีย่วของและสัมพนัธกับภาคเหนอื ซ่ึงก็คอืการใชคําภาษาถิ่นเหนอื คอื "คําวา “ตุ” สวนการใชคําซ้ํา
ใชเพื่อใหมีความหมายทีเ่นนหนกัและเดนชดัมากยิ่งขึน้ คําซอนปรากฏทัง้คําซอนเพื่อเสียงและคําซอน
เพื่อความหมาย มีทั้ง 2 พยางค และ 4 พยางค  
 
 ดานการใชวรรณศิลปในเรื่องการใชภาพพจน พบวา ภาพพจนที่ปรากฏในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาอันไดแก อุปมาอุปไมย ปฏิวาทะ อติพจน สัทพจน สัญลักษณ ทําใหเขาใจความหมายได
อยางลึกซึ้ง เกดิอารมณสะเทอืนใจมากกวาถอยคําที่ไดกลาวกันโดยทัว่ไป แสดงใหเหน็ถึงความงาม
ทางภาษาอันเกิดจากการใชถอยคําที่ไพเราะ สละสลวย สวนการใชโวหาร พบวา มีการใชโวหาร
ประเภทบรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และอุปมาโวหาร ส่ิงนี้เปนการใชถอยคําอยางมีช้ันเชิงเพื่อ
ใชในงานประพันธ ทําใหเกดิมโนทัศน ส่ือจินตภาพไดอยางชัดเจนแจมแจง ภาษาและวรรณศิลปที่
ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีความคลายคลึงกับงานวิจัยของ สุพิชฌาย นพวงศ ณ อยุธยา 
(2546) ซ่ึงไดวเิคราะหบทละครพันทางเรื่องผูชนะสิบทิศ ของ เสรี หวังในธรรมอีกเชนกัน กลาวคือ 
ในบทละครมกีลวิธีการประพันธและวรรณศิลปในการเลือกเสียงของคํา เชน ซํ้าคํา คําซอน และ 
การใชภาพพจนที่มีความเปรยีบ ลึกซึ้ง กินใจ 
 
 จากการศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย พบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเลียนแบบมาจากโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอร 
ฟลาย พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงประพนัธขึ้นตามคําบอกเลาของพระบาท 
สมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั เมื่อคร้ังที่พระองคเสดจ็ไปทอดพระเนตรโอเปราเรือ่งมาดามบัตเตอร 
ฟลายที่ประเทศฝรั่งเศส จากนั้นพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศจึงทรงดัดแปลง
เร่ืองราวจากความรักของหนุมฝร่ังกับสาวญี่ปุนมาเปนความรักของหนุมเมืองบางกอกกับหญิงสาว
ชาวเหนือในประเทศไทย ทัง้นี้ ผูประพันธไดคงเคาโครงเรื่องไวตามแบบตนฉบับ แตปรับเปลี่ยน
องคประกอบตางๆ ภายในเรื่องใหมีลักษณะของความเปนไทย เกิดความเหมาะสมและใกลเคียงกับ
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คนไทยมากทีสุ่ด เห็นไดจากบทสนทนาของสาวเครือฟากับจําปาภรรยาใหมของนายรอยตรีพรอม 
เมื่อทั้งสองมาพบกันจึงเกิดการดาทอ เกรีย้วกราด อันเปนกิริยามารยาทที่รุนแรงและไมเหมาะสม 
การแตงเรื่องเชนนี้แฝงทัศนคติที่วาภรรยาใหมของสามีนั้นเปนผูที่มาทีหลัง เปนผูที่มาแยงสามไีป 
สวนใหญเปนผูมีความกาวราว อิจฉาริษยา ไมเกรงกลวัผูใด ซ่ึงแตกตางจากมหาอุปรากรเรื่องมา
ดามบัตเตอรฟลายที่ตัวละครบัตเตอรฟลายนั้นเปนคนออนหวาน นาสงสาร ดังที่ ลัดดา  วงศสายณัห 
(2535: คํานํา) ไดกลาวไววา มาดามบัตเตอรฟลาย เปนละครที่มีเนื้อเร่ืองและบทเจรจาที่ออนหวาน
ออนโยน ตัวละครทั้งตัวเอก ตัวรอง และตัวประกอบ ลวนแสดงอารมณสุนทรี มิไดแสดงความ
ความรุนแรงเหมือนกับสาวเครือฟาภรรยาชาวกรุงที่มีอารมณและวาจารุนแรง บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาจึงเปนบทละครที่ดัดแปลงมาใหมีลักษณะความเปนไทยและเหมาะสมกับไทยมากที่สุด 
เพื่อใหเกิดอรรถรส ความสนุกสนานและความเพลิดเพลินในการติดตาม  
 
 จากการวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมไทย จากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
พบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนแหลงขอมูลที่ใหความรู และเปนวรรณกรรมที่สะทอน
สภาพสังคมและวฒันธรรมตามบริบทของภาคเหนือไดเปนอยางด ี ในดานสังคมเนื้อหาในเรื่องสะทอน
การประกอบอาชีพของชาวเหนือที่มีอาชีพทําไร ทําสวน เก็บผลผลิตที่ไดไปขาย ประกอบอาชีพจาก
แหลงทํากินในทุกๆ วนัดวยความสุจริต พอเพียง ไมตองเดินทางเขาไปทํางานในเมืองหลวงใหเกิด
ปญหาแตอยางใด แสดงถึงวิถีชิวิตที่เรียบงายและพอเพยีงของคนภาคเหนือ ซ่ึงภาพสะทอนสังคม
จากบทละครรองนั้นสอดคลองกับ จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 328) ที่ไดกลาวไวในงานวจิัยเร่ือง
วิเคราะหบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศวา บทละครรองของ
พระเจาบรมวงศเธอกรมพระนราธิปประพันธพงศสวนใหญใหคุณคาทางดานสังคมมากกวาคณุคา
ทางสุนทรียรส 
 
 ในดานวฒันธรรม บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือ
หลายดาน ดานแรกวัฒนธรรมการแตงกายของผูหญิงชาวเหนือนั้น สวนใหญในชวีิตประจําวันจะ
สวมเสื้อที่ทําจากผาฝายฝามัดยอม ซ่ึงสวมใสแลวเบาสบาย ผูใหญและผูสูงอายุนิยมนุงผาซิ่น นอกจากนี้ 
คนภาคเหนือแมวาจะประกอบอาชพีเปนพอคา งานรบัจาง หรือขาราชการ แตสวนใหญในเวลาทํางาน
ยังคงแตงกายดวยชุดพืน้เมืองอยู โดยเฉพาะในพิธีทางศาสนาสวนใหญจะแตงกายพืน้เมืองทั้งสิ้น ผูชาย
มักสวมใสชุดมอฮอม ผูหญิงนุงซิ่น หรือกางเกงผาพืน้เมือง และสวมใสเครื่องประดบัอยางเครื่องเงนิ 
หรือเครื่องเขิน อันเปนการอนุรักษวัฒนธรรมการแตงการพื้นเมืองมาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน วัฒนธรรม
ในดานตอมา คือ การแตงงาน วัฒนธรรมของภาคเหนือเมือ่มีพิธีแตงงานตองมีของเซนไหวบรรพบุรุษ 
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มีหมากเมีย่ง และบายศรีตามธรรมเนียม ส่ิงสําคัญคือตามขนบธรรมเนียมประเพณแีลวหนุมสาวชาว
เหนือเมื่อรักใครชอบพอกันหามลักลอบไดเสีย หรือหนีตามกันไปเปนการผิดขนบธรรมเนียม หรือผิดผี 
ผูใดกระทําสิ่งดังกลาวชวีิตจะไมมีความสุข ความเจริญ เห็นไดจากในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
นั้นขนบธรรมเนียมประเพณเีร่ืองการแตงงานแตกตางจากมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายใน 
มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ตวัละครนายเรือเอกพิงเคอรตัน้ไดแตงงานกบับัตเตอรฟลาย
นั้น เปนเพราะมีนายหนาหาคูใหตามวัฒนธรรมญี่ปุนสมัยกอน แตเมื่อมาเปนเรื่องราวในสังคมไทย
ผูประพันธบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาไดปรับใหเหมาะสมกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมไทย 
เมื่อสาวเครือจะตอบตกลงแตงงานกับนายรอยตรีพรอมตองมีผูใหญรับรูและอนุญาตในเรื่องดังกลาว 
ซ่ึงเปนขนบธรรมเนียมประเพณีของคนไทยที่ปฏิบัติสืบตอกันมาจนกลายเปนวัฒนธรรมในการ
แตงงาน หากไมมีผูใหญรับรูและหนีตามกันไปจะเปนการผิดขนบธรรมเนียม หรือที่ในภาคเหนือ
เรียกวาการผิดผี ซ่ึงเปนความประพฤติที่ไมยําเกรงผีปูยาตายาย ผูใดประพฤติ ปฏิตนผิดขนบธรรมเนียม
ยอมถูกรังเกยีจจากสังคม ไมมีผูใดคบคาสมาคมดวย ทั้งนี้ บรรพบุรุษ หรือผีปูยาตายายนั้นเปนความเชื่อ
ของคนภาคเหนือประการสําคัญ ซ่ึงเปนความเชื่อในเรื่องของการนับถือผีที่ผสมผสานไปกับความเชื่อ
ทางพระพุทธศาสนา รวมไปถึงการนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์จนเปนระบบเดยีวกัน ลักษณะความเชื่อดังกลาว
จึงเปนวัฒนธรรมอยูในความคิด ความเชื่อของชาวเหนอืเสมอมา  
 
 วัฒนธรรมตอมา คือ ศิลปะและดนตรี ในภาคเหนอืศิลปะการฟอนเปนศลิปะในดานนาฏศิลป
ที่มีมาอยางยาวนานจนเปนเอกลักษณของภาค การฟอนของภาคเหนือ เชน การฟอนเล็บ การฟอน
เทียน การฟอนดาบ เปนตน ซ่ึงเปนการแสดงหรือการรายรําที่มีจังหวะชา นุมนวล เนือ่งจากภาคเหนือ
มีอากาศเยน็สบาย ทําใหจิตใจของผูคนมีความนุมนวล ออนโยน เพลงมีเกดิขึ้นจึงไพเราะ ออนหวาน 
ฟงสบายผูคนไมตองรีบรอนในการทํามาหากิน ส่ิงตางๆ เหลานั้นจึงมีอิทธิพลตอการแสดงศิลปะ 
วัฒนธรรมของภาคเหนือ  
 
 วัฒนธรรมดานสุดทาย คือ วัฒนธรรมดานพฤติกรรมของคนภาคเหนอื คนเหนือนัน้มีความ
ออนนอมยอมเชื่อฟงตอผูมีความรูและมีอํานาจ เชื่อฟงเจาหนาที่ของรัฐมาก โดยเฉพาะกํานัน ผูใหญ 
บาน นายอําเภอและผูวาราชการซึ่งชาวบานมักเกรงกลัวและใหความเคารพเชื่อฟงอยูมาก (สมาคม
สังคมศาสตรแหงประเทศไทย, 2521: 5) ในบทละครรองเรื่องสาวเครอืฟาสะทอนใหเหน็ถึงวฒันธรรม
ดานพฤติกรรม ซ่ึงเปนคานิยมของคนภาคเหนือที่นยิมผูที่มีความรูและมีอํานาจ ตลอดจนนําไปสู
คานิยมที่ตองการคูครองตามแบบดังกลาว โดยเฉพาะความตองการคูครองที่ประกอบอาชีพเปน
ขาราชการ ทหาร ตํารวจ เพราะจะนํามาซึ่งความสุขสบายในชวีิต ทัง้นี้ คานยิมผูมียศถาบรรดาศักดิ์



 192 

ยังปรากฏอยูในวัฒนธรรมของชาวเหนืออยู อันเปนคานยิม และทัศนคติที่มีมาอยางยาวนานประการ
หนึ่ง 
 

ขอเสนอแนะ 
 
 1.  งานวิจยัฉบับนี้เปนการศกึษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงยังมีภาคตอที่
นาสนใจอกี คอื เร่ืองพอเครือณรงค (ลูกเครือฟา) ประพนัธโดยพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธปิ
ประพันธพงศ ในเรื่องนี้อาจมีองคประกอบ หรือกลวิธีการประพันธที่แตกตางไปจากบทละครรอง
เร่ืองสาวเครือฟาก็เปนได นอกจากนี้อาจพบภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมตามบริบทของภาคเหนือ
ที่นาสนใจเพิ่มขึ้นได  ดังนั้น ควรศกึษาคนควาเรื่องนี้ใหกระจางมากยิ่งขึ้น 
 
 2.  งานวิจยัฉบับนี้เปนการศกึษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงยังมีบทละคร
ประเภทอืน่ๆ ที่ควรคาแกการศึกษาเปนอยางยิง่ เชน บทละครชาตร ีบทละครพนัทางอันเปนเรื่องราวที่
เกี่ยวของกับพงศาวดาร  ทั้งนี้ อาจศึกษาในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก และ  
บทสนทนา  รวมทั้งภาษาและวรรณศิลปทีป่รากฏในบทละครดังกลาว 
 
 3. งานวิจัยฉบับนี้เปนการศึกษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงเปนเนื้อหา
เกี่ยวกับความรักที่ไมสมหวงัของหญิงสาวชาวเหนือ ยงัมีตํานาน เร่ืองเลา หรือวรรณกรรมทาง
ภาคเหนือในเรื่องความรักอันนาสะเทือนใจและนาจดจาํมาจนถึงทุกวนันี้ เชน ตํานานรักอมตะเรือ่ง
มะเมี๊ยะ อาจศกึษาในดานเนือ้เร่ือง แกนเรือ่ง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก และบทสนทนา และภาพ
สะทอนสังคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือใหมากยิ่งขึ้น 
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ประวัติการศึกษาและการทํางาน 
 
ช่ือ-นามสกุล  นางสาวเกศนี  คุมสุวรรณ 
วัน เดือน ป ที่เกิด  วันที ่27 เดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2528 
สถานที่เกิด  จังหวดักรุงเทพมหานคร 
ประวัติการศึกษา  ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาไทย)  
 เกียรตินยิมอันดับ 1 มหาวิทยาลัยกรุงเทพ 
 ประกาศนยีบตัรบัณฑิต (การสอนภาษาไทย 
 ในฐานะภาษาตางประเทศ)  
 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมติร 
 


